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	Příběh, který vám chci vyprávět, se stal před mnoha staletími v jihovýchodním pohraničí Markrabství moravského. Staré kroniky jsou plné podobných osudů. Mnohdy jen díky nim nám zůstala zachována jména vesnic, které dnes již neexistují. Zanikly v časech nejrůznějších válek a nepokojů.

	Podobný osud postihl i vesnice, v nichž se odehrál náš příběh. Avšak v dobách, kdy se vše událo, byly vesnice Všetrapy, Díly, Kapansko, Dřímov, Krojc a Žatín ve svém největším rozkvětu.

	Nastává poslední čtvrtina 13. století. Zemi vládne Přemysl Otakar II., král železný a zlatý, muž schopný, podle mnohých dokonce všehoschopný. Doba přeje půtkám a nepokojům, tedy službě u zbraně. Muži bojují, ženy a pole rodí. Vše pro blaho krále, vše pro blaho jeho země.

	Staré pergameny jsou stručné. Co se však skrývá mezi řádky? Nezbývá než domýšlet.

	
Díl první

	 

	
Kapitola první

	Rodiče a děti; dvě pokolení. Milují se a současně se stavějí proti sobě. Rodiče poučení těžkostmi života si osobují právo radit a rozhodovat. Děti plné očekávání, co jim osud přinese, se snaží bojovat o svou svobodu. Obě strany tvrdí, že jim ta druhá nerozumí. Tak se to děje od počátků lidstva.

	Muži a ženy; dvě pohlaví. Milují se a současně se zraňují. Muži využívají svou sílu a stavějí se do role vůdců. Ženy využívají svou slabost a stavějí se do role vedených. Kdo z nich je však mocnější?

	Jsou muži nebezpeční; bojují zbraněmi, penězi, mocí, svým jménem zděděným po schopných předcích. Jsou ženy nebezpečné; bojují krásou a svým lůnem. A nejničivější řež nastává, když chybí láska a vzájemná úcta, když jedna strana kupuje a druhá prodává.

	Ženské lůno má strašlivou moc. S rozmyslem dokáže zničit muže, který mu podlehne. Umí rozmetat roky budování majetků i rodin, umí ovládat. I právo je někdy podřízeno lákavé vůni ženského klína.

	Zachariáš Hon z Všetrap a jeho žena Barbora neměli šťastné manželství, ač překypovali vzájemným citem. Přemíra lásky se někdy utká s osobní nezávislostí.

	Velen z Krojcu nikdy nemiloval. Jeho druhá žena milovala jen sama sebe. Svou smyslností Velena zaslepila tak, že porušil daný řád. A porušení řádu bývá potrestáno.

	Zachariáš a Velen se příliš neznali. Přesto jejich činy dopadnou na hlavy jejich potomků. Náš příběh začíná v roce 1275. Velen je již na pravdě boží a Zachariáš se vrací domů, aby učinil poslední pořízení.

	 


Zachariáš Hon vyjel na kopec a zastavil koně. Přehlédl krajinu před sebou. V očích se mu zračila podivná směsice štěstí, hrdosti a smutku. Pod ním se rozkládalo údolí ohraničené dalšími dvěma kopci. V polovině kopce před ním, na jižní straně, ležela čtvercovitá tvrz, kamenné sídlo obehnané pevnými hradbami. Nad tvrzí, na vrcholku kopce, se tyčil jako výstražný prst boží kamenný kostelík, který nyní ozařovalo polední slunce.

	Úpatí kopce pod tvrzí jako vějíř obklopovala úhledná vesnice o šedesáti usedlostech. Za vesnicí se táhla pole, jimiž protékal potok míjející vesnici. Z polí právě odcházelo několik lidí, aby se ukryli před pálícím červencovým sluncem a poobědvali. Někteří z nich již zpozorovali jezdce na vrcholu kopce a dívali se na něho, zaclánějíce si oči rukou. Jezdec byl však příliš daleko na to, aby ho mohli poznat.

	Zachariáš pobídl koně a sjížděl do údolí. Byl to vysoký přitažlivý muž, kterému bylo něco málo přes čtyřicet. Působil sebejistě a na držení jeho těla bylo znát, že je zvyklý rozkazovat. Hnědými koženými nohavicemi a červeným kabátcem ze sametu dával najevo své postavení úspěšného muže. Na hnědém plášti, nyní smotaném u sedla, se blyštěla stříbrná spona, jemná cizokrajná práce.

	Tmavé vlasy a jasné modré oči dodávaly jeho tváři s pevnými rysy mladistvý vzhled, ale kolem očí se mu již rýsovaly vrásky a na rtech mu hrál smířený úsměv člověka, který si je vědom, že za všechno se musí platit.

	Zachariáš vedl koně pokojně po prašné cestě. Vychutnával každý okamžik, který mu zbýval do chvíle, než vjede do tvrze. Jak překročí padací most překrývající ochranný příkop, jeho život skončí. Skončí ten život, který si sám svobodně zvolil. Ještě před dvěma měsíci by nevěřil, že se docela pokorně a rád vrátí do náruče své rodné tvrze.

	Kochal se krajinou a vdechoval známou vůni údolí plnými doušky. Lidé se již schovali ve svých domech a Zachariáš v údolí osaměl. Cítil však pohledy, kterými ho poddaní sledovali z oken. Již ho poznali. Pán se vrací opět po čase domů. Nezajímal je. Vždyť přece vždycky po týdnu či měsíci odjíždí, aby si vydobyl čest a slávu a v neposlední řadě také peníze ve službě u olomouckého vilika.

	Konečně vjel Zachariáš na dřevěný padací most. Koňská kopyta zabubnovala tlumenými údery. Když se však dotkla kamenů, jimiž byla vydlážděna brána, zaskřípaly podkovy ostrým, nepříjemným zvukem a Zachariáš si opět uvědomil, že právě zemřel.

	Slezl z koně a plácl ho po zadku, aby šel sám do dvora. Kůň mírně odfrkl a rozeběhl se ke stáji, kde cítil další koně. Zachariáš si zatím prohlížel dvůr, jako by ho viděl poprvé. Rozlehlý dvůr končil dvoupatrovým kamenným domem s přilehlou nízkou kulatou věží. Chlévy, stodoly a kamenná sýpka, to vše mu připadalo docela jiné, než jak si to pamatoval z loňska. Přitom věděl, že se zde nic nezměnilo. I špalek na štípání dříví, ba i sekyra do něho zaseknutá byly na svém místě, jako by se vracel po pár hodinách. Jen palivového dříví, kterým byla obložena část hradeb, přibylo.

	„Pane Zachariáši!“ vydechl překvapeně čeledín oblečený v prostých lněných nohavicích a plátěné kytlici, který právě vyšel z chléva.

	„Postarej se o koně, Jakube,“ řekl Zachariáš a kývl hlavou ke koni, který se zastavil u prázdného vědra.

	Jakub beze slova poslechl a odvedl koně do stáje.

	Zachariáš přešel dvůr a vstoupil do domu. Vyšel nahoru po schodech do patra a otevřel dveře do světnice. Byla prázdná. Sedl si ke stolu a nalil si z přichystaného džbánu vodu do poháru.

	Po chvíli se otevřely dveře a do světnice vstoupila štíhlá, asi čtyřicetiletá žena.

	„Vítej doma, Zachariáši,“ řekla, aniž by dala najevo překvapení.

	Zachariáš mlčel a prohlížel si svou ženu Barboru. Její pěkná tvář měla upjatý výraz a čišelo z ní nepřátelství. Ještě dnes byla přitažlivá a byla si toho vědoma.

	„Jak dlouho se zdržíš?“ řekla Barbora a upravila si rukou už tak bezchybné bílé zavití.

	„Navždy,“ řekl Zachariáš.

	Barbora se nervózně rozhlédla po pokoji: „Jak navždy?“

	„To mě ani nepřivítáš, po tolika měsících?“ zeptal se posměšně Zachariáš. Vstal a rozpřáhl ruce.

	Barbora se opět bezděčně dotkla zavití a přistoupila ke svému muži. Stoupla si na špičky a políbila ho na tvář. Pak okamžitě ustoupila.

	„Potřebuješ peníze?“ zeptala se s nadějí v hlase.

	„Ne,“ řekl Zachariáš a na stůl hodil váček, který si odvázal od pasu.

	Váček těžce dopadl na desku stolu. Byl plný mincí.

	„Přivezl jsem peníze,“ řekl Zachariáš. „Tak jako obvykle.“

	Barbora si peněz ani nevšimla.

	„Tak co chceš?“ zeptala se ho roztrpčeně. „Proč jsi nevzkázal dopředu?“ A pak dodala jedovatě: „Jako obvykle.“

	„Mohu snad přijet domů a podívat se na svého syna a své hospodářství,“ řekl neutrálně Zachariáš, aby zbytečně nevyvolával hádku.

	„Najednou tě zajímají!“ utrousila stále jedovatě Barbora.

	„Přines mi jídlo a pivo,“ přikázal jí Zachariáš a posadil se ke stolu.

	Barbora nasupeně odešla, ale za chvíli se vrátila s tácem jídla a pivem. Zachariáš ukrojil kus masa a přikusoval pšeničnou placku. Barbora stála před stolem a pozorovala ho.

	„Tak mně už řekni, proč jsi přijel?“ požádala ho netrpělivě. „Obvykle jezdíš až na zimu.“

	„Přijel jsem domů umřít,“ řekl Zachariáš klidně.

	„Jak dlouho bude tvé umírání trvat?“ zeptala se ironicky Barbora.

	„Jsem nemocný,“ nevšímal si jejího tónu Zachariáš. „Zbývá mi už málo.“

	„Vypadáš dobře,“ řekla Barbora, považujíc jeho slova za hloupý žert.

	„Neboj, dočkáš se,“ hlesl Zachariáš tiše.

	„Co ti je?“ zeptala se klidně Barbora.

	„Ubývají mi síly,“ řekl Zachariáš. „Měla jsi pravdu, když jsi mi tehdy před lety říkala, že se ještě rád vrátím domů zdechnout.“

	„Nemyslela jsem to doslova,“ řekla Barbora.

	„A vidíš, tvá slova se vyplnila!“

	„Jsi jen unavený,“ ustupovala Barbora. „To přejde.“

	„Ne,“ zavrtěl hlavou Zachariáš. „Cítím to.“

	„Dobře, nějakou dobu si tu odpočineš a pak se vrátíš do služby,“ rozhodla Barbora.

	„Dobře. Dokud tu ale budu, Pavel musí pryč,“ řekl Zachariáš ostřeji, než měl v úmyslu. „Až umřu, pak si dělejte, co chcete.“

	Barbora se rozhořčeně nadechla, ale ihned se vzpamatovala. Vyšla ven. Zachariáš dojedl a sedl si na truhlici u okna. Díval se na dvůr. Po chvíli se na dvoře objevila Barbora a asi čtyřicetiletý muž. Muž vyvedl ze stáje koně, nasedl na něho a pobídl ho k chůzi. V bráně se obrátil a Barboře zamával. Utřela si slzy. Netušila, na jak dlouho se se svým milencem loučí.

	Zachariáš se opět posadil ke stolu a tvářil se spokojeně. Barbora se vrátila do světnice.

	„Odjel?“ zeptal se jakoby bez zájmu Zachariáš.

	„Neviděl jsi?“ odsekla mu Barbora.

	„Kde je Zach?“ chtěl vědět Zachariáš.

	„Někde venku.“

	„Teď se půjdu prospat,“ řekl Zachariáš. „Pak spolu povečeříme.“

	„Připravím ti postel v tvém pokoji,“ přikývla Barbora.

	I Zachariáš přikývl a vstal.

	Zach ležel na půdě sýpky v seně a pozoroval Markétu. Před chvílí procitl. Trnula mu ruka, na níž mu Markéta spala. Opatrně ruku vytáhl. Neprobudila se. Cítila se v bezpečí. Na jejich útočiště za celý rok nikdo nepřišel.

	Sledoval Markétin něžný profil zasněným pohledem, jakého je schopno jen zamilované srdce dvacetiletého mladíka. Znal každý milimetr jejího obličeje i těla. Neexistovalo snad jediné místečko, které by na ní nezlíbal nebo nepohladil. Někdy se toho, co k Markétě cítil, až bál.

	Markéta se probudila a upřela na něho své oříškově hnědé oči.

	„Zachu,“ řekla něžně.

	Najednou se lekla.

	„Musím domů, naši mě budou hledat,“ strachovala se.

	„Neboj se,“ konejšil ji Zach. „Přece vědí, že pomáháš mé matce s vyšíváním.“

	„Je ale pozdě,“ namítla Markéta a vstala.

	Z bílé košile si vyprášila seno, oblékla si sukni a oplečí. Zach si stoupl a vybíral jí seno z rozpuštěných vlasů.

	„Tak zase zítra,“ řekl a políbil ji.

	Markéta přikývla a slezla po žebříku dolů do sýpky. Zadními dveřmi vyklouzla ven.

	Zach se znovu položil do voňavého sena. Zasnil se. Cítil se šťastný. Zase zítra.

	„Zachu!“ uslyšel ze dvora hlas své matky. „Zachu!“

	Sjel po žebříku dolů a vyšel zadními dveřmi sýpky. Obešel ji a objevil se mezi ohradami pro dobytek.

	„Co je, mami?“ zeptal se.

	„Kde se touláš?“ zavrtěla hlavou Barbora a vytáhla mu z vlasů větvičky sena. Pohled jí automaticky zaletěl na půdu sýpky.

	„Otec přijel,“ řekla Barbora neutrálně. „Teď spí, ale pak ho musíš přivítat.“

	„Jak to, že tak nenadále?“ divil se Zach.

	Barbora pokrčila rameny.

	„Běž za Amálou do kuchyně, ať ti dá něco k jídlu. Večeřet budeme, až se otec probudí. Všichni spolu.“

	Zach jen otráveně obrátil oči. Nevěděl, jestli je rád, že otec přijel. Zachariáš se o něho nikdy moc nezajímal a Zach tedy svému otci oplácel stejnou mincí. Okamžitě však vyrazil do kuchyně za chůvou Amálou.

	Barbora pobaveně sledovala stále hladového Zacha, jak nedočkavě utíká. Byl podobný svému otci, jako by mu z oka vypadl. Barbora se pyšně nadmula nad svým synem. Milovala ho jako nic na světě. Snad jen kdysi dávno stejně milovala Zachariáše, než… Na čele se jí objevila mrzutá vráska.

	Opět pohledem zavadila o půdu sýpky a usmála se. Zatím nechávala Zachovi volnost. Chtěla, aby si užil mládí, než vleze do manželského chomoutu. O všech jeho záletech věděla od první chvíle, kdy dospěl. I o Markétě věděla. Zavírala však oči. Byla vlastně ráda, že tak dlouho zůstává u jedné dívky. Nejprve měla strach, že bude přelétavý jako jeho otec a nenechá jedinou sukni na pokoji. Když však poznal Markétu, bylo po problémech. Ta ho dokázala udržet na uzdě.

	Na jednu stranu byla spokojená, že Zach neterorizuje dívky ve vesnici, jak to bývalo u mladých bujných pánů celkem běžné, ale na druhou stranu ji ta Zachova posedlost Markétou přímo děsila. Jednou to bude muset skončit, bude se muset oženit. Nechtěla si ani představit, co bude Zach dělat, až mu jednou bude muset Markétu zakázat.

	Nedivila se mu, že se do Markéty zamiloval. Byla opravdu krásná a chytrá. Takovou nevěstu by si přála. Ale Markéta byla jen jejich poddanou, dcerou vesnického ševče, a nemohla být pro Zacha nic víc než příjemné povyražení.

	Znovu se jí na čele objevila ustaraná vráska. O co jejímu muži jde? Co po ní chce?! Přece se domluvili už před léty, jak budou žít. Ona to nechtěla. Bylo to jeho přání. Chtěl být volný. Poznat svět z koňského hřbetu, a ne ze hřbetu tažného vola, jak sám rád říkával. Proč se teď vrací? Aby jí opět rozbil život, tak jak to už mnohokrát udělal? Aby vnesl do jejich jednoduchého klidného života chaos? To uměl dokonale.

	A opět ponížil Pavla. Vždyť nebýt jeho pomoci, kdoví, jak by to s tvrzí a vesnicí dopadlo. Jen díky němu je zde klid. Jeho se poddaní bojí. On je drží pevnou rukou. A že s ní sdílí i lože? To snad Zachariášovi nikdy nevadilo. Dal jí přece volnost, domluvili se na odloučení. A nemohl předpokládat, že ona zůstane bez tělesné lásky, o kterou vždycky moc stála. I tohle přece dobře věděl.

	Večer se sešli všichni tři u večeře. Probíhala v klidném, přátelském duchu.

	„Tak, Zachu, konečně si tě trochu užiju,“ řekl Zachariáš.

	„To tu opravdu zůstaneš navždy?“ zeptal se nevěřícně Zach.

	„Zůstanu,“ řekl Zachariáš. „Musíš dostat chlapské rady, vždyť už jsi dospělý. A kdo má být nejlepším rádcem mladého muže, když ne vlastní otec?“

	Barbora jen seděla a přihlížela jejich řečem s mírným netečným úsměvem. Občas pohlédla na Zachariáše. Nevypadal nemocně. Ba naopak. Čišela z něho síla a dobře skrývaná mužská agresivita. Nedivila se všem těm ženám, které prošly jeho náručím, že mu podlehly. I ona teď silně vnímala lákavé vlny, které k ní jeho tělo vysílalo. Vždycky ji stálo hodně sil, když přijel na čas domů, aby dodržela dohodu, kterou před lety učinili, že pokud odejde do služby, už nikdy bez jejího svolení nepřekročí práh její ložnice. Další měsíc po jeho odjezdu jí vždy trvalo, než na něho zapomněla, a opět si zvykla na Pavla.

	Zachariáš opravdu nevypadal nemocně. Barbora ale vytušila, že nelže. Bylo mu dvaačtyřicet let, byl v plné síle a klidně mohl ještě několik roků žít životem, na který byl zvyklý. Dívala se na něho a uvěřila mu, že přišel domů zemřít. Vrátil se a její povinností je ulehčit mu poslední chvíle života. Všechna zloba, která se v ní za ta léta nashromáždila, odplouvala. Je křesťanskou povinností pomoci trpícímu.

	Týden uběhl v klidné atmosféře. Jednou večer však Zachariáš zaklepal na dveře Barbořina pokoje.

	„Barboro,“ řekl, když s údivem otevřela dveře. „Musíme si promluvit.“

	Barbora přikývla a váhavě ho pustila dál. Zachariáš vešel dovnitř a posadil se na manželskou postel, kterou kdysi dávno sám dobrovolně opustil. Barbora zůstala stát u dveří.

	„Nejdřív ti chci říct, že je mi líto, že jsem ti zničil život,“ řekl. „Kdyby se všechno dalo vrátit zpátky… dnes už bych možná udělal hodně věcí jinak.“

	„Nedá se to vrátit,“ pronesla Barbora suše.

	„Mám nemocné srdce,“ řekl po chvíli ticha Zachariáš.

	„Vždycky jsi ho měl příliš široké,“ řekla Barbora. „Tak se nediv, že tu tíhu neutáhne.“

	„Nedělám si legraci,“ zavrtěl Zachariáš hlavou. „Před dvěma měsíci jsem zmokl. Odstonal jsem to a od té chvíle slábnu. Felčar řekl, že to odneslo srdce. Ať se prý vrátím domů a šetřím se. Ale já už tehdy věděl, že je pozdě. Zimu nepřežiju.“

	„Snad nebude tak zle,“ mínila Barbora.

	„Neutěšuj mě,“ odpověděl Zachariáš. „Ale než umřu, ještě se postarám o Zacha. Seženu mu nevěstu. A ty se pak rozhodneš, jak chceš žít dál. Tvrz bude tvá. A to do té doby, než ji podle svého uvážení předáš Zachovi. Můžeš se znovu vdát, nebo zůstat s Pavlem. Záleží jen na tobě.“

	„Zach se nebude chtít ženit,“ podotkla Barbora.

	„Nebudu se ho ptát,“ řekl Zachariáš. „Zkrátka se ožení, tak jako všichni ostatní. Mne se také nikdo neptal. Rozmazlila jsi ho.“

	„Chyběla mu pevná ruka,“ připustila Barbora. „Kdo mu ji ale měl ukázat, když ty jsi byl roky pryč?“

	„Všechno ti teď vynahradím,“ řekl Zachariáš. „A odpusť, že jsem tě opustil.“

	Vstal z postele a protáhl se. Barbora měla pocit, že jeho postava vyplnila celý prostor pokoje. Jejich oči se střetly. Zračila se v nich touha po blízkosti toho druhého. Zachariáš však oči sklopil a ukročil ke dveřím.

	„Zachu,“ řekla Barbora, „zůstaň.“

	To důvěrné oslovení používala pouze pár let po svatbě. Jak rostlo jejich vzájemné odcizení, stával se pro ni stále častěji Zachariášem, až ho pak už jinak nejmenovala.

	Zachariáš strnul a zvedl sklopené oči. Otevřel náruč a Barbora se v ní schoulila.

	Ráno je zastihlo v pevném objetí na jejich manželském loži.

	„Byl jsem bláhový,“ řekl Zachariáš, když se probudili. „Teď už nevím, co jsem kde hledal, když to nejlepší na světě jsem měl doma.“

	Barbora se mu vymanila z objetí a vstala z postele.

	„Je pozdě, Zachu, musíme vstávat,“ řekla a oblékla se.

	Hlavu si pevně obmotala jednoduchým bílým zavitím a vyšla z pokoje. Zase byla tou nepřístupnou sebevědomou ženou, kterou nikdy nedokázal zlomit. Už od prvního setkání se milovali, ale stavěli se proti sobě jako dva tvrdohlaví berani, kteří si musejí prosadit své.

	Odpoledne Zachariáš zavolal Zacha do světnice, aby mu sdělil, na čem se s Barborou dohodli. Zachariáš seděl na židli u stolu a Barbora stála bez hnutí za ním. Rukou držela opěradlo židle. Oba vypadali jako monolit síly.

	„Zachu, je čas, aby ses oženil,“ řekl vážně Zachariáš.

	Zach se na něho podíval pohledem člověka, kterého právě odsoudili na smrt.

	„Já se nechci ženit,“ řekl důrazně.

	„To je vedlejší, co chceš, nebo nechceš,“ odpověděl pevně Zachariáš. „Oženíš se. Je to v zájmu našeho rodu.“

	„Neožením se,“ řekl Zach hlasem, v němž se odrážela vzdorovitost i strach.

	„Už jsme si to snad jednou ujasnili,“ řekl Zachariáš klidně. „Nejsem zvyklý říkat věci dvakrát.“

	Zach otřeseně mlčel. Z hloubi duše s otcem nesouhlasil, ale měl z něho strach. Z jeho síly i nezájmu, s jakým vše říkal. Uvědomil si, že s otcem nepohne.

	„Rozumíš, co jsem ti řekl?“ zeptal se Zachariáš mírně zvýšeným hlasem.

	Zach se nešťastně podíval na Barboru. Tvářila se neutrálně, ale ať už s otcem souhlasila, nebo ne, bylo zřejmé, že se proti němu nepostaví.

	Zach chvíli těkal pohledem z jednoho na druhého a pak výbojně zvedl hlavu.

	„Proč ses vracel?!“ štěkl a vyběhl ze světnice.

	Jeho slova zůstala viset v místnosti jako temný mrak.

	Zachariáš si položil ruku na srdce a přitiskl si ji na ně. Barbora, stále stojící za ním, mu sevřela rameno.

	„Uklidni se, Zachu, to bude dobré,“ řekla. „Nikdy dlouho nevzdoruje.“

	„Připrav ho na to, že příští neděli sem přijede Martin Procek z Dřímova s dcerou,“ řekl Zachariáš unaveně. „Domluvil jsem to s ním, když jsem se vracel domů. Dá dceři dobré věno.“

	Zach ihned po rozmluvě s otcem utíkal dolů do vesnice za Markétou. Našel ji u potoka, kde prala prádlo. Měla na sobě jen krátkou bílou košili bez rukávů, která jí dosahovala do půli stehen a odkrývala štíhlé dlouhé nohy.

	Když uviděla Zacha, stoupla si, hodila kytlici, kterou právě prala, do proudu vody a přišlápla ji, aby jí neuplavala.

	„Co je, Zachu?“ zeptala se poplašeně, když si všimla jeho rozrušení.

	„Otec mě chce oženit,“ řekl trucovitě Zach.

	Markéta se zachvěla a oči jí pohasly.

	„Muselo to jednou přijít,“ řekla utrápeně a sklopila hlavu. „Jen jsem nevěděla, že to bude tak brzy.“

	„Já se neožením!“ řekl Zach vzdorně.

	„Zachu, sám víš, že poslechneš,“ krotila ho Markéta.

	Zach stál jako malý chlapec a chvěl se.

	„Oženíš se a na mě zapomeneš,“ řekla Markéta smutně. „Budeš si hledět své ženy a majetku. Tak to má být.“

	„Nikdy na tebe nezapomenu,“ vyhrkl Zach. „A vždycky budeš se mnou. Ať si mě ožení, ale milovat budu jen tebe! To ti přísahám.“

	„Nepřísahej, abys pak jednou nelitoval,“ lekla se Markéta.

	„Ne, to přísahám!“ zvedl Zach odhodlaně ruku k nebi.

	„Já ti věřím, Zachu,“ přikývla vážně Markéta s přesvědčením, jaké může mít jen člověk, který ještě nezažil rány osudu. „Věřím ti. Taky tě budu milovat, milovat až za hrob.“

	„Tak v podvečer v sýpce?“ vydechl roztouženě Zach.

	„Ano, přijdu,“ potvrdila Markéta šťastně.

	V neděli odpoledne přijeli Prockovi z Dřímova. Martin Procek byl Zachariášův dlouholetý přítel. Znali se už od dětství, kdy se jejich rodiny často stýkaly. Se Zachariášovým odchodem do služby se však styky přerušily.

	Martin Procek byl statný muž Zachariášova věku. Rád přijal Zachariášovo pozvání na návštěvu i nabídku na sňatek jejich dětí. Měl jich pět a Bohdana byla nejstarší. To, že by se dostala na bohatou všetrapskou tvrz, považoval za velké štěstí. Věděl však, že bude muset nabídnout větší věno, než jaké měl kdy v úmyslu dceři poskytnout. Mezi jeho dětmi, dvěma chlapci a třemi dívkami, však byl dostatečný věkový odstup, takže předpokládal, že je v průběhu let dokáže všechny dobře zabezpečit, i když chtěl dřímovskou tvrz předat staršímu synovi v co nejlepším stavu.

	Bohdana byla vysoká dívka útlých ramen a pasu a širokých boků. Tento typ dívek byl vždycky žádaný. Předpokládala se u nich vysoká plodnost a lehké porody, což bylo snem každého muže, který chtěl zabezpečit svůj rod.

	Z drobné, jakoby dětsky působící tváře hleděly laskavé modré oči a mírně zdvižený nosík jí dodával pikantní nádech. Být jedináček, pravděpodobně by její povaha sklouzla k rozmazlenosti, ale neustálá starost o mladší sourozence v ní vypěstovala trpělivost a předčasně probudila mateřské pudy. Na první pohled by se dalo říci, že Bohdana bude dobrá matka a pokorná žena.

	Zachariáš byl spokojený se vzhledem své nastávající snachy. Neustále sjížděl pohledem její vyvinuté pozadí i mile působící tvář. Barbora však jeho nadšení nesdílela. Bohdana se jí zdála příliš mírná a poddajná pro rozmazleného Zacha. Představovala si pro něho energickou ženu, která by mu vládla pevnou rukou, když už tu otcovu v dětství nepoznal. Byla si dobře vědoma toho, že Zach po ní podědil určitou tvrdost a sveřepost, která jí pomohla v tomto mužském světě k důstojnosti, ale umocněná jeho mužskou ješitností se mohla stát ničící zbraní v manželství s vnímavou ženou.

	Barbora si byla dobře vědoma i toho, že Zachariášův útěk z tvrze zapříčinila částečně i ona sama. Jejich neustálé soupeření, kdo koho dřív ovládne, nemohlo skončit jinak. Jeden z nich časem musel ustoupit, nebo by se zničili vzájemně. Po pěti letech manželství Zachariáš kapituloval. Byli již oba příliš zranění neustálými šarvátkami prokládanými usmiřováním a bouřlivými nocemi plnými vášně.

	Zachariáš ji miloval víc než ona jeho, a proto odešel. Pochopila to až daleko později, kdy však už nedokázala jako první udělat vstřícný krok. Ani Zachariáš ho neudělal, protože netušil, že na to jeho žena čeká. Nechával ji v klidu, alespoň si to myslel.

	Mohl se sice toulat světem, jednou za čas se vrátit domů a udělat jí dítě, aby ji potrestal za její odbojnost, ale raději jí nabídl rozluku manželství. Nechtěl ji zničit. Dal jí volnost a myslel, že to ocení. Barbora však jeho velkorysou nabídku vzala jako otevřené vyhlášení nepřátelství, jako zradu její lásky.

	Když teď Barbora viděla něžnou Bohdanu, měla o ni obavy. Kolik bolesti ji čeká ve svazku s jejím synem? Zach nebyl zlý, ale vstřícnost a citlivost vůči jiným lidem nepatřila k jeho nejlepším stránkám. A toho se teď Barbora bála. Aby Zach netrestal Bohdanu za to, že nebude mít Markétu.

	Zach zatím seděl vedle Bohdany a tvářil se nevrle. Bohdana si ho zcela bez ostychu prohlížela zkoumavýma oči. Jeho chování si nevšímala. Měla své zkušenosti s trucovitými a věčně nespokojenými mladšími bratry.

	Staršímu z nich bylo šestnáct a začínal běhat za děvčaty. Již několikrát byla svědkem toho, jak si poddaní přišli otci stěžovat, že jeho syn obtěžuje jejich dcery. Jedenkrát se vrátil ze záletů s modrým pruhem od řemene na zádech. Nikomu nepřiznal, který otec či manžel ho nachytal. Věděl, že by u Martina neměl zastání. Položit ruku na pána byl sice zločin, ale kdyby si u otce stěžoval, ten by mu ještě přidal. Ctnost dcer a žen byla veřejným majetkem celé občiny.

	Bohdana předpokládala, že Zach nebude jiný. Tušila, že se mu nebude chtít tak brzy do manželského chomoutu. Věděla však už před odjezdem do Všetrap, že otcové jsou na sňatku domluveni a snad jen zemětřesení by mohlo svatbu zhatit. Brala vše pragmaticky a jen se modlila, aby byl Zach alespoň trošku k světu. Když ho pak uviděla, byla příjemně překvapená. Mrkla na otce a ten si spokojeně zamnul ruce.

	Zach si Bohdanu také pořádně prohlédl. Musel uznat, že škaredá opravdu není. Ale jeho srdce stále dlelo u Markéty a jeho trucovitost, podpořená navíc vzpourou proti otci, mu nedovolila vidět Bohdanu objektivníma očima. Bral ji jako vetřelce, který mu má s otcovým požehnáním zkazit život. Rodiče ale považovali svatbu za hotovou věc a domluvili ji na půli prosince.

	Když Prockovi vyjeli z brány tvrze, první Zachova myšlenka byla, že musí za Markétou a všechno jí povyprávět. Zachariáš však jeho úmysly vytušil a sevřel jeho rameno železnými prsty.

	„Nikam!“ řekl Zachariáš přísně. „Cti boží den. A právě ti odjela nevěsta!“

	Zach se vztekle vyprostil z jeho stisku, ale poslušně odešel trucovat do svého pokoje. Hodil sebou na postel a mlátil pěstmi do polštáře. Pak se posadil na truhlici a teskně shlížel z okna dolů do vesnice, zda Markétu alespoň na chvíli nezahlédne.

	Markéta celé odpoledne strávila před chalupou. Posadila se do trávy, šila košili a sledovala bránu. Čekala, až se objeví dívka, kterou Zachovi vybrali za ženu. Sama sobě nedokázala říct, proč ji chce vidět. Snad aby se ujistila, že je ošklivá a že ji Zach nemůže nikdy milovat.

	Kolem čtvrté hodiny odpoledne se dočkala. Z brány tvrze vyjeli čtyři jezdci. Tři muži a žena. Klidně pobízeli koně a prohlíželi si údolí. Markéta složila šití do košíku, nechala ho na trávě a utíkala k cestě, kudy měla skupina za chvíli projíždět. Chtěla vidět tu cizí dívku zblízka. Začala trhat květiny, které rostly podél cesty, aby tam nestála jen tak zbůhdarma a nebyla nápadná.

	Když ji jezdci míjeli, měla už velkou kytici polních květů. Nejdřív jel starší muž v pěkných šatech a vedle něho asi dvacetiletý mladík, snad syn správce, usoudila. Za nimi jela dívka se starším mužem. Podle podoby to byl otec mladíka před nimi.

	Dívka seděla bokem v ženském sedle. Zpod blankytně modrých šatů vyšívaných zlatou nití jí vykukovaly překrásné žluté atlasové střevíčky. Lehký žlutý plášť měla smotaný u sedla. Prsty držící uzdu byly plné prstenů a boky objímal měděný bederní pás. Na hlavě měla dívka modrý perlovec pošitý perličkami.

	Když dívka projížděla kolem ní, zvedla Markéta hlavu a střetla se s vlídnýma modrýma očima, které ji jakoby mateřsky pozdravily mírným přivřením víček. Vše trvalo jen pár vteřin, ale to stačilo oběma dívkám, aby se vzájemně prohlédly od hlavy až k patě. Markéta odevzdaně, dívka zvědavě.

	To, co Markéta viděla, ji nepotěšilo. Ta dívka nebyla tak krásná jako ona, ale bylo v ní něco, co Markétu zneklidnilo. Nedokázala pojmenovat, co ta dívka vyzařuje, ale bylo to něco mámivého, co nutilo člověka, aby na ní déle spočinul pohledem a kochal se jí.

	Bezchybná pleť a něžná citlivá ústa společně se světle hnědými vlasy, nyní rozpuštěnými a splývajícími po blankytné kytlici, vytvářely harmonii ne nepodobnou madonám na kostelních obrazech. Markéta si utřela slzy. Ta dívka byla nevšední. Dojem čistoty a pokory, který kolem sebe šířila, Markétou otřásl. Žaludek se jí sevřel a kolem něho se usadil pocit bolesti, jaký ještě nikdy nepoznala.

	Znovu si utřela slzy. S tou dívkou nemůže soupeřit, nejen kvůli jejímu původu. Možná to bude chvíli trvat, ale instinktivně vycítila, že Zach těm modrým očím podlehne.

	Zahodila natrhané květiny a běžela zpátky domů. Před chalupou narazila na matku. Stála tam již notnou chvíli a sledovala Markétino počínání. Markéta se na chvíli zarazila, ale pak se vzlykajíc vrhla matce do náruče. Matka ji hladila po světlých vlasech a po plátěné kytlici na zádech. Srdce jí krvácelo nad žalem své dcery.

	V půli srpna začaly žně. Všichni museli přiložit ruku k dílu, aby postupně dozrávající obilí dokázali sklidit, než se přezrálá zrna vysypou na polích. I přes každodenní lopotu se protáhly až do konce září.

	I Zachariáš se zapojil občas do žnutí, ale většinou na polích spolu se Zachem jen dohlíželi na poddané a dělali si představu o letošní úrodě. Zach po tu dobu vídal Markétu jen občas. Oba byli příliš zaměstnaní, než aby se mohli věnovat své lásce.

	Po obilí přišel na řadu sběr sena a příprava polí na zimu. Najednou tu byl konec října a s ním sice méně práce, ale zato rychle se krátící dny. Sýpky a stodoly byly plné a poddaní štípali poslední kusy dříví do zásob na zimu.

	Zachariáš od oné červencové noci sdílel lože s Barborou. Panoval mezi nimi nebývalý soulad. Horké hlavy vychladly, oba zmoudřeli a roky otupily ostří jejich jazyků i myšlenek. Oba však věděli, že dostali jen krátký čas na nápravu křivd, jichž se vzájemně na sobě dopustili.

	Při žních vyplýtval Zachariáš poslední zbytky sil. Barbora mu nezbraňovala. Věděla, že nečinnost by ho zabila dřív než práce. A tak poslední říjnový den usnuli v objetí a ráno držela Barbora v náručí už jen Zachariášovo chladnoucí tělo. Nenaříkala, neplakala, smířila se s osudem. Nikdo však ani netušil, jaká prázdnota naplnila její duši.

	V tichosti Zachariáše pohřbili v kryptě kostela. Pavel přijel týden po pohřbu a ujal se opět funkce správce tvrze. Barbořina ložnice mu však zůstala zapovězená. Přijal to s porozuměním. Znal Barbořiny stavy po Zachariášových příchodech i odchodech už z dřívějška. Chápal, že jí bude trvat delší dobu, než si na novou situaci zvykne a vyrovná se s jeho smrtí. Věděl celá léta, že Barbora svého muže miluje, i když ona sama to nebyla ochotná připustit.

	Po čtrnácti dnech se život na tvrzi vrátil do obvyklých kolejí. Zach, který chodil jako opařený, opět ožil. Vydechl si. Čekal jen na vhodnou příležitost, aby si mohl s matkou promluvit. Jednou u večeře uznal, že je čas sdělit jí své rozhodnutí.

	„Mami, teď když otec zemřel, doufám, že ta hloupá svatba padá,“ řekl Zach.

	Barbora se na něho překvapeně podívala.

	„Myslela jsem, že jsme už všechno vyřešili,“ řekla unaveně.

	„Ale přece to byl otcův nápad a teď…“ řekl Zach rozčileně, uvědomuje si, že to nebude tak jednoduché.

	„Neblázni, jsi Zachariáš Hon z Všetrap, dědic jedné z největších tvrzí v kraji,“ řekla Barbora hrdě. „Nemůžeš zrušit otcovo slovo, ani když už nežije. Svatbu jen o měsíc odložíme, ale ty si Bohdanu vezmeš. Nedá se už nic jiného dělat.“

	„Můžeme ji zrušit,“ řekl Zach. „Nebo třeba odložit o rok. Když šla odložit o měsíc, může jít odložit i o rok. A víš, co se za tu dobu může stát?“

	„Dobře víš, že ji nejde ani zrušit, ani déle odkládat,“ krotila ho Barbora. „Slovo otce je svaté a mělo by být v tvém zájmu, abys ho dodržel. Jinak náš rod ztratí vážnost, kterou požívá. Nezahrávej si se svým jménem, Zachu!“

	„Já ji nechci!“ řekl důrazně Zach.

	„Nedělej ze sebe hlupáka,“ řekla nyní již přísně Barbora. „Bohdanu si v lednu vezmeš a už o tom nechci nic slyšet!“

	„Nevezmu,“ vyhrkl Zach tvrdohlavě.

	„Podívej, nemám náladu na tvé hloupé řeči,“ vzdychla Barbora. „Nechej si to projít hlavou a za týden si o tom promluvíme. Buď rozumný!“

	„Dělej si, co chceš, ale já si tu Prockovou nevezmu!“ chtěl mít Zach poslední slovo.

	Barbora už neodpověděla. Věděla, že teď je zbytečné se s ním dohadovat.

	Zach vstal od stolu a se spokojeným úsměvem odešel. Byl přesvědčený o tom, že svůj boj o Markétu vyhrál. Otci by neměl odvahu postavit se, ale matka byla snadný soupeř. Vždycky na ní vyloudil, co chtěl.

	Týden přešel v klidu, aniž by se tématu svatby jen dotkli, a Zach považoval celou věc za vyřízenou. Byl proto velmi vyvedený z míry a zaskočený, když ho Barbora jedno dopoledne zavolala k sobě do ložnice, aby si přišel zkusit svatební kabátec a nohavice, které dala ušít v Hodoníně bez jeho vědomí. Potřebovaly jen trochu upravit.

	„Ale já se vážně ženit nebudu,“ řekl Zach rozčileně a zastavil se na prahu ložnice.

	„Už mám těch tvých řečí opravdu dost,“ vypěnila Barbora. „Pojď si ty šaty obléct a nezlob mě!“

	„Ne!“ řekl Zach. „Nebudu se ženit.“

	„To se ještě uvidí!“ mrštila Barbora vztekle špulkou nití na postel.

	„To jsem zvědavý, jak mě k tomu chceš donutit!“ řekl ironicky Zach přesvědčený o své převaze. „Naplácáš mi, jako když jsem byl malý kluk?“

	„Tak si je nezkoušej,“ pokrčila nyní už klidně Barbora rameny. „Pak ti ale nebudou sedět a budeš v nich vedle Bohdany vypadat jako strašák.“

	„Copak mě neslyšíš?“ řekl Zach nervózně.

	„Já tě slyším,“ usmála se Barbora. „Ale ty jsi stále jako malý kluk. Bít tě nebudu. To jsem měla dělat, když jsi byl malý. A běž už, ať tě nevidím!“

	Zach okamžitě utekl z prahu ložnice. Barbora vzdychla. Už věděla, že si Zach po dobrém nedá říct. Je na čase, aby poznal, že život nejsou jen samé radovánky. Netěšilo ji, co měla v úmyslu udělat, ale s tvrdohlavým Zachem by jinak nebylo pořízení.

	Vyšla z ložnice, přešla chodbu a zaklepala na dveře Pavlova pokoje. Pavel otevřel a Barbora vešla dovnitř. Na Pavlově tváři se objevil šťastný úsměv. Chtěl Barboru obejmout a políbit, protože si myslel, že se k němu vrací. Barbora však proti němu vztyčila ruku a Pavel nechápavě ustoupil.

	„Musíme si promluvit, Pavle,“ řekla Barbora. „Musíš mi pomoct se Zachem.“

	Pavel se zklamaně posadil na postel. Barbořin návrat do jeho náruče se zatím nekonal. Sledoval pozorně její pokyny a nakonec přikývl. Po jejím odchodu si sbalil tlumok, oblékl se do jezdeckých kožených šatů, ve stáji osedlal dva koně a vyjel z tvrze a na čtrnáct dní se ztratil z dohledu.

	Zach si zatím vychutnával své vítězství. Chtěl se podělit o tu novinu s Markétou, ale už dva dny se s ní nesetkal. Nepřišla na jejich místo ve stodole, kam se přestěhovali, když byla sýpka plná.

	Blížil se konec listopadu a nevlídné sychravé počasí zalézalo pod šaty. Nechtělo se mu z teplé tvrze, ale toužil po Markétině objetí víc než kdy jindy. Oblékl se tedy do teplého vlněného kabátce a utíkal do vesnice. Zaklepal na okno, kde spávala Markéta se svými sourozenci. Neozvala se.

	V místnosti nikdo nebyl. Zach si tedy dodal odvahy a vešel do domu. Zaklepal a otevřel dveře do kuchyně. Přivítalo ho příjemné teplo a vůně pečeného masa. Rodiče a pět dětí seděli kolem stolu a nasávali lahodný pach připravovaného jídla. Matka a děvčata šily kabáty z pevné teplé soukenné látky. Všichni zvedli hlavy, když Zach vstoupil.

	„Dobrý den,“ pozdravil slušně, přestože většinou neměl pro poddané ani odpovědi.

	„Jdu za Markétou.“

	„Není doma,“ řekl otec.

	„Kdy se vrátí?“ chtěl vědět Zach a začal couvat ze světnice.

	„Nevím,“ řekl otec.

	„Ať přijde na tvrz,“ spíše požádal, než přikázal Zach.

	Otec přikývl. Zach vyšel ven a ulehčené vydechl. Byl to první přímý kontakt s Markétinou rodinou. Překvapilo ho takové množství sukna, které na stole viděl. I to maso bylo pro něho nové. Netušil, že jejich poddaní jsou na tom tak dobře, že mohou jíst v obyčejný den maso. Předpokládal, že byli někde v lese pytlačit. Jen tak si vysvětloval jejich poplašené a provinilé pohledy, když do světnice vstoupil.

	Večeře s Barborou proběhla jako už posledních pár dnů docela v klidu. Byla vyrovnaná, ale Zachovi připadala přepadlá. Při večeři do sebe vsoukala sotva pár soust.

	Po třech dnech, kdy se Markéta stále neobjevila, se Zach opět vypravil k jejich domu. Zastihl jen matku, která připravovala jídlo. Ostatní byli v lese na klestí na podpal.

	„Kde je Markéta?“ zeptal se Zach, hned jak vstoupil do kuchyně.

	„Není tady,“ řekla matka.

	„A kde je?“ nechápal Zach. Ani posledně nebyla doma.

	„Nevím,“ pokrčila rameny matka.

	Zacha se zmocnil nepříjemný pocit. Matka měla novou košili a přes ni kytlici z kvalitního plátna. Opět cítil vůni masa.

	„Kdy se vrátí?“ zeptal se Zach napjatě.

	„Nevím,“ odpověděla matka opět.

	„Proč nepřišla na tvrz?“ chtěl vědět Zach.

	„Říkám, že tu není,“ odpověděla matka. „Odjela už před týdnem.“

	„Kam?“ zděsil se Zach.

	„Nevím,“ pokrčila matka rameny.

	„Jak to, že to nevíte?“ rozčílil se Zach. „Jste přece její rodiče. Musíte to vědět!“

	„Zeptejte se paní Barbory,“ řekla matka tiše. „My nic nevíme.“

	Zach vyletěl z kuchyně jako blesk a pádil zpátky na tvrz. Již chápal Barbořin klid a jistotu. Byla ochotná využít jakýchkoliv prostředků, aby se oženil. I toho, že mu sebere Markétu. Rozhořčeně hledal matku. Našel ji ve světnici, kde se hřála u krbu. Byla zabalená do teplé deky a vypadala unaveně.

	„Kde je Markéta?“ zeptal se Zach výhružně.

	„Je pryč,“ řekla Barbora.

	„Kde?“ chtěl vědět Zach.

	„To ti neřeknu,“ odpověděla pevně Barbora. „Odvezl ji Pavel na místo, kam jsem mu poručila. Sám ji nikdy nenajdeš.“

	„Proč jsi to udělala?“ zuřil Zach.

	„Protože jsi hlupák,“ řekla Barbora. „Bohdanu si musíš vzít, už kvůli ní. Kdyby z té svatby sešlo, byla by to potupa i pro ni. Nemůžeš stále myslet jen na sebe. Máš závazky vyplývající z tvého postavení a ty teď musíš plnit. Slovo tvého otce je zákon!“

	„Co po mně tedy chceš?“ zeptal se Zach s neúspěšně potlačovanou agresivitou.

	„Až se oženíš s Bohdanou a ona porodí dítě, teprve pak se Markéta vrátí zpátky domů,“ řekla Barbora. „Pak si dělej, co chceš. Tohle sis vy koledoval sám. Všechno mohlo proběhnout v klidu.“

	„Vrať mi Markétu a já ti přísahám, že si Bohdanu vezmu,“ řekl Zach nervózně. Měl pocit, že mu Barbora rozvrátila celý jeho svět.

	„Ne, Zachu, až se Bohdaně narodí dítě,“ zavrtěla hlavou Barbora. „Už nemám sílu stále s někým bojovat. Chci mít klid. A tobě nevěřím. Jen by tady Markéta byla, zase bys vyskakoval. Musíš si uvědomit, že nejsi sám na světě. Máš povinnost k rodu.“

	„Já vím, o co ti jde!“ zaútočil na ni vztekle Zach. „Ty si myslíš, že do té doby na Markétu zapomenu. Ale to se mýlíš. Počkám na ni, protože je pro mě nejdražším člověkem na světě. A jediným člověkem, který mě má rád.“

	„Když si to myslíš, nebudu ti to vyvracet,“ pokrčila Barbora rameny.

	Zacha její slova vytočila k nepříčetnosti. Chtěl se hádat, ale Barbora na jeho hru nepřistoupila.

	Vyběhl tedy ven ze síně a rozezlen se utíkal vyzuřit do svého pokoje.

	Barbora se spokojeně usmála. Postavila Zacha před neřešitelnou situaci. Buď si vezme Bohdanu a počká nějaký čas na Markétin návrat, nebo si ji nevezme a tím přizná, že mu tou vzpourou vůbec nešlo o Markétu, ale jen se chtěl postavit proti přání otce.

	Ráno za ní přišel Zach zkrotlý a souhlasil se všemi podmínkami.

	Chtěl sice ještě vyjednávat, aby mu vrátila Markétu, hned jak Bohdana otěhotní, ale Barbora byla neoblomná. Chtěla dát Bohdaně čas, aby se mohli se Zachem sblížit. Věděla, že první rok manželství bude nejdůležitější. Možná Bohdana dokáže to, co se zdálo nyní nemožné. Možná že dokáže vytěsnit Markétu ze Zachova srdce.

	Když se Pavel vrátil, snažil se Zach všemi možnými způsoby zjistit, kde by Markéta mohla být, ale Pavel mlčel. Neprozradil se ani náznakem. A tak se Zach po dalším týdnu smířil s tím, že jestli chce ještě někdy Markétu vidět, musí si vzít Bohdanu.

	V půli ledna se konala svatba ve všetrapském kostele. Interiér kostela byl jednoduchý. Na zdích do výše očí na bílé omítce byly znázorněny výjevy z bible chudých pro poddané. U čelní stěny na kamenném stupni stál prostý oltář s velkým dřevěným obrazem madony s děťátkem. Oltář byl přikrytý nádherným vyšívaným přehozem. Zach poznal Markétinu práci. Na oltáři stál kalich a miska přikrytá kouskem bílé látky a hořely tři bílé svíce.

	V kostele bylo chladné přítmí, ale nesmělé paprsky poledního lednového slunce pronikaly barevnými sklíčky oken a zdánlivě proteplovaly studený kostel. Podél levé stěny, blízko oltáře, stála velká vyřezávaná lavice, čestné místo pro všetrapské majitele. Vedle ní byla menší obyčejná lavice pro lidi sloužící na tvrzi.

	Zachariáš Hon z Všetrap a Bohdana Procková z Dřímova klečeli před oltářem. Sezdával je vysoký, mohutný, asi třicetiletý kněz Božetěch, který měl dobré vztahy s rodem Procků. Červený, zlatem vyšívaný ornát na bílém rouchu a bílá vyšívaná štola kolem krku mu propůjčovaly navzdory jeho věku aureolu posvátné důstojnosti.

	Hosté, oblečení svátečně, hýřili barvami. Převažovala šarlatová a modrá všech odstínů. Ženy měly na hlavách většinou bílé zavití a svobodné dívky perlovce s ozdobami. Nejlépe oblečení však byli rodiče, nevěsta a ženich. Všichni sledovali obřad s nebývalým zájmem. Tak pěkný pár již dlouho u svatebního oltáře neviděli klečet.

	Bohdana měla na sobě modré, na prsou a rukávech stříbrem vyšívané šaty. Rozpuštěné vlasy byly ozdobeny bleděmodrým perlovcem vyšívaným perlami a ozdobeným stříbrnými a zlatými přívěsky. Její matka držela po dobu obřadu v rukou Bohdanin nádherný bílý teplý plášť lemovaný kožešinou.

	Zach byl oblečen do světle hnědých sametových nohavic a atlasového kabátce podobné barvy. Zpod kabátce vyčnívalo kolem krku a rukávů bílé vyšívané roucho. Přes ramena měl přehozený červený sametový plášť, který byl na pravém rameni sepnutý zlatou sponou.

	Kněz jim svázal spojené ruce fialovou štolou a požehnal jim. Z věže se ozval nářek zvonů. Svatebčané vyšli z kostela za halasného hlučení poddaných, kteří stáli před kostelem. Barbora a Martin Procek vytáhli váčky s penězi a několik mincí rozhodili mezi děti, které se o ně praly jako o život.

	Poddaní se zařadili na konec průvodu a doprovázeli novomanžele do tvrze. Tam se průvod rozdělil. Svatební hosté vešli do domu, kde byla v přízemí přichystána svatební tabule, a poddaní se uchýlili do jedné ze stodol, kde bylo i pro ně nachystáno jídlo. Ne sice tak vybrané jako pro urozené hosty, ale stále lepší, než si mohli oni sami doma běžně dovolit.

	Hostina probíhala v klidu. Jen Zach byl nervózní. Nedokázal si představit, co se bude dít o svatební noci. Od Markétina odjezdu žádnou dívku neměl. Demonstroval tak před matkou i před celým světem svou věrnou lásku k Markétě. A teď, kdy mohl zcela legitimně ulevit svým touhám, které ho poslední dobou po nocích notně zkoušely, byl nejistý. Bohdana se na něho mile usmívala a vůbec nevypadala, že má z následujících chvil nějaké obavy. To Zacha mátlo.

	Líbila se mu. To ano. Vzrušovala ho jemná levandulová vůně, která vycházela z jejích šatů, i zvláštní vůně jejích vlasů. I její nenucené chování se mu líbilo. Vlastně za pár chvil zjistil, že se mu líbí celá, a již nechápal, proč proti tomu sňatku bojoval. Markéta byla najednou tak vzdálená. Už si ani nemohl vybavit její tvář.

	Pozoroval Bohdanu a najednou byl klidný tak, jak byla klidná i ona. Najednou se na večer těšil. Najednou chtěl držet v náručí její tělo a vstřebávat ten všechno prostupující klid její povahy.

	Konečně svatební hostina skončila a hosté se začali rozcházet. Novomanželé dostali pokyn, aby se zvedli a odešli do své ložnice. Barbora pro ně vybrala pokoj nad kuchyní vyhřívaný kamenným komínem. V místnosti bylo příjemné teplo.

	Když Zach vešel do pokoje, seděla již Bohdana na posteli oblečená do bílé košile a nebojácně se na něho dívala. Zach přešlapoval nerozhodně u dveří.

	„Tak pojď za mnou, nebo nastydneš,“ řekla Bohdana a plácla rukou vedle sebe.

	Zach ji poslechl. Opravdu mu byla zima. Sedl si vedle ní a vklouzl pod peřinu. Chvíli mlčeli a pak mu Bohdana navrhla: „Chceš, abych ti něco vyprávěla? Nějakou pohádku na dobrou noc?“

	Zach rozpačitě přikývl. Netušil, že by svatební noc mohla probíhat takhle. Bohdana začala vyprávět.

	Ráno se Zach probudil. Měl Bohdany plnou hlavu. To, co v noci zažil, o tom neměl představu ani v těch nejtajnějších snech.

	„Kde ses to všechno naučila?“ byla jeho první slova, když se vzbudila i Bohdana.

	„To je mé tajemství,“ usmála se Bohdana.

	„Řekni mi to…“ loudil Zach.

	„Tak dobře,“ uvolila se Bohdana. „Měla jsem takové své tajné místečko ve stodole a tam si někdy chodily odpočinout naše děvečky. No, a vyprávěly si samé takové věci a já je poslouchala.“

	„A myslíš, že dnes večer bychom to všechno mohli zase zopakovat?“ dožadoval se Zach.

	„Proč až večer?“ zeptala se unylým hlasem Bohdana a Zach najednou nevěděl, kde mu hlava stojí.

	Měsíc po svatbě Barbora zavolala Zacha k sobě do ložnice.

	„Zachu, musím ti říct něco důležitého,“ začala vážně.

	Zach si sedl na Barbořinu postel a tvářil se docela přihlouple. Takový výraz u něho Barbora vídávala už od svatební noci. Od té doby neslyšela o Markétě jediné slovo a Zach se točil jen kolem Bohdany. Barbora by ráda věděla, čím si Bohdana Zacha tak ochočila. Byla stále mírná, neodporovala, ale Barbora viděla, že je vždycky po jejím.

	„Co?“ zeptal se konečně, když si uvědomil, že s ním matka mluví.

	„Jsem těhotná,“ řekla Barbora utrápeně.

	Zach na ni zůstal nedůvěřivě civět.

	„Vždyť jsi už stará!“ vydechl neomaleně.

	Barbora se jeho poznámce jen usmála.

	„No vidíš, a ještě budu mít dítě,“ řekla pobaveně.

	„Je otcovo?“ chtěl vědět Zach.

	„A čí by bylo, když se má narodit v červnu!“ vzdychla Barbora.

	„No tak budeš mít dítě, no a co?“ nechápal její obavy Zach. „Zaskočilo mě to,“ řekla Barbora. „Už jsem ani nepředpokládala…“

	„Neměj obavy,“ řekl Zach. „Nějak to dopadne.“

	Vyskočil z postele a utíkal pryč, zřejmě za Bohdanou. Ano, nějak to opravdu dopadne, připustila Barbora.

	Přešlo jaro a nastalo léto a termín Barbořina porodu se blížil. V té době už i Bohdana byla v naději.

	Jednou na samém počátku června seděli Bohdana a Zach na trávě před tvrzí. Zach přikládal hlavu na Bohdanino břicho, jestli neucítí svého potomka. Smáli se jako dvě malé děti. Pak se Zach položil do trávy a díval se do slunce. Bohdana ho trávou lechtala v nose a v uchu. Zach byl spokojený a počítal, kdy se dítě narodí. V říjnu. Ještě pár měsíců a uvidí Markétu. Nezapomněl na ni. Jen si uvědomil, že nebude špatné mít dvě ženy. Bohdaně podléhal. Uměla to s ním. Ale Markéta bude v jeho srdci vždycky ta první.

	Zach hleděl do slunce a ani si nevšiml, že na cestě stojí žena v pěkné kytlici a s košem v ruce. Sledovala Zachovu něžnou hru s jeho ženou. Utřela si slzy. Koš položila do trávy a posadila se vedle něho. Plakala. Pak vstala a vzala košík. Místo do vesnice, kam měla původně namířeno, se vydala k lesíku, který rostl na kopci vedle tvrze. Tam si opět sedla a rozplakala se. Ze svého stanoviště stále viděla Zacha a jeho ženu.

	Asi po hodině lenošení Zach vstal a pomohl na nohy i Bohdaně. Odešli do tvrze. Žena se vzlykotem vstala a objala koš, v němž zavrnělo dítě. Opět se posadila a dítě nakojila. Když usnulo, vzala košík, opatrně se podél příkopu připlížila k padacímu mostu a postavila na něho košík s dítětem. Dítě pokřižovala a rychle se od mostu vzdálila. Zase se skryla v lesíku a čekala, až si někdo na tvrzi dítěte všimne a až Zach pochopí, že se vrátila a přinesla mu syna. Únava ji zmáhala. Oči se jí začaly klížit.

	Amála vyšla na dvůr. Byla celá rozpařená z kuchyně, kde pekla maso. Přestože bylo venku vedro, lehounký vánek přece jen příjemně osvěžoval. Náhle uslyšela jakoby dětské zavrnění. Že si ty kočky nedají pokoj ani ve dne, napadlo ji a chystala se jít opět do kuchyně. Znovu uslyšela onen podivný zvuk podobný dětskému zavzlykání. Zpozorněla. Tohle nejsou kočky. Naslouchala. Najednou se od brány nesl dětský nářek. Amála vykročila k bráně. Nešlo jí to do hlavy. Poslední dítě na tvrzi byla její, nyní už pětiletá dcera Jana.

	Na padacím mostě uviděla košík. V něm leželo asi tříměsíční dítě, naříkalo, oči mělo plné slz a nešťastně šermovalo zaťatými pěstičkami. Amála se rozhlédla. Nikoho neviděla. Věděla však, co to znamená. Nějaká poddaná prosí své pány, aby se jí postarali o dítě, pravděpodobně nemanželské. Nemohla si ale vůbec uvědomit, že by byla některá vesničanka ve vsi v naději mimo manželství.

	Vzala košík a dítě si prohlédla. Byl to krásný chlapec zabalený do bílé peřinky. Amálu polilo horko. Na peřince byl vyšitý všetrapský znak, který dostal za své služby asi před pěti lety Zachariáš. Ta výšivka vypadala na Markétinu práci. Že by to bylo její dítě? Pak by ale bylo i Zachovo! Nerozpakovala se a i s dítětem v košíku spěchala za Barborou. V tu chvíli dítě zmlklo, uchlácholeno pohybem.

	Barboru našla v ložnici, kde odpočívala. Pohybovala se již ztěžka a každou chvíli čekala slehnutí.

	„Barboro,“ řekla Amála udýchaně. „Podívej, co stálo na mostě!“

	Postavila košík na postel a dítě z košíku vytáhla a položila ho na postel vedle Barbory.

	„Propána.“ spráskla ruce Barbora.

	„Podívej se na tu peřinku!“ upozorňovala ji Amála.

	„Že by to bylo Zachovo dítě?“ strnula Barbora.

	„Už to tak vypadá,“ konstatovala Amála. „Jen by mě zajímalo, kde je Markéta.“

	„Měli bychom to dítě Zachovi ukázat,“ mínila Barbora. „Zavolej ho, Amálo.“

	Amála přikývla a navzdory své korpulentnosti, čile vyběhla z ložnice.

	Barbora si prohlížela chlapce. Byl příliš malý na to, aby v jeho rysech rozeznala podobu jeho rodičů. Chlapec opět začal naříkat. Měl hlad a hryzal si sevřenou pěstičku.

	Zach vběhl do ložnice jako vítr. Podíval se na dítě a zklamaně přenesl pohled na Barboru. Předpokládal, že na něho bude dítě podobné. Ihned však vyběhl a utíkal do vesnice hledat Markétu.

	„Má hlad,“ řekla Barbora. „Buď musíme najít Markétu, nebo sehnat kojící ženu.“

	„Já zavolám bednářovu Anku,“ řekla Amála. „Mléko jí určitě chybět nebude. Uživila by i pět dětí najednou.“

	„Dobře,“ přikývla Barbora. „Amálo, řekni ve vesnici, kdyby viděli Markétu, ať ji pošlou na tvrz. A pošli mi sem Pavla.“

	Přišel okamžitě.

	„Pavle, zajeď do Dílů, jestli tam Markéta náhodou ještě není,“ požádala ho. „Ať neděláme zbytečný poplach.“

	„Hned jedu,“ souhlasil Pavel a odešel se připravit na cestu.

	Barbora vzala košík a vytáhla plátno, které pokrývalo jeho dno. Užasle hleděla na měšec s penězi a medailon. Kde by k tomu všemu Markéta přišla?

	Rozbalila dítě a prohlédla ho. Strnula nad zpola zhojenou spáleninou, kterou měl chlapec na paži kousek od podpaždí. Chudáčku, co se ti stalo?

	Za chvíli přišla Amála zpět i s Ankou, která chlapečka nakrmila. Vesničané hledali Markétu ve vesnici, ale nenašli ji.

	Ani její rodiče o ní nevěděli. Považovali vše za omyl. Vždyť pokud by se Markéta vrátila do vesnice, jistě by přišla nejdřív domů.

	Když se Markéta na tvrzi neobjevila ani po setmění, odnesla Amála chlapce Ance do chalupy, aby se o něho zatím postarala.

	Zach zůstal na tvrzi a chodil jako lev v kleci. Při každém šustotu vybíhal na dvůr, jestli se už Markéta neobjevila. Byl zcela vyveden z míry, že má syna. Bohdana ležela v posteli a pozorovala ten kolotoč. Chápala, o co se jedná. Dávno už z Amály vytáhla smutný příběh lásky Zacha ke své poddané. Nežárlila.: Jen ji bolelo Zachovo vzrušení, s jakým na Markétu čekal.

	Když se do půlnoci nic nestalo, Zach konečně ulehl vedle Bohdany. Byla unavená a ihned, jak zhasl svíčky, usnula. Zato Zachovy oči svítily očekáváním až do rána. Teprve krátce před svítáním usnul.

	Bohdana se probudila, když už bylo slunce vysoko. Zach po probdělé noci stále spal. Ležela a pozorovala ho. Uvažovala, co pro ni bude návrat Markéty znamenat. Dítě jí nevadilo. Nepovažovala ho za problém. Její otec měl ve vesnici aspoň čtyři nemanželské děti.

	Najednou uslyšela, že na dvoře zarachotil vůz tažený koněm. Opatrně vstala a vyhlédla ven z okna. Kolem žebřiňáku se senem stálo několik lidí. Bohdana nechápala, co tam dělají. Jen stáli se sepjatýma rukama, byli naprosto tiší a dívali se na vůz. Bohdana však na voze kromě sena nic neviděla. Vyklonila se tedy z okna, aby lépe viděla. Náhle ucítila pevnou ruku, která ji chytila za rameno.

	„Nevypadni,“ řekl Zach, který se již chvíli předtím probudil a sledoval prapodivné počínání své ženy.

	Bohdana byla tak zabraná do pozorování dvora, že ani netušila, že Zach již nespí, a dokonce už vstal.

	„Co se to tam děje?“ zeptal se nyní i Zach zvědavě, když se podíval z okna.

	„Já nevím,“ pokrčila rameny Bohdana. „Jen tam tak stojí.“

	„Půjdu se podívat dolů,“ řekl Zach a oblékl se.

	Také Bohdana si v rychlosti natáhla lehkou širokou kytlici. Nechtěla se zdržovat složitým šestimetrovým zavitím, které by jejímu stavu nyní náleželo, a tak si na hlavu dala jen kratičký šlojíř upevněný kroužkem. Vyšla na dvůr a hrnula se k vozu. Jeden z pacholků jí však přehradil cestu a k vozu ji nepustil.

	„To bys ve svém stavu neměla vidět,“ řekl omluvně.

	Bohdana se tedy zastavila a nakukovala muži přes rameno. Viděla Zacha, jak stojí otřeseně u vozu a drží něčí ruku, která z vozu čouhá.

	„Co se děje?“ zeptala se Bohdana tiše.

	„Nechoď tam, paní,“ řekl znovu čeledín. „Markéta se utopila v jezeře pod kostelem. Našli ji dnes ráno.“

	Zach najednou pustil Markétinu ruku a rychle vyběhl ven z tvrze.

	Bohdana muže, který ji nechtěl k vozu pustit, jemně odstrčila. Čeledín rezignovaně ustoupil. Bohdana přistoupila k vozu. Chtěla tu dívku, která Zacha tak milovala, vidět.

	Poznala ji na první pohled. Vlastně s tím počítala. Byla to ta dívka, kterou potkala, když poprvé odjížděla z Všetrap. Tušila to již tehdy, když na ni Markéta upřela své vyčítavé oříškové oči, když se přišla podívat na sokyni, která měla to štěstí, že se narodila do zemanské kolébky.

	Barbory si nevšimla, dokud ji nechytila za ruku.

	„Běž domů, Bohdano,“ řekla přísně Barbora. „To není nic pro tebe. Mysli na své dítě.“

	Bohdana poslušně přikývla a odešla do domu.

	„Zavezte ji do kostela,“ nakázala Barbora čeledi. „Pohřeb bude ještě dnes. S knězem!“

	Tím dala najevo, že Markétinu smrt považuje za nešťastnou náhodu, a tak na ni budou pohlížet i ostatní.

	Pavel přijel z Dílů odpoledne.

	„Připadá mi to podivné,“ sděloval Barboře poté, co se dověděl o Markétině smrti. „Milada mi řekla, že to dítě je Markétino i Zachovo. Jen chtěla vědět, na které ruce má chlapec spáleninu! Ale víc mi k tomu neřekla. Prý to mám zjistit a přijet ještě jednou. Ale když jsem jí řekl, že se Markéta ztratila, celá se rozklepala.“

	„Budeš tam muset znovu,“ přikývla Barbora. „V košíku byly peníze a medailon. Odkud jsou?“

	„To mi Milada řekla,“ odpověděl Pavel. „Prý to neví jistě, ale myslí si, že Voršila dala Markétě nějaké cennosti za ty výšivky.“

	„Hm, Pavle, nelíbí se mi to,“ přemítala Barbora. „Proč by se Markéta utopila, když měla ty peníze?“

	„Zítra pojedu znovu,“ rozhodl Pavel.

	Ani on nechápal, proč to Markéta udělala, když s těmi penězi mohla vést spokojený život. Ovšem ženské city pro něho byly mnohdy příliš složité.

	Zach se vrátil do tvrze až večer. Toulal se po lesích kolem Všetrap a vyplakával svou bolest. Markéta již ležela v hrobě za vesnicí na všetrapském hřbitově. Za Bohdanou do manželského lože nepřišel. Nocoval na půdě sýpky, v seně, které bývalo jeho a Markétiným útočištěm. Bohdana mu to nezazlívala. Nechávala ho v klidu, svou bolest musí překonat každý sám.

	V noci probudily Bohdanu chvatné kroky na chodbě. Vykoukla ven a uviděla porodní bábu, jak jde do Barbořiny ložnice. Barbora rodila. Jinak byl však klid, a tak Bohdana vklouzla opět do postele a usnula. Ráno vyskočila z postele a běžela do kuchyně za Amálou, aby se zeptala, co se narodilo.

	Amála však sepjala ruce, a řekla, že ještě nic. Bohdana se pokřižovala. Dlouhý porod v Barbořině věku nebyl dobré znamení. Nicméně rodila teprve druhé dítě a ještě po dvaceti letech, a na to se hledělo, jako by rodila dítě první.

	Ve dvě hodiny odpoledne vyběhla na dvůr jedna děvečka, která asistovala při porodu, a zakřičela: „Chlapec!“

	Po tvrzi se rozlehly úlevné hlasy. Bohdana utíkala rychle do Barbořiny ložnice. Nesměle zaklepala a nakoukla do místnosti. Bába ji zavolala dál. Děvečky skládaly zakrvácená prostěradla do koše.

	Bohdana popošla k posteli. Barbora byla bílá jako stěna a dívala se na Bohdanu krvavýma očima. Vedle ní na posteli leželo abnormálně velké novorozeně.

	„To je teda macek!“ vydechla Bohdana a soucitně se podívala na Barboru.

	„Postarej se o něho,“ řekla skomíravým hlasem Barbora.

	Bohdana se zděšeně podívala na bábu, která zavrtěla hlavou a naznačila, že Barbora umírá. V té chvíli vběhl do pokoje Zach. Tvář měl ztrhanou.

	„Mami,“ vydechl otřeseně, když uviděl, v jakém je Barbora stavu. Klekl si k její posteli.

	„Postarej se mi o něho,“ řekla téměř neslyšně Barbora.

	„Mami?“ řekl Zach udiveně. „Mami!“

	Barbora ztrácela vědomí.

	„Mami, ne!“ chytil ji Zach za ruku.

	Barbora ho však již nevnímala. Zach chytil Barbořinu ruku oběma svýma rukama, hned ji líbal, hned na její chladnou dlaň tiskl své čelo.

	„Mami, to mi přece nemůžeš udělat!“ plakal Zach.

	Dítě vyrušené nezvyklými otřesy postele se nespokojeně rozplakalo. Zach zpozorněl. Všechna jeho bolest a roztrpčení životem se přenesly na dítě.

	„Odneste to!“ zařval hystericky, až se všichni přítomní lekli.

	„Odneste toho zmetka!“ ječel.

	Bába ihned dítě vzala a odnesla ho z pokoje, aby mu snad rozlícený Zach něco neudělal.

	Zach se znovu rozplakal.

	„Mami, co mi to děláš?“

	Barbora v tu dobu již odcházela z tohoto slzavého údolí.

	Bohdana po poradě s Amálou přestěhovala na čas bednářovu Anku na tvrz i s jejím dítětem a Markétiným synem, aby odkojila i Barbořina syna. Nebylo jiné řešení. Anka byla měsíc po porodu a byla dobrá kojná. Ostatní kojící ženy z vesnice měly děti již větší, čemuž odpovídala i kvalita jejich mléka.

	A tak se řízením osudu ocitli pod jednou střechou a u jednoho prsu Zachův syn a bratr.

	Barboru pohřbili do kostelní krypty vedle Zachariáše. Jistě ani jeden z nich nepředpokládal, že se tak brzy spolu setkají, aby vedle sebe spočinuli na věčné časy.

	Pavel již do Dílů neodjel. Zabránila mu v tom Barbořina smrt. Nic už mu nepřipadalo důležité. Když se pak měsíc s měsícem sešel, ležel už také na všetrapském hřbitově. Zradilo ho srdce, již tak raněné Barbořinou smrtí, když se dozvěděl o tragédii, která postihla Díly.

	Zach tesknil dlouho po Barboře a s tím smutkem se proplétal i smutek nad tragickou Markétinou smrtí, takže za nějaký čas již ani nedokázal rozlišit, co mu způsobilo větší žal, zda odchod Barbory, či smutný konec Markétin.

	Bohdana s Amálou převzaly starost o tvrz, než se dá Zach do pořádku. Barbořina chlapce Bohdana pojmenovala Otakar a Markétin syn dostal jméno Hynek. V říjnu porodila Bohdana syna Zachariáše.

	Když Anka oba chlapce odkojila, vzala si je na starost Bohdana. Měla pocit, že to dluží nejen Barboře, ale i Markétě. Stále měla před očima vyčítavý pohled té krásné dívky, čichající ke kytici polních květů.

	
Kapitola druhá

	Všetrapy a Dřímov samozřejmě nebyly jedinými vesnicemi, které ležely v tomto krásném koutě jihovýchodní Moravy. Své radosti i strasti prožívali majitelé a obyvatelé mnoha dalších tvrzí a vesnic v okolí. Žatín, Krojc, Díly, Kapansko a mnohé jiné osady, jimiž je tato část úrodné země hustě osídlena, byly v úzkém kontaktu. Co se šustlo v jedné vesnici, vědělo se zakrátko v celém širém okolí. Rodové a vztahové propletence majitelů tvrzí byly mnohdy tak zamotané, že vyznat se v nich bylo pro lidi zvenčí takřka nemožné.

	Manželské děti, levobočci, milenky, milenci, letmé lásky i vášnivé osudové vztahy na celý život lemovaly životní poutě urozených i poddaných. Vždy však podle práva, ať už psaného, či zvykového. Každý měl na paměti, že právo usnadňuje život, chrání a zavazuje. Už jen z pohodlnosti bylo dobré právo dodržovat. Nedělejme si však iluze! Ne právo, ale peníze a chtíč vládnou světu odnepaměti. Tudíž nebyla nouze ani o tragédie. A s jednou, kterou způsobil Jaromír z Krojcu, jsme se již začali seznamovat. Nutno ovšem znovu předeslat, že tu tragédii započal o mnoho let dříve jeho otec Velen z Krojcu, když nedodržel právo svého prvorozeného syna. A jakou povahu má otec, takovou výslužku si celý život nese syn. Inu, nic není černobílé a každý má na všem svůj podíl viny.

	Ovšem také se říká, že Bůh řídí naše kroky a staví nám do cesty překážky. V tom případě Krojcové své překážky nedokázali zdolat, stejně jako my sami ty své překážky na cestě občas podlezeme nebo obejdeme. Tak tomu bylo, je a bude po čas trvání světa.

	Avšak zastavme se i u pojmu spravedlnost. Jak je možné, že někdo má svou překážku příliš vysokou, širokou a bytelnou?

	Jiný zase jako by ji na své cestě ani neuzřel, jak je nepatrná. Vidíte, osudy lidí jsou různé.

	Prvorozený Jaromír z Krojcu jistě nepatřil ke šťastlivcům, naopak nejmladší syn Dalimil z Dílů se narodil pod šťastnou hvězdou.

	A tak, než pokročíme v našem příběhu dál, podíváme se na rodinné záležitosti a veřejná tajemství urozených v již zmíněných vesnicích. Vyznat se ve změti jmen a údajů není snadné a ani to není obzvlášť důležité. Níže uvedené řádky mají pouze ukázat na majetkové propletence a osobní ambice obyvatel tvrzí v tomto žírném koutě Moravy, jež byly zdrojem závisti, nepřátelství a žárlivosti. A závist a žárlivost bývají na počátku většiny lidských tragédií.

	Žatín ležel přímo na předělu nížiny a pahorkatiny na úrodné černozemi. Vesnice pod tvrzí čítala asi čtyřicet usedlostí. Žatín patřil Jaroslavu Jelenovi, jedinému synu Jaroslava Jelena staršího. Pět sester, které mu po smrti rodičů zůstaly na krku, postupně provdal. Byl třetím dítětem v pořadí a trvalo mu šest let, než se všech sester zbavil. Teď měl třicet let a konečně by se rád oženil i on. Však se také nabídky jen hrnuly již několik let. Každá urozená dívka od patnácti let nahoru by se ráda na žatínskou tvrz přivdala.

	Jaroslav ale nepospíchal. Vybíral si. Příliš dobře si pamatoval, jaké peklo na zemi mu dokázaly sestry udělat, když něco chtěly. Představoval si ženu mírnou a poslušnou, pravý opak svých sester. Nespěchal i z jiného důvodu. Věděl, že když si přivede ženu, bude muset odejít jeho milenka Jana, s níž již deset let sdílel lože a s níž měl dva levobočky, pětiletého Jaromila a tříletého Johana.

	Jana byla také levoboček. Byla to dcera Heřmana z Dílů a krásné Anežky z Klášterska a utekla za Jaroslavem, ale Jaroslav dobře věděl, že Heřman svou milovanou dceru rád přijme zpátky.

	Dlouho to vypadalo, že Jaroslav bude sňatek odkládat kvůli Janě do nekonečna. Při porodu třetího dítěte však Jana zemřela. Jako by věděla, jaké problémy její přítomnost v Žatíně Jaroslavovi přináší, jako by věděla, že musí uvolnit místo urozené ženě. Děvčátko, které přežilo, dostalo jméno Milada. Všechny tři děti po Janě si vzal zpátky Heřman. Děti vyrůstaly v Kláštersku na statku u krásné Anežky, své babičky. Oba chlapci se dostali díky vlivu svého dědečka do vojenské služby.

	Jaroslav samotu dlouho neunesl. Do půl roku se spěšně oženil s šestnáctiletou Annou Sýpkovou z Lovčiček, poslední dcerou chudého zemana Čeňka Sypka. Jaroslav měl daleko výhodnější nabídky, ale pěkná a tichá Anna ho upoutala. Připomínala mu jeho milenku Janu.

	Anna byla opravdu dobrá žena. Poslušná, pracovitá a rozuměla hospodářství. Jaroslav byl po letech zase zamilovaný a šťastný. Žádné štěstí však netrvá věčně. Do roka se sice Anně narodila dcera Marie, ale dalších pět let Anna neotěhotněla. A když se to konečně podařilo, porodila dvě léta za sebou malé neduživé chlapce, kteří nepřežili první den. Jaroslav v duchu Annu odprošoval, soudil, že na ni padl trest za jeho hříšné soužití s Janou.

	Marie vyrůstala jako jedináček. Sotva dovršila patnácti let, byla pod čepcem. Velen z Krojcu si ji nechtěl nechat ujít. Žatínská tvrz, kterou jednou měla jako jediné dítě zdědit, byla příliš lákavým soustem. Vše se zdálo být jasné a v nejlepším pořádku. Marie porodila do roka syna Jaromíra a do dalšího roka dceru Kunku. Velen zářil spokojeností. Budoucnost se mu jevila lákavá. Uběhlo devět let. Marie během té doby porodila ještě další dvě děti, ty však zemřely na dětské nemoci v raném věku. Celý Krojc je oplakal, ale již se těšil na další přírůstek.

	Na Žatíně zatím panoval klid. Jaroslav s Annou budovali tvrz, aby ji jejich jediná dcera Marie či spíše její syn Jaromír dostali v co nejlepším stavu. Anně bylo již čtyřicet pět let a Jaroslavovi nechybělo mnoho do šedesátky, když se stal zázrak. Anna otěhotněla. Jaroslav zářil štěstím, Annu nosil na rukou, jako by tušil, že jsou to jejich poslední společné chvíle. Anna porodila syna Hanuše a zemřela. Jaroslav chřadl. Do roka svou Annu následoval, ani malý syn nedokázal přehlušit jeho smutek nad jejím odchodem.

	Krátce před smrtí Jaroslav povolal na Žatín svého nemanželského syna Jaromila. Ustanovil ho poručníkem svého malého syna Hanuše a správcem majetku do doby Hanušovy plnoletosti. Chtěl se pojistit, že chlapec dostane, co mu patří. Velenovi z Krojcu nevěřil. Proto svěřil Hanuše do rukou Jaromila, který byl znám svou čestností. Jaromil vyhověl poslednímu přání svého otce a na téměř dvacet let se stal pánem Žatína.

	Velen z Krojcu byl vznětlivé povahy, narození Hanuše, a tedy ztrátu Žatína, nemohl přenést přes srdce. Svůj hněv ventiloval na Marii. Něžná Marie dlouho nevzdorovala. Zemřela na zápal plic. Jaromír a Kunka se dostali pod přímý vliv svého otce, který do smrti nenechal na ukradeném Žatíně nit suchou. Nedokázal se smířit s jeho ztrátou. Po Mariině smrti přenesl svou nespokojenost na Jaromíra a Kunku. Nadával na Žatínské, kde se jen dalo. Jaromír i Kunka však neměli naprosto nic ze své skromné matky. Podědili všechnu krojcskou nabubřelost a důležitost. Vzájemné třecí plochy s otcem se stále zvětšovaly.

	Velen se po pár letech opět oženil. Jaromír a Kunka dostali novou matku. Devatenáctiletou Andělu Dubkovou z Dubku. Anděla byla divoké koketní stvoření plné vášní a emocí. Už od první chvíle, kdy ji Velen spatřil, si ho omotala kolem prstu. Po prvním měsíci manželství Velen zapomněl na minulost, na Marii i na její děti. Žil jen pro Andělu. A když se Anděle narodil syn Velen mladší, bylo naprosto jasné, že Andělu ze sedla jen tak někdo nedostane. Anděla porodila krátce po sobě ještě dva syny a dceru a na Krojcu náhle nebylo pro dvaadvacetiletého Jaromíra místo. Kunku v osmnácti provdali za Cyrila Kapanského z Kapanska. Jaromír proto dlel často v Kapansku u své sestry. Jejich vztah byl velmi pevný a Jaromír by pro svou sestru udělal všechno na světě.

	Anděla brzy prohlédla situaci a využila i Jaromírovy časté nepřítomnosti na Krojcu. Po sedmiletém manželství ztratil Velen naprosto soudnost, a jak se svou první ženou manipuloval, tak své druhé ženě podléhal. Pro Andělu tedy nebylo nemožné vymoci si to, nad čím ostatní jen kroutili hlavou. Velen upsal Jaromírovi jen díl, jaký dostala i Kunka, a hlavním dědicem ustanovil Andělina syna Velena. Využil zvykového práva na rodinný soud. Označil Jaromíra za neschopného starat se o majetek kvůli jeho vášni pro hru v kostky. Jaromír opravdu kostkám holdoval a Velen musel často platit jeho dluhy; ovšem to nebývalo u mladých pánů nic neobvyklého.

	Kunka i Jaromír byli zdrcení. Nejdřív přišli o Žatín a nyní i o Krojc. Zvláště Jaromír nemohl stále pochopit, jak je to možné, že on, který měl být dědicem dvou tvrzí, najednou nemá řízením osudu nic. Tu potupu dlouho neunesl. Věděl, že se musí postarat sám o sebe. U sestry, která měla již dvě dcery, nemohl zůstat nastálo. A Krojc byl pro něho ztracený. Věděl, že jednou přijde čas a Anděla ho z tvrze vyžene. Nechal se tedy otcem vyplatit a nastěhoval se na čas k sestře Kunce do Kapanska. Ukázalo se, že udělal dobře. Krátce po jeho odchodu Velen zemřel. Jaromír tušil, že nyní by od Anděly nedostal ani ten svůj otcem mu upsaný díl.

	Anděla se již neprovdala. Nepotřebovala muže, aby jí poroučel. Její komnatou prošlo mnoho milenců, takový život jí vyhovoval. Přesto majetek spravovala dobře.

	Jaromír z Krojcu zatím žil u své sestry Kunky na Kapansku. Avšak Kapanští ho neměli rádi. A tak když ho Protiva z Dílů, švagr Kunky, požádal, aby se stal v době jeho nepřítomnosti správcem jeho tvrze, neváhal a jeho nabídku přijal. Protiva byl povolán olomouckým vilikem jako člen poselstva do Polska. Nemohl odmítnout takovou poctu, přestože už službu u vilika ukončil, když se před nedávnem oženil s Voršilou z Kapanska. Právě v té době mu Voršila oznámila, že je těhotná. A přestože jeho nevlastní sestra Milada, žijící v Dílech, Jaromíra nesnášela, poprosil ho, aby se do Dílů přestěhoval a ženy chránil. Myslel, že je to dobré rozhodnutí a že mu Jaromír, který neměl nikde domov, bude vděčný. Netušil, jak tím zamotá osudy nejen své rodiny, ale také mnoha dalších lidí.

	
Kapitola třetí

	Dívka Markéta, dcera ševče z Všetrap, skonala v jezeře. To, že se s ní opět setkáme, není žádné zázračné zmrtvýchvstání. Musíme Markétu na čas oživit a ještě jednou se s ní vrátit do roku 1275, kdy náš příběh začal.

	Ve Všetrapech se rozmazlený Zach trápí svými citovými zmatky a posléze nachází útěchu v Bohdanině náruči. A my se podíváme, co se právě v tu dobu dělo s Markétou. Možná, že kdyby nebyla kvůli Zachově tvrdohlavosti a Barbořině lstivosti tam, kde byla, odvíjel by se náš příběh zcela jinak.

	Nikdo nechtěl Markétě záměrně ublížit, všichni jen chránili tradice. Ale ti všichni, kteří měli s jejím pobytem v Dílech něco společného, tedy také Pavel, Marita a ostatně i její rodiče, kteří ji prodali za kus žvance, obrazně řečeno podrželi Markétinu hlavu pod nazelenalou vodou všetrapského jezera.

	Markéta se rozhlédla po dvoře dílské tvrze. Právě projížděli branou. Netěšilo ji, že tu bude muset strávit tolik času. Snad rok, jak jí sdělil Pavel. Ve Strážnici, kam ji původně vezl, se jí líbilo víc. Vesnice plná lidí zaručovala alespoň nějakou zábavu.

	Marita, Pavlova sestra a žena strážnického rychtáře, ji však poslala do Dílů. Voršila čeká dítě a bude ráda za každou společnost. Pravdou však bylo, že se Marita o Markétu nechtěla starat. Do Strážnice se měl brzy nastěhovat její nový majitel, Vok z Kravař, který bohatou vesnici získal jako věno, když si vzal za ženu královu levobočnou dceru Božislavu. Přebudovávání původního strážního hrádku na tvrz, jež bude důstojným sídlem pro vznešenou paní, se chýlilo ke konci a Marita měla plno práce s najímáním čeledě pro nové panstvo. Byla to sice práce jejího muže, ale ten dal na její rady. Marita vždy věděla o všem, co se kdy ve vesnici jen šustlo. Jistě sežene ty nejvhodnější poddané pro službu. Měl na tom velký zájem. Nový pán musel být s jeho prací spokojený, aby mu nadále ponechal rychtářství.

	Pavel a Markéta ve Strážnici tedy jen přespali a ráno se vydali do Dílů.

	Bohem zapomenutý kout, vzdychla si Markéta, když uviděla vesnici a tvrz. Dílská tvrz působila zlověstně. Pevné kamenné zdi vypadaly jako žalář. Její odlehlost jako by znásobovala řeka Morava, která slepými rameny obtékala tvrz stojící na vyvýšenině uprostřed vod.

	„Pavle,“ řekl překvapeně muž, který právě vyšel ze stáje.

	Byl prostřední postavy, štíhlý a jeho oblečení naznačovalo urozený původ.

	„Jaromíre!“ vyhrkl Pavel, který byl také velmi překvapený, že tu muže vidí.

	Jeho záškub koutku úst však svědčil o tom, že je to překvapení nemilé.

	„Chci mluvit s Voršilou,“ řekl Pavel.

	„Co jí chceš?“ zeptal se Jaromír ostřeji, než měl v úmyslu.

	Pavlovi vyletělo obočí do oblouku nad opovážlivostí té otázky. Markéta oba muže pozorovala a nebyla z toho moudrá. Nepřátelství mezi nimi bylo zjevné. Kdo však měl převahu nad druhým, nedokázala odhadnout.

	„Vítej, Pavle,“ ozval se vlídný ženský hlas.

	Oba muži se ohlédli. Ze sýpky vycházela starší žena s ošatkou obilí v ruce.

	„To jsou k nám hosti,“ pokračovala žena přátelsky a zvědavě přejela pohledem Markétu a její skromnou kytlici.

	Pavel až teď seskočil z koně.

	„Musím mluvit s Voršilou, Milado,“ řekl Pavel a usmíval se na ni.

	Milada přikývla. Jaromír jí nestál ani za pohled. Pavel pomohl Markétě s koně a obě uzdy hodil Jaromírovi, který je bezděky chytil. Pak se zaškaredil a zařval do stáje na čeledína. Rychle vyběhl asi patnáctiletý chlapec a koně převzal.

	V přítomnosti Milady se Jaromír neodvážil provokovat. Nepřátelský výraz v jeho tváři však svědčil o tom, že nemá Miladu rád.

	Pavel s Markétou následovali Miladu do domu. Přízemí bylo rozlehlé. Jen do patra vedly úzké kamenné schody.

	„Čert ho tu byl dlužen,“ náznakem si uplivla Milada.

	„Že ho tu Voršila trpí,“ zavrtěl Pavel hlavou.

	„Vždyť víš, že nemá kam jít,“ ozval se nad nimi jasný dívčí hlas a ze schodů již sbíhala do přízemí asi dvacetiletá tmavovlasá dívka.

	„Voršilo,“ vykřikl Pavel a dívku objal.

	„Co mi neseš, Pavle?“ zeptala se zvědavě Voršila, když ho políbila.

	„Posílá mě Marita, prý jsi v naději!“ řekl Pavel potěšeně.

	„Ano,“ zasmála se Voršila pyšně.

	„Moc ti to přeju,“ řekl Pavel a stiskl jí ruku. „Jen ať je to syn, ať Kunka pukne.“

	„To jsi přijel jen proto, aby ses mě na to zeptal?“ divila se Voršila.

	„Ne,“ zavrtěl Pavel hlavou. „Chci tě požádat, abys nechala u sebe nějaký čas Markétu.“

	Voršila se otočila k Markétě a prohlížela si ji.

	„Proč ne,“ řekla konečně. „Stejně je tu teď smutno.“

	„Pojď se mnou,“ vybídla Milada Markétu a zavedla ji do kuchyně.

	Pavel s Voršilou odešli do patra do síně. Posadil se ke stolu a Voršila mu nabídla pohár medoviny.

	„Kdo je ta dívka?“ zeptala se.

	„Je od nás z Všetrap,“ řekl Pavel. „Zach se cuká, nechce se kvůli Markétě ženit. Tak mě Barbora požádala, abych ji na nějaký čas schoval, dokud Zach nepřijde k rozumu.“

	„Koho si má vzít?“ usmála se Voršila.

	„Bohdanu Prockovou z Dřímova,“ řekl Pavel.

	„Zach je hlupák,“ rozesmála se Voršila naplno. Zachovo třeštění ji pobavilo. „To jsem ještě neslyšela, aby se pán tak zamiloval do své poddané.“

	Pavlovi přeletěl přes čelo mrak.

	„Promiň,“ zarazila se Voršila.

	„To nic,“ řekl Pavel. „Ale máš pravdu. Barbora Zacha rozmazlila a teď je těžké s ním vyjít.“

	„Však ona si ho Bohdana brzy ochočí,“ mínila Voršila.

	„Co tu dělá Jaromír?“ obrátil Pavel téma rozhovoru.

	„Protiva ho požádal, aby na nás dával pozor, když je teď v Polsku. A taky Kunka mě poprosila, abych ho vzala sem,“ vysvětlovala Voršila. „Víš, že ho Cyril nemá rád. Na Kapansku už nemohl déle zůstat.“

	„Jsi moc hodná,“ řekl Pavel nespokojeně. „Neměla jsi s tím souhlasit. Ať se o něho postará jeho rodina.“

	„Ale vždyť kromě Kunky nikoho nemá,“ upozorňovala ho Voršila.

	„Mohl zůstat u své nevlastní matky v Krojcu,“ podotkl Pavel. „Ale s tou se nesnese!“

	„Pavle, tohle bychom mohli řešit donekonečna,“ řekla Voršila. „Je mi ho líto. Takový osud si nezasloužil ani on.“

	„Radím ti dobře,“ řekl Pavel. „Zbav se ho.“

	„Je dobrý správce,“ hájila ho Voršila. „Dokud se Protiva nevrátí, potřebujeme ho. Dohlíží na čeleď. Je tu potřeba pána, když tchán a tchyně umřeli. A čeleď ho poslouchá. A on se zase bojí Milady. Děláš si zbytečné starosti. Vždyť je to jen na čas. Protiva brzy přijede nastálo.“

	Markéta zatím jedla v kuchyni zaječí pečeni. Byla nad takovou tabulí u vytržení. Doma mnohdy oblízla jen kost ze zvěře, kterou někdy otec tajně v lese ulovil.

	„Kdo je ten Jaromír?“ zeptala se Markéta Milady nesměle.

	„Bratr Kunky, švagrové paní Voršily,“ odpověděla Milada pohrdavě.

	„Ty ho nemáš ráda?“ chtěla vědět Markéta povzbuzená její sdílností.

	„Nemám,“ řekla Milada. „Není v něm nic dobrého.“

	„A kde je manžel paní Voršily?“ pátrala dál Markéta.

	„Je ve službě, ale už se brzy vrátí domů,“ řekla Milada. „A až se vrátí, postarám se o to, aby se tu Jaromír dlouho neohřál. Dobře vím, že donáší Kunce, co se tady děje. To Protiva nesnese. Požene ho svinským krokem.“

	„A paní Voršila, kdy čeká děťátko?“ nadhodila Markéta.

	„V půli března,“ řekla Milada.

	„Já počátkem,“ sklopila Markéta hlavu a z očí jí skanuly slzy.

	„Tak proto tě poslali pryč?“ zeptala se Milada trpně.

	„Ne, nikdo o tom ještě neví, tajila jsem to i před rodiči,“ utřela si Markéta slzy. „Náš mladý pán jančí. Nechce se oženit, a tak mu mě za trest sebrali.“

	„Dítě drahé,“ pohladila ji Milada po vlasech. „Tady ti bude dobře. Voršila je hodná.“

	„Co má společného Pavel s paní Voršilou?“ zeptala Markéta po chvíli.

	„Pavel a Marita ve Strážnici jsou levobočci Voršilina otce,“ řekla Milada. „Ale paní Guta, Voršilina matka, je snáší dobře. Jejich matka totiž byla dcera Gutiny chůvy. I mladý pan Cyril, Voršilin bratr, je má rád. To jen jeho žena Kunka z Krojcu nikoho nesnese, ani paní Voršilu.“

	Markétě šla z toho propletence hlava kolem. Ve vesnici tak složité vztahy nebyly.

	„Proč je Kunka nesnese?“ chtěla vědět Markéta.

	„Však ti to všechno povyprávím,“ pleskla ji Milada po rameni. „Čeká nás spousta večerů. Všechno se dozvíš.“

	Milada se zasněně podívala do krbu, v němž se v kotlíku na trojnožce vařila polévka. Byla ráda, že bude mít společnici, a již se těšila na večerní tlachy. Její dvě dcery byly provdané v okolních vesnicích a navštěvovaly ji zřídka. Manžel zemřel před třemi roky, a tak si Milada neměla s kým promluvit. Voršila jí sice nechala volnou ruku v hospodářství, ale s ní pletky z okolních vesnic a tvrzí probírat nemohla. Jednak se to nehodilo a jednak ani Voršila neměla o takové řeči zájem. Zato Markéta vypadala, že bude dobrá posluchačka.

	„Budeš spávat tady se mnou v kuchyni a pomůžeš mi s domácností,“ řekla jí Milada.

	„Umím vyšívat,“ pochlubila se Markéta.

	„Pěkně?“ chtěla vědět Milada.

	„Ano,“ přikývla Markéta pyšně. „Vyšívala jsem pro paní Barboru.“

	„Dobře,“ řekla Milada spokojeně. „Mám tady šaty pro paní Voršilu. Můžeš je vyšít. I na šlojíře si troufneš?“

	„I ty nejjemnější umím vyšívat,“ řekla Markéta. „Ale musím mít nitě.“

	„Neboj se, zásob máme dost,“ ujišťovala ji Milada. „I paní Johana, Protivova matka, ráda vyšívala.“

	Když Pavel odjel, rozhostil se na tvrzi klid. Markéta zjistila, že dům obývají jen ony tři. Jaromír bydlel v přístavku tvrze, kde dřív bydlela Milada se svou rodinou. Když zůstala sama, přestěhovala se do kuchyně. Jaromír přístavek nesl s nelibostí, ale neslušelo se, aby dlel pod jednou střechou s vdanou ženou v nepřítomnosti jejího manžela. Čeleď měla obydlí v teplém čeledníku navazujícím na stáje.

	Život v Dílech byl daleko klidnější než ve Všetrapech. Lidé z vesnice, která ležela asi čtvrt hodiny cesty od tvrze, sem chodili jen zřídka. I čeleď byla daleko poslušnější, než to znala z všetrapské tvrze. Bylo zřejmé, že poddaní byli zvyklí na pevnou ruku.

	Markéta pomáhala Miladě v kuchyni, ale nejvíc vyšívala. Voršila i Milada byly přímo nadšené jejím vyšívačským uměním. Nic, co si Voršila vymyslela, nebylo pro zručnou Markétu nemožné.

	Večery trávily Milada s Markétou u krbu a Milada vyprávěla. Sama byla překvapená, na co všechno si z minulosti vzpomněla. A tak před Markétou vyvstal svět, který jí byl dosud uzavřený. Znala jen pohádky a příběhy z Všetrap. Zato Milada věděla snad o všem, co se za poslední léta v kraji šustlo. Také minulost všech vesnic a tvrzí Milada ovládala. Markéta se dověděla o osudech snad všech majitelů známých tvrzí i o osudech jejich levobočků. Nejvíce udivená byla tím, že i Milada je levoboček.

	Markéta si uvědomovala, že porodit levobočka není zase tak špatné. Pochopila, že ona sama bude na celý život zabezpečená. Ale co ji znepokojovalo, byl fakt, že její dítě nebude patřit nikam. Bude trpět, že je nemanželské, ale bude nad poddanými. Do řad právoplatných šlechticů se však nikdy nedostane. Zjistila, že vztahy mezi šlechtici jsou daleko složitější, než si kdy dokázala představit. Ožily před ní příběhy, aniž ona sama tušila, že její přítomnost v Dílech a souhra okolností ovlivní v příštích letech životy mnoha urozených lidí a že se i ona sama stane součástí příběhů vyprávěných za dlouhých zimních večerů. Zatím jen fascinovaně hltala Miladino vyprávění, které ji seznamovalo s minulostí.

	Nastal prosinec. Obě dívky byly již v pokročilém stadiu těhotenství. Milada je neustále zkoumala. Termín porodu obou měl být v březnu, ale již teď byly zřejmé rozdíly. Voršila byla stále bledší a bledší, zato Markéta rozkvétala do krásy.

	„Voršila se mi nelíbí,“ svěřila se jednou Milada Markétě. „Podívej se na ni! Je bledá a je širší než delší. Ty proti ní nemáš skoro žádné břicho.“

	Markéta se lekla a pohladila se po břichu: „Mé dítě bude malé?“

	„Ne,“ zavrtěla Milada hlavou. „Spíš mi připadá, že ona tam má dvě děti.“

	„Dvě děti!“ pokřižovala se Markéta. „Rodí se předčasně a porody jsou těžké.“

	„Ano,“ řekla Milada. „No, snad se mýlím. Ale v každém případě by měla Voršila víc ležet. Protiva by mi to nikdy neodpustil, kdyby se jí něco stalo.“

	Nechtěla Voršilu znepokojovat, přesto však jí o své domněnce o dvou dětech řekla. Voršila její podezření přijala s nadšením. Dá Protivovi hned dvě děti najednou. Bude nejšťastnější ženou na světě. Od té doby polehávala Voršila v posteli, dbajíc na Miladiny rady. Břicha jí každým dnem přibývalo, jako by příroda chtěla potvrdit slova zkušené ženy.

	Koncem ledna přijel do Dílů posel. Jeho zpráva se však k Voršile nedonesla. Na Miladin příkaz zůstala před dveřmi domu. Posel nesl znepokojující zprávy. Poselstvo, jehož členem Protiva byl, se nakazilo na severu cholerou. Několik mužů již zemřelo. Zpráva byla stará měsíc. Před měsícem sice Protiva ještě žil, ale podle údajů se nemoc rychle šířila. Dnes si nikdo netroufl odhadnout, jak to s poselstvem vypadá.

	Jaromír vyslechl posla s kamennou tváří. Okamžitě odjel do Kapanska sdělit tu zprávu Voršiliným příbuzným. Milada tušila, že jeho první kroky povedou za Kunkou. Byla nervózní. Kunce ani Jaromírovi nevěřila.

	Na Kapansku přijali zprávu o Protivovi s rozčilením a litovali Voršilu. Kunka odvedla bratra do svého pokoje. Byla to malá silná žena, a přestože jí bylo sotva třicet, vypadala o hodně starší. Měly to jistě na svědomí její neustálé porody a potraty. Chovala se energicky a v tváři se jí zračila nespokojenost. Každým dnem čekala své páté dítě. Denně se několikrát modlila, ať je to konečně syn. Čtyři předcházející děti byly dcery. Narodily se vždy krátce po sobě. Byly to živé a pěkné dívky. Přesto byla Kunka nespokojená. Po nich už několikrát potratila. V honbě za synem chtěla okamžitě otěhotnět, a tak brzy po potratu byla již zase v naději. Její tělo bylo však oslabené, a tak nebyla schopná dítě donosit. Až po zásahu Guty, která jí domluvila, počkala Kunka s otěhotněním rok, a nyní se konečně těšila na další dítě. Byla nervózní a vzteklá, když se k ní donesly řeči čeledi. Porodní bába si pustila mezi poddanými pusu na špacír. Že všechny děti, které Kunka potratila a předčasně porodila, byli chlapci. Teď že to bude zase dcera, protože vytahuje z Kunky zbytky krásy. V takovém rozpoložení ji zastihl Jaromír.

	„Jak to vypadá s Voršilou?“ zeptala se Kunka Jaromíra.

	„Nevypadá dobře,“ řekl Jaromír. „Už jen polehává a dítě se má narodit až v březnu.“

	„Doufám jen, že to nebude chlapec,“ řekla Kunka úzkostlivě. „Víš, že pokud já nebudu mít syna, zdědí Voršilin syn i moje Kapansko.“

	„Neboj se,“ řekl Jaromír. „Určitě teď syna mít budeš!“ Pohladil svou sestru po velkém břichu.

	„Nevím, jaké prokletí nás stíhá,“ litovala se Kunka. „Už jsme přišli o dvě tvrze. Uvidíš, že teď to nebude jinak. Možná na těch řečech, že donosím jen dcery, něco bude.“

	„Že dáš na takové hloupé tlachy!“ rozčiloval se Jaromír.

	Stavěl se do role ochránce. Na svou sestru se upnul a dal by za ni i život. Také teď se na ni díval zamilovanýma očima.

	„Tehdy jsme byli děti,“ řekl. „Nedokázali jsme věci ovlivnit. Ale teď máme možnosti, jak se nenechat obrat aspoň o Kapansko.“

	„Jsi hodný, Jaromíre,“ povzdychla si Kunka. „Ale pokud nebudu mít syna, a Voršila ano, opět s tím nic nenaděláme.“

	„Netrap se tím, Kunko,“ konejšil ji Jaromír. „Spolehni se na mě. Kapansko zůstane tvých dětí.“

	„Jak dlouho se zdržíš?“ zeptala se Kunka.

	„Počkám tady, dokud neporodíš,“ řekl Jaromír. „Neboj se, všechno dobře dopadne.“

	Jaromír zůstal na Kapansku čtrnáct dní. Guta to neviděla ráda. Znepokojovalo ji, že je v Dílech Voršila sama jen s Miladou a čeledí. Toužebně očekávala Voršilino dítě. Doufala, že to bude syn, její první vnuk. Kunku neměla ráda. Přestože ji pro Cyrila sama vybrala, nyní litovala. Přála si sice, aby i Kunka porodila syna, aby na Kapansku zůstalo jméno Kapanští z Kapanska, ale po letech marného čekání a stále vzrůstající nechuti k panovačné a chladné Kunce se již smířila s tím, že by na Kapansko přišlo i nové jméno její dcery. Protiva z Dílů na Kapansku.

	Kunka stále nerodila, přestože termín porodu už dávno nastal. Guta byla nervózní. Děvčata porodila Kunka vždy týden před termínem. Na druhou stranu to protahování by mohlo ukazovat na chlapce.

	Koncem ledna Kunka konečně porodila. Štěstí z narození syna netrvalo dlouho. Chlapec do večera zemřel. Byl slabý a na první pohled bylo zřejmé, že se narodil s nějakou vadou.

	Kunka málem zešílela. Ty babské řeči přece jen nebyly plané. Ještě hůř chlapcovu smrt nesl Jaromír. Na druhý den okamžitě opustil Kapansko, aby nemusel snášet sice skrývané, ale přesto zřejmé úsměšky čeledě, která Kunku nesnášela a s krutým cynismem jí tu tragédii přála.

	Do Dílů přijel Jaromír v mrazivé náladě. Milada okamžitě postřehla, že se něco stalo. Věděla, že Kunka měla rodit, a dokázala si spočítat, že to opět nevyšlo. Jejím synem by se Jaromír pochlubil. Neptala se ho však. Vše se dověděla za týden. Kupci přivezli sůl a s nimi přišly i nové zprávy. Kunčin syn zemřel. Miladu obešly mrákoty. Dobře znala ty řeči o Kunčině dispozici k rození dcer. Při svatbě Voršily s Protivou si důkladně popovídala s kapanskou čeledí.

	Jaromírovi se kolem úst usadily vrásky rozmrzelosti. Jeho zloba vůči světu byla zřejmá. Milada cítila jeho nenávist. Cítila se však i bezbranná. Bez Protivy je tvrz nyní vydaná napospas Jaromírovým náladám. Jak dříve prosila Boha, aby se Voršile narodil syn, o to více ho teď prosila, aby to byla dcera. Až Protiva přijede, budou mít synů ještě přehršel.

	Blížil se termín Voršilina porodu a Miladiny obavy se jen stupňovaly. Ustaraně vnímala Jaromírovy zlé pohledy, jimiž Voršilu častoval, kdykoliv se objevila na dvoře, kam alespoň na chvíli vyšla, aby se trochu protáhla po dlouhém ležení.

	V polovině února jí Milada vycházky zakázala. Voršila měla stále větší problémy sejít s obrovským břichem ze schodů.

	Když Jaromír zjistil, že se Voršila již na dvoře neobjevuje, stával na dvoře a supím pohledem pozoroval alespoň její okno.

	Markéta vnímala, že se něco děje. Nedokázala však usoudit co. Miladin neklid a Jaromírova agresivita ji znepokojovaly. Jen Voršila si zřejmě nic nepřipouštěla. Byla veselá, i když ji už z obrovského břicha bolelo celé tělo a natékaly nohy.

	Porodní bolesti překvapily Markétu náhle uprostřed první březnové noci. Vzbudila Miladu a před svítáním bez problémů porodila zdravého chlapce. Voršila, jako by nakažená Markétiným porodem, sešla také dolů. I jí začaly porodní bolesti. Milada chvatně uklidila kuchyň a přestěhovala Markétu s dítětem do Voršilina teplého pokoje a Voršilu uložila v posteli v kuchyni. V následujících chvílích na Markétu téměř zapomněla. Ta zatím spala s dítětem po boku a užívala si mateřského štěstí ukrytá před celým světem. Oznámení o narození jejího syna se odložilo kvůli Voršilině porodu.

	Když Voršila do odpoledne neporodila, zavolala Milada na pomoc bábu z vesnice. Ta Voršilu prohlédla a nespokojeně si s Miladou vyměňovaly pohledy. První porody sice mnohdy trvaly dlouho, ale intenzivní bolesti, které Voršilu stíhaly již několik hodin, svědčily o tom, že porod neprobíhá dobře. Brzy již Voršila nebyla schopná bolesti snášet a ulevovala si křikem. Milada ji konejšila. Ale ani do půlnoci se dítě nenarodilo. Voršila již nekřičela, neměla sílu, jen prosebnýma očima pronásledovala Miladu a bábu, ať jí pomůžou od těch nesnesitelných bolestí. Avšak nepomáhaly ani silné lektvary, kterými se snažily porod urychlit. Spíše naopak. Voršila krvácela stále víc a její již tak bledá tvář dostávala voskový nádech a rty jí modraly. Ruce a nohy měla jako led.

	„To neskončí dobře,“ křižovala se bába. „Ona umírá! Proboha! Zachraňme aspoň to dítě!“

	„Jak?“ vzlykala Milada.

	Bába vytáhla z pytlíku, který si přinesla, hrst nějakých bylin. Svařila je a dala je Voršile vypít. Ta z posledních sil tekutinu spolykala. Zachvěla se a na tváři se jí objevil výraz nesnesitelného utrpení. Krev z ní tekla proudem. Za půl hodiny se narodilo děvče. Bylo velké a zdravé. Bába je ošetřila a položila vedle Voršily. Ta však nereagovala. Oči měla zavřené. Jen slabý puls tepny na krku nasvědčoval, že ještě žije.

	„Skočím domů,“ řekla bába. „Snad budou mít ženské něco silného na zastavení krvácení.“

	Milada přikývla: „Ale spěchej.“

	Bába vyběhla ven. Milada se modlila, aby se vrátila včas. Cesta hlubokým sněhem jí bude trvat déle než čtvrt hodiny.

	Voršila otevřela oči.

	„Milado, ještě není konec,“ řekla zoufale.

	„Klid, Voršilo, už je to za tebou,“ konejšila ji Milada.

	Voršila ale zavrtěla hlavou: „Měla jsi pravdu, je tam ještě jedno!“

	„Proboha!“ vykřikla Milada.

	Ale to už se Voršila opět vzpínala k porodu.

	„Teď už to půjde dobře,“ řekla Milada. „Vždycky to tak je.“

	Voršila ji už ale neposlouchala. Nadechla se a z posledních sil zatlačila. Ze rtů jí unikl jen tichý sten. Když druhé dítě přišlo na svět, poslední, co Voršila uslyšela, bylo dětské zaplakání a Miladin radostný hlas: „Máš syna!“

	Milada ošetřila dítě, ale když ho chtěla položit vedle holčičky, střetla se už jen s Voršilinýma vyhaslýma očima. Na její strhané mrtvé tváři byl výraz štěstí.

	„Voršilo!“ vykřikla Milada zoufale.

	Věděla však, že jí už nepomůže. Z očí jí vyhrkly slzy. Podívala se na dítě a na šťastný úsměv mrtvé matky. Zmocnil se jí zmatek. Jaromír! Hlavou jí běžela jediná myšlenka, toho chlapce musí zatajit. Pokud ho předá Kapanským, Cyril jistě pověří Jaromíra správcovstvím v Dílech a ten ji vyžene. Nikdo se jí nezastane. Kam pak půjde? Aniž si cokoliv rozmýšlela, vyběhla nahoru do patra. Vzbudila spící Markétu a položila jí chlapce do náruče.

	„Postarej se o něho,“ řekla Milada. „A nikam nechoď. Voršila zemřela. Má dvojčata. Chlapce musíme zatajit. Nikdo o něm neví. Budeme dělat, žes ho porodila ty. Snad nám to vyjde.“

	Markéta jen nerozhodně přikývla. Nechápala sice, co Milada dělá, ale důvěřovala jí.

	Milada ihned seběhla zpátky do kuchyně a chvatně začala uklízet pozůstatky po porodu. Svlékla Voršilu ze zakrváceného roucha a odstranila potřísněná prostěradla. Oblékla ji do čisté bílé košile. Když se vrátila bába s bylinami, seděla již Milada na posteli vedle Voršily a držela holčičku v náručí. Bába se pokřižovala.

	„Přiveď sem ženu z vesnice, která kojí,“ řekla Milada bábě. „Musíme to dítě zachránit.“

	Bába přikývla a opět vyběhla. Milada věděla, že než se vrátí, bude o všem vědět celá vesnice.

	Zavolala děvečky, ať jí pomohou přenést Voršilu do studené světnice na druhé straně tvrze. Jen se modlila, aby byli chlapci zticha. Jedna děvečka se ujala děvčátka a zůstala s ním v kuchyni. Milada s dalšími dvěma děvečkami přenesly Voršilu. V tom shonu si nikdo ani neuvědomil, že Markéta chybí.

	Jaromír čekal na dvoře. Již věděl, co se stalo. Avšak do domu se neodvážil vstoupit. Vše bylo dosud čistě ženskou záležitostí. Milada vyšla ven a zavolala ho. V kuchyni mu ukázala děvče, které on přijal s ulehčením. Napětí, které ho prostupovalo od Kunčina porodu, z něho náhle spadlo. Tak Voršila nejen, že neporodila syna, navíc zemřela.

	Voršilu mu však Milada neukázala. Jaromír o to ani nestál. Okamžitě radostně vyrazil do Kapanska sdělit všem tu smutnou zprávu a také uklidnit Kunku, že již nemusí mít žádné obavy.

	Z vesnice přišla žena, která před nedávnem porodila. Nakrmila dítě a odešla s tím, že přijde opět dopoledne. Milada byla ráda, že žena nepřišla i s dítětem a že na tvrzi nezůstane.

	Markéta zatím chovala oba chlapce. Její Zach, jak chlapce pojmenovala, byl o něco větší než Protiva, kterému zase říkala po jeho otci. Oba však měli hlavičky pokryté světlým chmýřím, takže málokoho by napadlo, že nejsou bratři. Byli tiší. Však se je také Markéta snažila při každém jejich zakňourání nakrmit, aby spokojeně spali.

	Žena z vesnice přišla do tvrze několikrát za den a naposledy večer a děvčátko, kterému říkali Voršila, nakrmila. Milada dítě celou noc hýčkala. Nad ránem děvčátko již sice plakalo hlady, ale Milada nepovolila a nezanesla ho za Markétou. Kojná měla přijít před svítáním a Milada nechtěla, aby měla jakékoliv podezření, že dítě jedlo. Když žena konečně přišla, pila malá Voršila její mléko jako o život.

	Před polednem přijel do Dílů smutný průvod. Jaromíra a Voršilina bratra Cyrila provázelo pět mužů a dva vozy. Z krytého vozu vystoupila statná mladá žena v teplém kožichu. Milada je přivítala v kuchyni s děvčátkem v náručí. Žena se ho okamžitě ujala a dala mu napít.

	Cyrila a Jaromíra odvedla Milada k Voršile. Ležela na posteli v nových šatech, které jí před časem Markéta vyšila. Cyrilovi padaly z očí slzy jako hrachy.

	„Pohřbíme ji u nás,“ řekl a vyběhl z pokoje.

	Tři muži pak snesli Voršilu zabalenou do kusu bílého plátna dolů a uložili ji do vozu obloženého kožešinami a kožešinami ji také zakryli. Cyril se nezdržel dlouho. Sotva kojná děvče nakrmila a cihly, které dali nahřát do krbu, byly horké, chystali se k odjezdu. Muži zanesli cihly zabalené do plátna do krytého vozu a pokryli je kožešinami. Žena děvčátko zabalila do kožešin a odnesla je do krytého vozu. Muži ji i s dítětem zabalili do dalších kožešin. Venku byla zima, ale uvnitř vozu bylo příjemně.

	Kapanští se vydali zpět domů. I Jaromír s nimi odjel, což Milada přivítala s ulehčením. Jeho odjezd jí hrál do karet. Takhle snad opravdu všichni uvěří, že dvojčata porodila Markéta.

	Jaromír se zdržel v Kapansku dva týdny. Však Milada tvrz pohlídá. Byl spokojený.

	Milada zatím stále přemýšlela, co udělá s chlapcem. Nevěděla, na koho se obrátit. Na Protivova bratra Jana nemohla spoléhat. Vždyť i jemu by se hodilo, kdyby dílskou tvrz zdědil. Ten by neměl zájem ujmout se malého Protivy a vychovávat dědice tvrze. Gutě na Kapansko dát dítě nechtěla. I kdyby Guta svého vnuka hýčkala sebevíc, před chtivou Kunkou by ho ubránit nemusela. Jediný, kdo ji napadal, byl Protivův nejmladší bratr Dalimil. Ovšem vůbec nevěděla, jak se s ním spojit. Dlel v Praze v družině samotného krále.

	Za tři dny po odjezdu Kapanských konečně dovolila, aby se Markéta přestěhovala do kuchyně. Čeledi oznámila, že se Markétě narodila dvojčata. Nikdo neměl nejmenší podezření ohledně záměny dětí.

	Jaromír přijal zprávu o Markétiných dvojčatech bez zájmu. Děti cizí poddané ho nezajímaly. Navíc se tvrz připravovala na jarní práce a ve všeobecném shonu se o Markétu nikdo nestaral. Dny se dloužily a teplejší počasí, které nastalo koncem března, všichni přijali s nadšením. Po dlouhé zimě zase nastávaly radostnější časy, které skýtaly daleko příjemnější podněty.

	O Protivovi nebyly stále žádné zprávy. Milada již přijala myšlenku, že se nevrátí a že se o jeho syna bude muset postarat ona sama. Jevilo se jí to jako těžký úkol. Nikdy si však nepřipustila, že by se malý Protiva nestal dědicem tvrze. Stále jí ležel v hlavě Dalimil, který jediný by byl schopný se o svého synovce postarat. Měla ještě pár týdnů čas. Jaromír se neodváží vstoupit do domu, pokud je v něm žena v šestinedělí.

	Kapanští zatím vyčkávali. Ještě Janovi neoznámili, že je jeho bratr Protiva nezvěstný. Jan by se jistě okamžitě ujal správy tvrze jako nejstarší z rodu Dílských. Jaromírova neustálá přítomnost prozrazovala, že Kapanští chtějí tuto zprávu co nejdéle utajit, aby mohli ještě letos vybrat daň z vesnice Díly pro malou Voršilu. Jen oficiální oznámení o jeho smrti by předalo Díly do rukou Jana. Ale to stále nepřicházelo. Nikdo nevěděl, jak to s poselstvem dopadlo. Milada však předpokládala, že s jarem, kdy jsou cesty sjízdné, bude informací více a věc se pohne kupředu.

	Chlapci zatím rostli a sílili. Protiva doháněl Zacha a váhový rozdíl mezi nimi se snižoval. Markéta o oba chlapce pečovala stejnou měrou. To, že sevřela Protivu v náručí hned po narození, způsobilo, že ho považovala také za svého syna.

	V květnu se v Dílech objevila nenadálá návštěva. Snad byly vyslyšeny Miladiny modlitby. Dalimil se řízením prozřetelnosti dověděl o osudu svého bratra Protivy a přijel se sám přesvědčit, jak se věci mají. Milada ho přivítala s pláčem. Poprvé od Voršiliny smrti se cítila klidná. Přestálý strach o osud Dílů i jí samotné odplynul a ona konečně mohla dát najevo své pocity.

	Jen Jaromír byl rozzlobený. Dalimil jistě zpraví svého prostředního bratra Jana o situaci na Dílech a on se jich ujme.

	Dalimil byl podobný na Protivu. Bylo mu dvacet dva let a před čtyřmi lety opustil rodnou tvrz. Dal se do služby. Jako nejmladší syn neměl příliš na výběr. Buď služba, nebo církevní dráha, nebo hospodařit na statku, který by místo výplaty podílu z tvrze získal. Dalimil se rozhodl pro službu. Jeho urostlá postava a odvážná povaha, tak typická pro rod Dílských, ho k tomu přímo předurčovaly. Přesto to vypadalo, že ve službě dlouho nezůstane. Doneslo se už i na Moravu, že získal lásku levobočné dcery krále Přemysla Otakara a manželství už je na spadnutí. S ní se měl usadit na bohaté tvrzi Hradisko v jižních Čechách. Původně strážní hrádek, u něhož se rychle rozvíjela vesnice, patřil do královského majetku. Získat v tak mladém věku takové možnosti, o tom snil nejeden šlechtic.

	Milada i Jaromír tušili, když uviděli Dalimila v nákladných šatech a v doprovodu pěti mužů na ušlechtilých koních, že si pomohl ke štěstí a že zvěsti o jeho svatbě jsou pravdivé. Když z Dílů odcházel, svědčily jeho šaty o šlechtickém původu, ale byly prosté a střízlivé. Také o drahých doplňcích si mohl jako poslední syn nechat jen zdát. Teď měl nádherné sedlo a drahou výzbroj.

	Jaromír se zalykal zlostí. Nedokázal pochopit, že někomu hraje osud tak do karet. Každý v kraji věděl, že podobné štěstí potkalo i Voka z Kravař, který s královou levobočnou dcerou získal Strážnici. A že král na svých, byť levobočných dcerách nešetří, Jaromírovi ukázala poslední návštěva Strážnice. Tak velkolepá přestavba tvrze ho opravdu překvapila. Pochopil, že Dalimilova tvrz bude podobná.

	Zato Milada byla potěšená. Dalimil jí byl blízký, vždyť ho vychovala. Uvedla ho do síně. Jaromír je následoval. Dalimil si však nesedl za stůl a zůstal stát.

	„Jaromíre, chci probrat s Miladou rodinné záležitosti,“ řekl Dalimil autoritativně. „Jistě promineš, ale tebe se naše věci netýkají.“

	Jaromír stiskl zuby. Vypadalo to, že se na Dalimila vrhne, ale pět ozbrojenců, které nyní hostila Markéta v kuchyni, byl pádný důvod, aby si to rozmyslel. Vztekle se otočil a ráznými kroky vyšel ze síně. Milada za ním tiše zavřela dveře, aby nikdo neslyšel jejich rozhovor.

	Dalimil se posadil za stůl.

	„Tak co se děje?“ zeptal se.

	„Voršila zemřela při porodu,“ řekla Milada.

	„Slyšel jsem,“ přikývl Dalimil.

	„O Protivovi nic nevíme,“ pokračovala Milada.

	Dalimil opět přikývl.

	„Kapanští chtějí ještě tento rok získat daně z vesnice,“ řekla Milada. „Zatím drží všechno v tajnosti. Ani Jan o ničem neví.“

	„Dobře,“ řekl Dalimil. „Zatím není nutné Jana informovat. Věřím, že se Protiva vrátí. Je zbytečné, aby si Jan dělal naděje. Počkáme, jak se to vyvine. Jaromír se o tvrz dobře postará. Mohl bych tu sice nechat někoho ze svých mužů, ale to by si pak Jan mohl myslet, že ho chci o tvrz připravit. Necháme to zatím tak, jak to je. Ať se z toho zodpovídají Kapanští. Já nemám právo do ničeho zasahovat.“

	„Ještě něco ti musím říct,“ ztišila Milada hlas do šepotu.

	Dalimil se na ni překvapeně podíval. Znal Miladu dobře a ihned pochopil, že se jedná o něco opravdu velmi důležitého.

	„Voršila porodila dceru,“ řekla Milada. „Tu si odvezli Kapanští. U nich jí bude mezi tolika děvčaty lépe než u nás.“

	„To bylo dobré řešení,“ souhlasil Dalimil.

	„Ale narodil se i chlapec,“ řekla Milada téměř neslyšně.

	Dalimil se užasle vzpřímil na židli: „Dvojčata?“

	„Ano,“ přikývla Milada.

	„Co je s ním?“ ozval se Dalimil znepokojeně.

	„Je tady na tvrzi,“ řekla Milada. „Nikdo to neví.“

	„Jak jsi ho dokázala utajit?“ vydechl Dalimil nevěřícně.

	„Schovávali jsme tady dívku, která čekala dítě se Zachem Honem z Všetrap,“ vyprávěla Milada. „Porodila chlapce dva dny před Voršilou. Když Voršila zemřela, dala jsem jí i jejího syna. Všichni si myslí, že ta dvojčata porodila ona.“

	„Udělala jsi dobře,“ řekl Dalimil. „Dokud se Protiva nevrátí, bude lepší, když to tak zůstane.“

	„Ale Markéta se brzy vrátí do Všetrap,“ řekla Milada. „Spoléhám na ni. Nebude mluvit. Ale o malého Protivu se zatím musí někdo postarat.“

	„Tu dívku odměním,“ řekl Dalimil. „A synovce si vezmu k sobě. U mě bude v bezpečí.“

	„Právě o to jsem tě chtěla požádat,“ oddechla si Milada. „Musíme to ale udělat v tajnosti. Nemůžeš si to dítě jen tak odvézt s sebou. Jaromírovi by jistě došlo, že se něco děje.“

	„Máš pravdu,“ přikývl Dalimil. „Jak to tedy uděláme?“

	„Od nás odjedeš do Kapanska podívat se na neteř,“ navrhla Milada. „Zdržíš se tam tři dny. Jaromír jistě pojede za Kunkou. Dělá to tak vždycky, když se tu něco šustne. V poledne za tři dny tě bude čekat Markéta s dětmi na křižovatce do Krojcu. Odvezeš ji s sebou, a až najdeš kojnou, která se o Protivu postará, odvezeš Markétu do Všetrap. Jen tak si nikdo ničeho nevšimne. Oba chlapce označím. Pro jistotu, ať je poznáš. Mám nějaké divné mrazení v zádech.“

	„Souhlasím,“ řekl Dalimil. „Pojedu do Kapanska hned. Nemá smysl věci odkládat.“

	V kuchyni se připojil ke svým mužům a najedl se s nimi. Nenápadně si prohlédl děti. Nechtěl jim věnovat velkou pozornost. Nebyl důvod, aby ho zajímaly děti poddané. Muži laškovali s Markétou. Líbila se jim. Ani vrnící děti, dožadující se potravy, jim v tom nezabránily.

	Snažil se rozpoznat, které dítě je Protiva, ale dětské tvářičky nenaznačovaly podobu svých rodičů.

	Muži dojedli a Dalimil se chystal k odjezdu.

	„Nashledanou, Milado,“ řekl Dalimil sedě na koni. „Přijedu zase tak za dva měsíce. Pokud se Protiva objeví, ať mi dá okamžitě vědět.“

	„Sbohem,“ řekla Milada.

	Dalimil pobídl koně a oddíl vyjel z tvrze.

	Jaromír ihned vyšel ze svého přístavku. Bylo jasné, že vše, co se dělo na dvoře, bedlivě sledoval. Vešel do stáje a osedlal koně. Vyvedl ho na dvůr a chystal se nasednout. Milada stále čekala na dvoře.

	„Jedeš do Kapanska?“ zeptala se.

	„Proč tě to zajímá?“ odfrkl Jaromír mrzutě.

	„Já jen, že pokud si pospíšíš, dohoníš Dalimila,“ řekla Milada. „Jede se podívat na svou neteř. Říkal, že se tam zdrží tak tři dny a promluví si s Cyrilem o dalším postupu.“

	„Hm,“ zaškaredil se Jaromír. Miladinu náhlou sdílnost si vykládal jako výsměch.

	„Jedu jen obhlédnout pole,“ prohodil k ní.

	S Dalimilem se už nechtěl setkat. Svou přítomností by také mohl Cyrila i Dalimila jen podráždit. Bál se, že by mu společně mohli zatrhnout dočasnou správu nad Díly.

	Milada se zlomyslně usmála. Dokázala si spočítat, co se mu honí hlavou. Jaromír mrzutě vyjel z tvrze a vydal se k polím.

	Dva dny chodil jako zvíře zavřené v kleci. Byl mrzutý a nervózní. Rád by věděl, na čem se Dalimil s Cyrilem dohodli. Třetí den ráno to už nevydržel a podle Miladiných předpokladů opustil Díly. Chtěl se dostat do Kapanska co možná nejdříve. Nerad by však Dalimila potkal někde na cestě. Vzal to tedy oklikou a dal se cestou kolem Dřímova, kudy Dalimil jistě nepojede.

	Když přijel do Kapanska, s ulehčením zjistil, že Dalimil již odjel. I další věci ho potěšily. Dalimil se do celé záležitosti kolem Dílů odmítal plést. Jen požádal Cyrila, aby – pokud se Protiva do tří měsíců neobjeví – spravili o všem Jana, který by podle práva měl tvrz převzít po Protivovi.

	Po Jaromírově odjezdu poslala Milada Markétu do vesnice pro proutěné košíky, které nechala udělat pro děti na cestu. Sotva Markéta z tvrze vyšla, zavolala Milada Jitku, mladou děvečku z vesnice, která na tvrzi vypomáhala. Byla to tichá poslušná dívka a Milada ji měla ráda.

	„Jitko, musíš mi s něčím pomoct,“ řekla jí. „Ale nikomu o tom ani muk!“

	Jitka přikývla a šla za Miladou do kuchyně. Co tam ty dvě dělaly, mělo ještě dlouhá léta zůstat tajemstvím.

	Před odjezdem Milada děti pečlivě zabalila a položila je do košů. Chlapci spali, jako když je do vody hodí. Markétě dala starší šaty po Voršile. Byly z kvalitní látky, ale jednoduché a nebudily pozornost. Markétiny staré šaty, v nichž do Dílů přišla, byly přece jen chatrné. Naštěstí Kapanští neměli ještě odvahu věci po Voršile odvézt. Co kdyby se Protiva přece jen vrátil.

	„Markéto, co ti teď řeknu, musí zůstat jen mezi námi,“ řekla Milada. „Nikdy nesmíš o malém Protivovi mluvit. Je to i ve tvém zájmu. Kdoví, co všechno se ještě stane. Pokud se Protiva nevrátí, mnoho lidí bude mít zájem na tom, aby jeho dítě nežilo. Jen když o něm nebude nikdo vědět, bude mít šanci domáhat se jednou svého dědictví. Když se Protiva vrátí, chlapce si vezme k sobě a všechno bude v pořádku. Zatím však o něm nic nevíme.“

	„Přísahám ti, Milado, že se ode mne nikdo nic nedozví,“ řekla Markéta.

	„Teď pojedeš s dětmi na křižovatku ke Krojcu,“ pokračovala Milada. „Tam počkáš, až tě vyzvedne Dalimil. Pojedeš s ním. Až bude malý Protiva v bezpečí, odveze tě Dalimil do Všetrap. Ohlas se nejdřív u Pavla a vyřiď mu, že tě posílám zpátky, že už v Dílech nemůžeš déle zůstat. Neboj se, za to, že ses o malého postarala, ti jistě dá Dalimil nějaké peníze do začátku. Můžeš říct, že jsi je dostala od Voršily, která si tě oblíbila. Dosvědčím to.“

	„Děkuju ti, Milado, za všechno,“ řekla Markéta. „Nikdy ti to nezapomenu.“

	„To nic,“ odpověděla Milada. „Radši na všechno zapomeň. Bude to jednodušší.“

	Do láhve nalila nějaký odvar a podala jej Markétě.

	„Dávej jim to pít,“ řekla. „Je to odvar z makovic. Ne moc silný, jen aby byli klidní. Těch pár dní po cestě se bude hodit. Natřela jsem je i hojivou mastí, všude, kde by mohli mít opruzeniny. Nikde je po cestě nesvlékej z košilek, ať mast po celou dobu vydrží!“

	Ženy vzaly koše se spícími chlapci a vynesly je na dvůr. Milada je přivázala k sedlu koně. Čeledín Medard již čekal u druhého koně. Rozloučit se s Markétou přišli i zbylí poddaní z tvrze. Milada jim řekla, že se Markéta vrací domů. Jen Medard, kterému Milada důvěřovala, věděl, že ji má předat Dalimilovi, který se o ni postará. Byl sice zvědavý, proč odjíždí Markéta právě s ním, ale věděl, že do záležitostí pánů je lepší se neplést. Milada ho již také poučila, že o tom nikde nesmí mluvit.

	A tak Markéta opustila v jeho doprovodu Díly. Byl příjemný teplý květnový den a Markéta se cítila šťastná a svobodná. Konečně už brzy uvidí Zacha.

	Krátce před polednem dorazili na křižovatku cest před Krojcem. Bylo to odlehlé místo v údolí, odkud nebylo vidět na jedinou ves, do kterých cesty vedly. Dalimil se svými muži již čekal. Medard jen kývl na pozdrav a oklikou se vydal s oběma dílskými koni zpět do Dílů, kam se měl vrátit až večer. Dalimilovi muži znovu nasedli na své koně a Markétu s dětmi vzali mezi sebe. Jela na klidné kobyle, kterou Dalimil koupil od Cyrila. Vojáci po Markétě pokukovali a přemýšleli, co má Dalimil s dívkou za lubem. Zeptat se svého pána se však neodvážili.

	Vydali se západním směrem do Hradiska, které se mělo brzy stát Dalimilovým domovem. Cesta tam trvala čtyři dny. S dětmi a s přestávkami na jejich nakrmení se o dva dny protáhla. Přespávali v lesích, kde vždy zbudovali provizorní tábor. S Dalimilem Markéta po cestě nemluvila. Bylo kolem nich mnoho zvědavých uší. Proto se ani on na děti nevyptával. Na to bude spousta času až mezi čtyřma očima.

	Markéta Dalimila i jeho muže bedlivě pozorovala. Bohatství, které bylo na Dalimilovi i jeho mužích znát, a také naprostá poslušnost doprovodu ke svému mladému pánovi, ukazovaly, že Dalimil není už jen obyčejný šlechtic. Markéta si to nedokázala vysvětlit. Srovnávala ho s Honovými a s ostatními zemany, které znala. Tušila, že Dalimil je nyní mnohem výš než jeho starší bratr.

	Do Hradiska přijela Markéta naprosto vyčerpaná. Z jízdy na koni ji bolelo celé tělo.

	Správce Hradiska je přivítal s úctou. Tvrz se přestavovala pro nové majitele a on se snažil vyjít Dalimilovi ve všem vstříc; stál o to, aby ho tu Dalimil nechal i nadále.

	Okamžitě poslal pro kojící mladou ženu z vesnice i s jejím nemluvnětem, aby se o chlapce, který zůstane na tvrzi, postarala. Mezitím již oba chlapce ošetřovala správcova žena. Markétu zavedli do pokoje, kde ihned ulehla na pohodlnou postel a usnula. Poprvé po mnoha dnech se mohla klidně vyspat.

	Ráno se vzbudila odpočatá. Žena, kterou i s její dcerou ubytovali ve stejném pokoji a která už chovala i oba hochy, se jí představila jako Anna. Bylo jí kolem pětadvaceti a byla velmi výřečná. Za chvíli věděla Markéta všechno o Hradisku i o Dalimilovi. Uvědomila si také, jak vážení jsou levobočci z královské krve. Od té doby byla zamlklá. Trápilo ji i to, že se bude muset rozloučit s malým Protivou.

	Odpoledne za ní přišel Dalimil. Vykázal Annu z pokoje. Poslušně vzala své dítě a vyšla ven.

	„Markéto, mám pro tebe návrh,“ řekl Dalimil. „Zůstaň tady na Hradisku jako chůva mého synovce. Myslím, že by to bylo nejlepší řešení. Tvůj syn bude vyrůstat s ním.“

	Markéta chvíli mlčela. Byla to pro ni nečekaná nabídka. Nejraději by řekla ano. Uvědomovala si, že by tím hodně získala i na vážnosti. Taková nabídka se naskytne jen jednou za život. Postarala by se tak i o svého Zacha.

	Najednou však Markéta uslyšela Zachova slova, jimiž jí sliboval, že ji bude milovat až do smrti. Ta rozhodla. Nemůže to Zachovi udělat. Miluje ji a ona miluje jeho. Vždyť on se o ni a o svého syna postará. Kdyby zůstala na Hradisku, nikdy by již Zacha nespatřila. Stín pochybností ji však přece jen nahlodával. Vzpomněla si na dívku, která byla již zcela jistě Zachovou ženou. Dá Zachovi dědice a on bude Zachovi bližší než nemanželský syn. Rozpor mezi láskou a rozumem se jí náhle jevil neřešitelný.

	Dalimil jí dával čas. Na její tváři bylo znát, jaký vnitřní boj prožívá. Chápal, jak těžké je pro ni se rozhodnout.

	„Nezůstanu tady,“ řekla Markéta nakonec. „Vrátím se domů.“

	„Dobře,“ řekl Dalimil. „Snad ses rozhodla správně. Neodejdeš s prázdnou.“ Podal jí váček naplněný penězi. „Třeba ti pomohou ke štěstí.“

	„Děkuji,“ řekla Markéta dojatě.

	„Zítra tě dva mí muži odvezou do Všetrap, pokud se necítíš unavená,“ navrhl jí.

	„Je mi dobře,“ přikývla Markéta.

	„Jak se jmenuje tvůj syn?“ chtěl vědět Dalimil.

	„Zachariáš,“ odpověděla Markéta.

	„Chtěl bych mu dát dárek,“ řekl Dalimil a z kapsy vytáhl stříbrný řetízek s medailonkem. „Na ochranu.“

	Markéta si utřela slzy, které jí při těch slovech vyhrkly do očí.

	„Který z nich je tvůj syn?“ zeptal se Dalimil.

	Markéta si uvědomila, že Dalimil chlapce nerozezná a že se na to doposud ani nezeptal. Znovu si utřela oči, čímž zamaskovala své zaváhání. Bouři, která se jí v tu chvíli prohnala hlavou, utajila zavřenýma očima.

	„Tenhle je můj Zachariáš,“ řekla a vzala jednoho z chlapců do náruče. „To je Protiva.“ Ukázala na druhého chlapce.

	Dalimil pověsil medailon dítěti na krk. „Ať ti přinese štěstí, Zachariáši.“

	Markéta přitiskla dítě k sobě a rozplakala se. Plakala i po Dalimilově odchodu a proplakala i celou noc. Tiskla k sobě jednoho i druhého chlapce a líbala je na tváře a ručičky. Anna byla z jejího smutku naměkko a brzy plakala i ona.

	Ráno se s ní Markéta rozloučila a naposledy políbila a pokřižovala dítě, které na Hradisku nechávala. Srdce se jí svíralo. Najednou si nebyla jistá, zda udělala správně. Možná měla na Hradisku přece jen zůstat. To už však pro ni přišel jeden z mužů, kteří ji měli doprovodit do Všetrap. Byla jako v mrákotách, když ho následovala i když vyjížděli z tvrze.

	Dalimil ji vyprovodil až k bráně.

	„Hodně štěstí, Markéto,“ zavolal na ni. „Snad se s tebou i s tvým synem někdy setkám.“

	Markéta se obrátila a s tváří zalitou slzami přikývla.

	Dalimil dlouho stál v bráně a díval se za odjíždějící Markétou. V duši měl nepokoj. Měl podivné pnutí kolem žaludku. Nebyl si zcela jistý, zda Markéta zanechala na Hradisku to správné dítě. Co nejdříve musí za Miladou. Jen ta ho může ujistit, že je vše, jak má být.

	
Kapitola čtvrtá

	Jaromír z Krojcu je stále ještě poctivý člověk. Je sice nespokojený, nedůtklivý a protivný, ale kdo z nás by v jeho situaci nebyl! Začíná poslední čtvrtina 13. století, je středověk, rozhodně žádná voňavá a nažehlená éra, a on je odstrčený prvorozený syn. Není divu, že ho napadají takové myšlenky, jaké ho napadají. Rukavičky a čestné souboje přijdou na řadu až o pár století později. Jaromír je dítětem své doby, dítětem, které podvedli a které se nemůže spolehnout na právo. Kam až hodlá zajít, aby konečně jednou vyhrál i on?

	Po dvou dnech přijel Jaromír zpátky do Dílů. Markétin odjezd zjistil až další den. Nijak ho to nepřekvapilo. Vždyť všichni věděli, že se jednou vrátí do Všetrap. Uběhl další den.

	Ráno přišel do Dílů hrnčíř z Žatína. Milada u něho již před časem objednala několik nádob do kuchyně. Vyřídil Miladě, že si pro ně může poslat, a na dvoře se zastavil s Medardem.

	„Před pár dny jsem tě viděl u Žatína,“ řekl hrnčíř Medardovi. „Myslel jsem, že už jedeš ke mně pro hrnce. Ušetřil bys mi cestu sem.“

	„Ne, to se pleteš,“ odpověděl Medard nejistě.

	„Byl jsi to ty,“ trval na svém hrnčíř. „Viděl jsem tě. Ještě jsem si říkal, že se nějak táhneš, jako bys byl na procházce.“

	„Ne, to jsem nebyl já,“ řekl Medard. „Já jsem byl ve Všetrapech a ty jsou přece úplně na jiné straně.“

	„Přísahal bych, že jsi to byl ty,“ kroutil hlavou hrnčíř. „I ti koně byli z Dílů. Takové hnědáky tady přece nikdo jiný nemá.“

	„Spletl ses,“ ukončil Medard rozhovor a chvatně zašel do stáje.

	Hrnčíř pokrčil rameny a vyšel z tvrze. Jaromír, který celý rozhovor vyslechl, zpozorněl. Něco mu nesedělo. Nevěřil, že by se hrnčíř spletl. Měl pravdu, dílští koně byli vyhlášení široko daleko. Proč by však Medard lhal?

	Přes den měl Jaromír spoustu práce na polích, ale večer, když se uložil k spánku, se mu rozhovor vybavil znovu. Najednou začal věci, které se v poslední době na tvrzi udály, vidět jinak – Miladin náhlý spokojený výraz po odchodu Markéty, i když předtím chodila jako tělo bez duše, Voršilino těhotenství, její obrovské břicho a problémy před porodem, její smrt, stále mrštnou Markétu, i když už byla před slehnutím, Medardovo zapírání, že nebyl u Žatína…

	Něco tu nebylo v pořádku.

	Ráno si Jaromír osedlal koně a rozjel se do Všetrap. Nevěděl, co tam bude dělat, ale něco mu říkalo, že právě tam je řešení. Před vesnicí se zastavil. Uviděl ženu nesoucí v chůvce na zádech dítě a držící košík. Mířila k lesu. Když ho spatřila, zvědavě zpomalila.

	„Hledáš někoho, pane?“ zeptala se.

	„Ne, vlastně ano,“ řekl Jaromír. „Jedu z daleka. Přítel mě požádal, abych se přeptal, jak se daří jeho příbuzným. Ale zapomněl jsem, jak se jmenují. Vím jen, že jejich dcera má dvojčata asi tři měsíce stará.“

	„To sis jistě spletl vesnice,“ řekla žena. „U nás nikdo tak malá dvojčata nemá. Jen u Hanušů a těm je už pět let.“

	„Jsem v Krojcu přece!“ podivil se naoko Jaromír.

	„Ale kde!“ zasmála se žena. „Tohle jsou Všetrapy. Do Krojcu musíš dál po téhle cestě.“

	„Děkuju ti,“ řekl Jaromír a dal se cestou, kterou mu žena ukázala. Nyní si byl již jistý, že ho Milada nějak převezla. Markéta se domů nevrátila. Její návrat s nemanželskými dvojčaty by nezůstal ve Všetrapech bez povšimnutí.

	Vrátil se do Dílů a horečnatě přemýšlel. Vše se mu začalo skládat dohromady. Teď nechápal, jak mohl být tak slepý.

	Ráno Jaromír vstal a opět se vydal na cestu. Dal se směrem k Bílým Karpatům. To, co hodlal udělat, bylo nebezpečné, ale už se během bezesné noci rozhodl. Odpoledne přijel k opevněné vesnici na úpatí jednoho z kopců. Vjet do vesnice bylo lehké. Již notnou chvíli cítil, jak ho pozorují oči hlídek v okolí vesnice. Věděl, že vyjet z ní už nemusí. Zběhov byl opravdu chmurné místo. Byla to osada vyděděnců. Nepatřila nikomu, nikdo se o ni nezajímal. Otevřela svou náruč všem, kteří zběhli od svých pánů. Ať už to byli vyvrhelové nebo nešťastní lidé, kteří se sem dostali souhrou okolností, jež nedokázali ovlivnit. Nikdo se na nic neptal. Kdo přišel a chtěl zůstat, mohl. Vrahové, zloději, šejdíři, žebráci, blázni, nikdo nebyl tak špatný, aby zde nenašel domov. Poběhlice, ženy, které už nemohly snášet trýznění krutým manželem nebo které pohodily své novorozeně, či oběti nejrůznějších křivd. Osada se každým rokem rozrůstala a přidávala se opevnění. Někteří lidé se zde již narodili a považovali Zběhov za svůj domov.

	Uprostřed vesnice stál bytelný dům, zpola ze dřeva, zpola z kamene. Sídlo rychtáře, kterého muži volili ze svých řad. Ten jim pak vládl pevnou rukou, jakou vesnice potřebovala. Vše se řešilo hned na místě. Rychtářovo slovo bylo zákonem. Jak rozhodl, tak to bylo správné. Nikdo nepátral, zda to bylo i spravedlivé. Ve vesnici vládl přísný řád. Všechny přestupky se trestaly tvrdě. Rychlá smrt byla mnohdy tím lehčím trestem. Nejtěžším zločinem byla krádež uvnitř vesnice.

	Zběhov podle jména znali všichni široko daleko. Málokdo však měl tu odvahu, aby sem přijel, třeba navštívit příbuzného. Už samo jméno nahánělo spořádaným poddaným hrůzu. „Skončíš ve Zběhově“ bylo pro malé děti tím nestrašnějším zaklínadlem.

	Ve Zběhově se však vědělo o všem, co se v kraji šustlo. Jeho obyvatelé udržovali styk se svými příbuznými. Nebylo tajemstvím, že se zde přechovávaly uloupené věci, že každý uprchlý vrah či zloděj se sem uchyluje. Krajské úřady však vesnici nechávaly na pokoji. Na zimu se v ní soustřeďovali i žebráci a blázni, které by jinak musely živit jejich mateřské obce. I soustředění vyvrhelů na jednom místě bylo výhodné. Netoulali se po kraji, kde by jinak páchali své činy. Dalším důvodem benevolence úřadů bylo místo, na němž vesnice ležela. Dříve zde stával posvátný háj a kámen. Na takových místech se nyní stavěly křesťanské kostely, ale všechna tato místa ještě i dnes vzbuzují v srdcích křesťanů podivné tajemné záchvěvy jako vzpomínku na starou víru předků. Stejně jako nikdo nedokázal překročit s tasenou zbraní práh kostela, tak i prastaré místo, i když již neexistující pohanské svatyně, zůstávalo stále posvátné.

	Navíc se Zběhov nacházel na území Lucka, které leželo v takzvané volné zóně mezi Moravou a Uhrami. Bylo to území nikoho. Obě království však měla na Lucko zálusk. Dříve si na Lucko dělali přednostní nárok Uhrové, i když v poslední době to vypadalo, že přece jen začínají rezignovat a spokojí se pouze s nárokem na Skalici.

	Jaromír projížděl četnými nefunkčními branami, které dokazovaly rychlý růst vesnice, a prohlížel si domy. Již tu bylo znát, že se vesnice rozdělila na část chudou a na část bohatší. Domy v bohatší části byly srovnatelné s nejvýstavnějšími domy v poddanských vesnicích.

	Rychtářův dům byl nejbohatší. Ani šlechtici by se za takové sídlo nemuseli stydět. Rychtáři patřil i další dům, z něhož vyšel a do něhož se po svém svrhnutí opět vrátí, pokud bude mít štěstí.

	Jaromír před domem zastavil. Ve vesnici byl klid. Jen pár žen se mihlo v ulicích. Ostatní pracovali na kamenitých polích, táhnoucích se kolem úpatí kopce. Na vrcholu kopce se hemžilo mnohohlavé stádo ovcí a koz.

	Jaromír slezl z koně a zabouchal na dveře domu. Otevřela asi třicetiletá korpulentní žena načervenalých tváří a černých vlasů bez zavití.

	„Co chceš?“ houkla podezřívavě.

	„Chci mluvit s rychtářem,“ řekl Jaromír.

	Žena si ho pořádně prohlédla. Jeho pěkné šaty na ni udělaly dojem. Přesto dveře prudce zabouchla. Jaromír čekal. Nevěděl, jestli je to odmítnutí, či zda se šla někoho jen zeptat.

	Po chvíli se dveře znovu otevřely a v nich se objevil muž, jemuž mnoho do padesátky nechybělo.

	„Pane Jaromíre!“ řekl muž překvapeně.

	„Zbyšku,“ vydechl Jaromír úlevou, že zpráva, kterou kdysi zaslechl, byla pravdivá.

	„Pojď dál,“ vyzval ho Zbyšek a ustoupil, aby mohl Jaromír vejít.

	Octli se v prostorné síni a posadili se ke stolu. Zbyšek však Jaromírovi nic nenabídl. Neslušelo se, aby zběhlý poddaný častoval svého bývalého pána.

	Jaromír se rozhlédl. Síň byla prostá a bylo zřejmé, že ji obývá jen málo lidí.

	„Slyšel jsem, že ses tady stal rychtářem,“ řekl Jaromír a úzkostlivě se vyhnul jménu Zběhov. „Je to dobrých pět let, co jsem to slyšel.“

	„Osm,“ řekl Zbyšek. „Nejdéle vydržel rychtář patnáct let. Ale byli tu i tací, co je po měsíci našli s kudlou v zádech. Je tu tvrdý život.“

	Jaromír přikývl a znovu se rozhlédl po síni: „Ale špatně se ti nevede.“

	„Nevede,“ připustil Zbyšek.

	„To byla dcera?“ chtěl vědět Jaromír.

	„Žena,“ pochlubil se Zbyšek. „Už čtvrtá. Tři umřely.“

	„Něco bych potřeboval,“ řekl Jaromír.

	„Jinak bys sem přece nejezdil,“ usmál se Zbyšek.

	„Hledám mladou ženu s dvojčaty,“ vysvětloval Jaromír. „Je z Všetrap a někde se s nimi schovala. Nemůžu ji najít.“

	„Pozeptám se,“ řekl Zbyšek. „To je všechno?“

	„Zatím ano,“ odvětil Jaromír.

	Od pasu si odvázal poloprázdný měšec a položil ho před Zbyška na stůl.

	„Víc nemám,“ řekl Jaromír.

	„Nevadí,“ namítl Zbyšek. „Pro tebe bych to, pane, udělal i zadarmo.“

	„Už nejsem tvůj pán,“ řekl Jaromír.

	„Slyšel jsem,“ odpověděl Zbyšek. „Právě proto. Jsi na tom stejně jako my. Vyděděnec.“

	Jaromírovi ztuhla tvář nad tou opovážlivostí. Svým způsobem měl však pravdu. Byl na tom ještě hůř než oni. Oni měli alespoň nějaký domov.

	„Jakmile něco zjistím, pošlu svého muže,“ řekl Zbyšek.

	„A jak ho poznám?“ chtěl vědět Jaromír.

	„Marku!“ zavolal Zbyšek místo odpovědi. Z části světnice, kam Jaromír neviděl, vyšel muž. Jaromír si uvědomil, že vše slyšel a že by byl Zbyškovi ihned po ruce, kdyby se ocitl v jakémkoliv ohrožení.

	„Ano,“ řekl Marek, kývl na Jaromíra a opět šel na své místo.

	Byl to nenápadný, asi pětadvacetiletý muž popelavých vlasů. Jeho sporá postava prozrazovala sílu. Na první pohled bylo zřejmé, že je zvyklý nejen plnit rozkazy, ale že se také, jakmile přijde jeho čas, nebude rozpakovat vybojovat si své místo v hierarchii vesnice.

	„Dobře,“ řekl Jaromír. „Ještě se na tebe obrátím, Zbyšku.“

	Zbyšek přikývl a vstal. Rozhovor skončil. Bylo na čase, aby Jaromír vesnici opustil. Marek ho vyprovodil až před hlavní bránu a zůstal v ní stát, aby hlídky venku věděly, že onen odjíždějící muž je spojenec.

	Jaromír se vrátil zpět do Dílů až druhý den dopoledne. Přespal v lese, kde ho zastihl západ slunce. Milada stála na dvoře a ironicky se dívala na zaprášeného koně i jezdce. Přestože se povýšeně usmívala, Jaromír v tom cítil spokojenost, že ho něčím převezla, v očích se jí objevil strach. Bylo zřejmé, že odhaduje podle délky jeho nepřítomnosti, kam jel. Sestru nenavštívil, to bylo zřejmé, přesto nemohl být moc daleko, jinak by se tak brzy nevrátil.

	Jaromír po ní vrhl přezíravý úsměv a odešel do svého příbytku. Nejraději by však Miladu srazil k zemi, jak se mu hnula žluč nad tím, že se nechal tou potvorou ošálit. Nyní mu již bylo nade vší pochybnost jasné, že jeden z těch chlapců je Protivův syn. Nechápal, jak mohl být tak slepý a nevyhodnotil situaci správně. Tušil, proč to Milada udělala. Čeká, až se Protiva vrátí, a syna mu předá. Kam ho však mohla ukrýt? Snad ho odvezl Dalimil? To se mu ale nezdálo. Ten neměl na tom dítěti nejmenší zájem.

	Lehl si na postel a přemýšlel. Zbyškovi muži Markétu jistě objeví, není člověka, který by v jejich síti neuvázl. Co pak udělá? To zatím nevěděl.

	Skoro dva týdny se potloukal po tvrzi a proháněl čeledíny a děvečky, aby si na nich vybil svou zlost. Z ničeho nic se na tvrzi objevil starý žebrák v roztrhaných šatech a prosil o trochu jídla. Milada byla vstřícná a nikdy potřebného od bran tvrze neodehnala. Dala mu napít vody, kus chleba a cibuli. Žebrák se usadil u špalku na štípání dříví a pomalu, apaticky jedl. Když kolem něho přecházel Jaromír, trochu ožil.

	„Pane,“ zavolal na něho tiše.

	Jaromír se po něm nevrle ohlédl.

	„Běž ven před tvrz,“ řekl žebrák a opět se pustil pomalu do jídla.

	Jaromír okamžitě pochopil. Vzal ze stáje koně a vyjel z tvrze. Nikoho před ní neviděl. Tušil, že Marek nebude daleko, ale že se schovává, aby je spolu nikdo nespatřil. Jel tedy dál. Až v lese uslyšel koňská kopyta a posléze uviděl i Marka.

	„Posílá mě Zbyšek,“ řekl. „Nějaká mladá žena s dítětem míří v doprovodu dvou ozbrojenců do tohoto kraje.“

	„S jedním dítětem?“ řekl Jaromír nespokojeně. „To nebude ona.“

	„Nic jiného jsme nezjistili,“ pokrčil rameny Marek.

	„Čí jsou ti muži?“ chtěl vědět Jaromír.

	„Nemají znak,“ řekl Marek.

	„Kdy budou tady?“ zeptal se Jaromír.

	„Pozítří,“ odpověděl Marek.

	„Dobře,“ přikývl Jaromír.

	„Pokud bys ještě něco potřeboval, obrať se na nás,“ nabídl mu Marek.

	„Uvidím,“ řekl Jaromír neurčitě.

	To už se Marek ztratil mezi stromy. Jaromír s návratem do tvrze nespěchal. Objel všechna pole, ale naprosto ho nezajímal jejich stav. Rozmýšlel, co udělá, jestli ta žena je opravdu Markéta. Vrací se s jedním dítětem, to by znamenalo, že Protivova syna na Miladin příkaz někam odvezla. A pokud ti ozbrojenci nejedou pod znakem svého pána, má zůstat utajeno, kde to dítě je. Napadlo ho, že ho schovali někde v klášteře. To by pak neměl nejmenší šanci se k dítěti dostat. Tohle mu připadlo nejvěrohodnější. Milada byla z levého boku spřízněná s mnoha rody. Nikdo by její žádost neodmítl. Předpokládal však, že Milada nemá zájem vytrubovat nikomu, čí to dítě je.

	Vrátil se do tvrze a oznámil Miladě, že jede na čas za svou sestrou Kunkou. Přijala to bez zájmu. Byla ráda, že na tvrzi bude chvíli klid. Lidé už reptali nad Jaromírovou drezúrou.

	Jaromír se opravdu zastavil na Kapansku a přespal tam. Ráno však již vyrazil k Všetrapám a schoval se v lese. Čekal.

	Markétina zpáteční cesta do Všetrap nebyla tak krušná. Oba muži ji brali jako příležitost k oddechu. Také nocování v hostincích bylo příjemnější. Muži celý večer tlachali dole v hospodě a Markéta v pokoji měla s dítětem soukromí.

	Do Všetrap přijeli odpoledne. Před vesnicí Markéta oba muže zastavila. Nechtěla, aby ji přivezli až do vesnice. Z nadcházejících hodin měla obavy. Jak ji přijmou doma s nemanželským dítětem, o kterém její rodiče neměli ani zdání? Peníze jistě pomohou. A to, že je dítě Zachovo snad ani vysvětlovat nemusí.

	Rozloučila se s muži a do vesnice šla sama. Dítě nesla v košíku. Na dno košíku uložila váček s penězi a medailónek od Dalimila. Přemýšlela, co má udělat nejdřív. Má ihned zajít za Pavlem a vyřídit Miladinu zprávu, nebo má jít nejprve za rodiči?

	Přišla na křižovatku. Zastavila se a pohlédla k tvrzi. Před ní uviděla dvě postavy. Zach? Srdce se jí rozběhlo jako zběsilé. Cítila nevýslovné štěstí. Z té dálky si nebyla jistá, zda je to opravdu Zach. Hrozně zatoužila Zacha spatřit, a tak se dala cestou k tvrzi. Postavy se zatím posadily na stráň před tvrzí. Markéta je už poznala. Opravdu to byl Zach. Do očí jí však vyhrkly slzy. To, co viděla, ji ranilo. Ta krásná dívka, kterou Zach objímal, byla těhotná. Co teď bude s ní a jejím malým Zachem?

	Nejdřív musí Zach zjistit, že je zpátky doma. Jistě pochopí, když uvidí všetrapský znak, že to dítě je jeho. Chtěla mu dát čas, aby si mohl rozmyslet, co udělá. Ona se zatím schová v lesíku a počká, až pro ni Zach pošle. A ona pak přijde sama, až uvidí, že pro ni poslal.

	Když Zach s Bohdanou zmizeli v tvrzi, položila dítě v košíku do brány.

	Vrátila se do lesíka a sedla si pod strom. Měla nádherný rozhled a viděla vše, co se dělo před bránou. Seděla již notnou chvíli. Zmáhala ji únava. Oči se jí zavíraly. Ani nepostřehla, že se za ní objevila mužská postava. Že je v ohrožení, zjistila, až jí někdo zacpal rukou ústa. Bránila se, ale muž byl silnější. Nacpal jí do pusy kus šátku a svázal jí ruce. S úděsem poznala Jaromíra. Hodil ji před sebe na koně a zadem objížděl tvrz. Byla v jeho moci. Tato část občiny byla naprosto odlehlá. Jen čirou náhodou by někoho mohli potkat.

	Jaromír spěchal. Všetrapy příliš neznal. Objel kopec s tvrzí a ke své úlevě se dostal k nějakému jezeru. Místo bylo pusté. Nikde ani živá duše. Zastavil na břehu porostlém stromy a shodil Markétu na zem. Sesedl z koně. Markéta seděla odevzdaně v trávě. Se svázanýma rukama neměla šanci utéct. Jaromír vytáhl nůž.

	„Co se to dělo v Dílech?“ zeptal se výhružně.

	Markéta zavrtěla hlavou a huhlala něco přes šátek v ústech. Jaromír jí šátek vytáhl.

	„Co by se mělo dít?“ řekla Markéta.

	„To mně řekneš ty,“ zavrčel Jaromír. „Kde je to druhé dítě?“

	„Nevím,“ vykřikla Markéta zoufale.

	„Že mě to nenapadlo už tehdy, byl jsem hlupák,“ řekl Jaromír. „To druhé dítě bylo Voršilino.“

	„Ne, oba jsou moji!“ bránila se Markéta.

	„Tak kde je ten druhý?!“ zeptal se Jaromír. „Dobře jsem viděl, že se vracíš jen s jedním dítětem!“

	„Nevím, kde je,“ řekla Markéta.

	Jaromír zvedl výhružně nůž: „Dobře si rozmysli, co mi odpovíš! Kde je Voršilin syn?!“

	Markéta se na něho podívala zpříma. Měřili se pohledy. Jaromír si byl jistý, že nějakým způsobem tu informaci z Markéty vytáhne. Stačí, když jí pohrozí. Její oči mu však najednou říkaly něco jiného.

	„Oba chlapci jsou moji,“ řekla Markéta klidně. „A kam jsem ho dala, to tě nemusí zajímat.“

	Jaromír nechápal, kde se v ní bere ta síla stát si za svým. Nevěděl, že její přísaha Miladě a také Dalimilova vstřícnost a štědrost, Markétu zavázaly. Od ní se nikdo nic nedoví.

	Jaromír se vztekle rozhlédl. Nemohl riskovat, že je někdo náhodou zahlédne.

	Zastrčil nůž zpátky do pochvy. Markéta ulehčením vydechla. Jaromír ji však chytil a táhl ji k vodě.

	„Ne,“ vykřikla poděšeně Markéta, když si uvědomila, co má v úmyslu.

	Z Všetrap vyrazil Jaromír do Zběhova. To, že z Markéty nedostal jediné slovo, ho zcela rozhodilo. Plán, který se mu rodil v hlavě, byl nebezpečný, ale v současné chvíli neviděl jiné východisko.

	Musí zajistit, aby Kunka nepřišla i o Kapansko. Protiva se jistě nevrátí. Musí se postarat o to, aby se o Voršilině synovi nikdo nedověděl. Zemřít musí i Milada. Ale tu není schopný sám odstranit. Nikdy nevycházela z tvrze sama a v ní ji zabít nemohl. Musí pomoci Zběhovští.

	Když přijel do Zběhova před rychtářův dům, otevřel mu sám Zbyšek. Zřejmě měl již od svých mužů zprávu, že Jaromír přijíždí.

	„Zbyšku, mám pro tebe práci,“ řekl Jaromír bez okolků.

	„Jakou?“ chtěl vědět Zbyšek.

	„Chci, abys mi dal pár mužů, kteří přepadnou Díly,“ řekl Jaromír. „Jen tvrz. Všechno, co v ní najdou, je vaše. V tvrzi ale nesmí nikdo přežít. Je tam šest lidí.“

	Zbyšek mlčel. Jaromír ho nervózně pozoroval.

	„To neudělám,“ řekl Zbyšek po dlouhém přemýšlení. „Ty doby, kdy se dali Zběhovští najímat na tak špinavou práci, jsou pryč. Před dvaceti lety vyloupili a vyvraždili naši muži samotu v horách. Vesnice je vydala krajskému hejtmanovi i s rychtářem. Stačilo jen, aby přijel oddíl dvaceti mužů v zemských barvách před bránu vesnice. Pochop, že polovina lidí se tu narodila. Nemají s minulostí svých předků nic společného. Chtějí žít v klidu. Už to nejsou ti chudáci, kteří sem přicházejí bez ničeho. Mají domy, našetřené majetky, bojí se o ně.“

	„To je tvé poslední slovo?“ zeptal se Jaromír zklamaně.

	„Poslední,“ přikývl Zbyšek vážně. „Nenechám vesnici vyplenit pro pár uloupených věcí.“

	Jaromír vstal a beze slova vyšel ven. Zbyšek pokynul Markovi, který opět vyčkával schovaný, aby Jaromíra doprovodil.

	Jaromír nasedl na koně a čekal. Věděl již, že ho musí někdo vyvést před vesnici, aby mohl v klidu odjet.

	Marek vyšel z domu a stoupl si k boku Jaromírova koně. Jaromír koně pobídl a Marek šel vedle něho.

	„U Zbyška s takovou věcí neuspěješ,“ řekl Marek tiše, aniž se na Jaromíra díval. „Ve vesnici již platí jiná pravidla. Starousedlíci dokonce zvolili přísežné, aby rozhodovali s rychtářem. Slovo rychtáře nemá takovou váhu jak dřív.“

	„Nelíbí se ti to,“ pochopil Jaromír jeho řeč.

	„Nelíbí,“ přisvědčil Marek. „Je to už jako v jiných vesnicích. Dokonce se zavírají brány mezi částmi vesnice, aby bohatí měli pocit bezpečí.“

	Chvíli mlčeli. Jaromír vyčkával, neboť tušil, že přijde nabídka.

	„Je tu ale několik mužů, kteří chtějí Zbyška svrhnout a ujmout se vlády,“ řekl Marek konečně. „Oni by na tvou nabídku přistoupili.“

	„Zařídíš to?“ zeptal se Jaromír.

	„Zařídím,“ řekl Marek.

	„Za týden čekej s muži v lesích za Díly v ohybu slepého ramena řeky,“ plánoval Jaromír. „V podvečer. Za tmy vám otevřu bránu. Vesnice leží daleko. Když budete rychlí, nic nezpozorují. Budete mít pak celou noc na to, abyste odvezli z tvrze co nejvíc věcí. Jen jednoho muže chci živého. Ukážu vám ho. Pět jich zabijete hned, jeho tehdy, až si s ním promluvím.“

	„Dobře,“ přikývl Marek.

	Před bránou se Marek zastavil a díval se za odjíždějícím Jaromírem.

	V Dílech Jaromír pracoval, jako by se nic nedělo. Milada, ukolébaná jeho klidem, přestávala být ostražitá. V dohodnutý den odjel Jaromír ke Kunce do Kapanska. Předstíral, že tu zůstane aspoň dva dny. Po setmění se však tajně z Kapanska vytratil a vrátil se do Dílů lesem. Milada ho překvapeně pozorovala. Netušila, co se stalo, když se tak náhle v noci vrací zpět.

	Už krátce před setměním se v lese za Díly utábořilo deset mužů vedených Markem. Přivedl s sebou i dalších pět koní s vaky. Muži seděli tiše v trávě mezi stromy. Po jedenácté hodině jich nasedlo šest na koně a vydali se k dílské tvrzi. Vyhnuli se vesnici a trávou přivedli své koně k tvrzi. Jeden muž zůstal u koní kousek před tvrzí. Ostatní muži došli k bráně pěšky. Čekali jen chvíli, než se otevřela malá dvířka v bráně. Tiše se dostali na dvůr. Jaromír ukázal, kde spí Milada a kde čeleď. Muži se rozdělili. Dva muži vešli do domu. Ostatní se zastavili u vrat čeledníku a vyčkávali.

	Po chvíli oba muži z domu vyšli a naznačili, že věc je vyřízená. Pak otevřel Jaromír dveře do čeledníku a muži rychle vběhli dovnitř. Na pryčnách spali dva muži a jedna žena. Zemřeli ve spánku.

	Jaromír se zaraženě rozhlédl. Medard a Jitka chyběli. S tím nepočítal. Uvědomil si však, že to může znamenat jediné. Že jsou spolu ve stodole na seně. Všichni vyšli z čeledníku ven a připlížili se ke stodole. Zvuky, které z ní vycházely, jasně dokazovaly, co se v ní právě děje.

	Jaromír tiše otevřel vrata do stodoly. Medard ani Jitka zřejmě vůbec nic nezpozorovali. Dva muži s Jaromírem vešli do stodoly.

	„Sakra, kdo sem leze?“ zařval Medard. „Říkal jsem vám přece…“

	Zmlkl, jako by mu někdo zacpal ústa. Dívka jen zmateně vykřikla. Nastalo opět ticho. Muži Medarda s roubíkem v ústech dovlekli do čeledníku a hodili ho na postel vedle mrtvol. Někdo zapálil svíčku. Medard i přes roubík zařval hrůzou, když uviděl, co se stalo. Z očí mu tekly slzy a třásl se.

	„Všichni ostatní jsou mrtví,“ řekl Marek. „Zbývá jen tenhle.“

	Medard vytřeštil oči.

	„Můžeš se zachránit,“ řekl Jaromír. „Když mi řekneš, kam jela Markéta s dětmi.“

	Medard zavrtěl zděšeně hlavou a ozvalo se něco jako „nevím“.

	„Však ty mi to řekneš,“ vyhrožoval mu Jaromír. „Máme spoustu času.“

	„Vy běžte,“ řekl Marek, čímž dal mužům pokyn k odnášení věcí, které najdou. „My dva to tu už zvládneme.“

	Muži poslechli. Na dvoře dali znamení, že všichni muži, kteří čekají venku, mohou i s koňmi dovnitř. Ve vší tichosti pak začali procházet tvrz a shromažďovat na koňských hřbetech ty nejcennější věci.

	„Kam jsi odvezl Markétu?“ zeptal se znovu Jaromír a šermoval Medardovi u obličeje s nožem.

	Medard přikývl, že odpoví. Neměl svázané ruce. Jaromírovi připadalo, že to není zapotřebí, když je kolem tolik mužů. Dal mu pokyn, ať si vytáhne roubík. Medard si vyndal z úst kus látky a nadýchl se. Začal kašlat. Tím na chvíli odvedl pozornost Jaromíra i Marka. Místo odpovědi vyskočil, vrazil do Jaromíra a shodil ho na Marka. Než se oba muži vzpamatovali, byl venku z čeledníku. Ihned vyrazili za ním. Viděli však už jen, jak z něho jeden z mužů vytahuje meč.

	„Proč jsi ho zabil?“ zařval Jaromír vztekle. „Marku, proč tví muži neposlouchají?!“

	„Přece to tak bylo domluveno!“ řekl muž dotčeně. „Jak s ním skončíš, máme ho zabít.“

	„Ještě nic neřekl,“ vztekal se Jaromír. „Nevím, kde jsou ta dvojčata!“

	„Pak jsi na něho měl dát pozor,“ opáčil muž, který Jaromírovi dál nevěnoval pozornost a nakládal věci na koně.

	Jaromír nevěděl, co má na to říct. Opravdu měl dávat pozor. Bylo znát i na Markovi, že se svým mužem souhlasí.

	Marek si přestal Jaromíra všímat a pomáhal svým mužům s nakládáním věcí. Jaromír zatím nasedl na koně a vydal se do Kapanska.

	Asi za hodinu po něm opustili vyrabovanou tvrz i muži s Markem. Když dozněly kroky koňských kopyt a na tvrzi se rozhostil klid, vyšla z chléva roztřesená dívčí postava. Byla to Jitka. Když večer zjistila, že za Medardem, s nímž již rok sdílela lože, přišla Marina z vesnice a on se jí ani neobtěžoval sdělit, že si našel jinou dívku, ukryla se se svým žalem v chlévě u krav.

	Poznala ihned, že se na tvrzi něco děje, ale když škvírou ve dveřích uviděla ozbrojené muže, kteří se tvrzí plížili, schovala se do sena. Brzy pochopila, že ti muži přišli loupit. Věděla, že pokud do chléva vejdou, najdou ji. Muži však o dobytek neměli zájem.

	Slyšela i rozhovor Jaromíra a muže, který někoho zabil. S hrůzou sledovala, že loupeže se účastní i Jaromír, ale slova o dvojčatech ji přesvědčila o tom, že on tím sleduje něco jiného.

	Vyběhla z tvrze a utíkala do vesnice k domu rodičů. Vešla do stodoly a přitiskla se ke své mladší sestře, která spala na seně. Pud sebezáchovy jí říkal, že dnes v noci nic neviděla, ani nic neslyšela. Skryla se právě včas, a tak unikla osudu zbylé čeledi.

	Ráno se Jitka probudila s horečkou. Matka ji uložila v kuchyni a poslala svého muže, ať v tvrzi oznámí, že Jitka nějaký čas nepřijde. Tak se Jitka vyhnula i tomu, že by ona sama musela objevit tu tragédii.

	Její otec byl zpátky ve vesnici okamžitě a děkoval Bohu, že Jitku ušetřil. Zburcoval muže a vrátili se zpět na tvrz, aby zjistili, co se vlastně stalo a co všechno chybí. Jeden z mužů okamžitě vyrazil zpravit o tragédii Kapanské.

	Poddaní zatím umyli oběti a uložili je na zem v přízemí domu. Jen Miladu uložili do síně. V co nejkratší době to šlo, přijeli i Kapanští s Cyrilem, Jaromírem a několika muži doprovodu.

	Obhlédli oběti. Jaromírovi se zatmělo před očima, když zjistil, že místo Jitky leží na zemi Marina z vesnice. Když však uslyšel, že Jitka odešla již odpoledne, jak se to rozkřiklo po vsi, uklidnil se. Spíše mu to hrálo do noty. Nikdo teď nemohl pochybovat, že šlo o náhodné přepadení, nikoli tedy o promyšlený čin.

	Cyril se ihned vydal do Vracova zpravit úřady o loupežném přepadení a Jaromír dostal za úkol zpravit o všem Protivova bratra Jana. Už se to nedalo odkládat. Jan se musel majetku jako nejstarší Dílský ujmout. Jan přijel ještě téhož dne. Nenadálá zpráva o dědictví byla vystřídána šokem, když uviděl mrtvou Miladu a čeleď a vyrabovanou tvrz. Ihned najal z vesnice novou čeleď, aby se postarala o dobytek.

	Příští podvečer přijel Cyril v doprovodu krajského hejtmana, který se vyšetřování sám ujal. Povolil mrtvé pohřbít. Přespali i s Cyrilem na tvrzi. První hejtmanova myšlenka byla, že k něčemu podobnému by se propůjčili Zběhovští. Již mnoho let byl ve Zběhově klid, ale on věděl, že někteří muži ze Zběhova nepřejí klidnému životu. Jednou muselo opět přijít to, že vyjdou na lup.

	Ihned po návratu do Vracova sebral oddíl svých mužů a vydal se ke Zběhovu. Když vesničané zpozorovali ozbrojence v zemských barvách, vypukla mezi nimi panika. Rychtář Zbyšek okamžitě vyjel na koni před vesnici, kde se oddíl v čele s krajským hejtmanem zastavil.

	„Co se děje?“ zeptal se Zbyšek.

	„Někdo vyvraždil a vyraboval Díly,“ řekl hejtman. „Víš o tom něco?“

	Ve Zbyškovi by se krve nedořezal. Jeho tvář svědčila o úleku.

	Hejtman ho upřeně pozoroval.

	„Pokud to udělal někdo od nás, zjistím to,“ ujišťoval ho Zbyšek.

	„Dávám ti dva dny,“ řekl hejtman. „Víš dobře, že to byli tví muži. Možná s tím nemáš nic společného, ale udělej si pořádek. Za dva dny je chci mít tady před branou. Ať živé, či mrtvé. To už je tvoje věc. A taky vrátíte všechny věci ukradené z tvrze.“

	„Pokud to byli naši, potrestám je sám,“ řekl Zbyšek. „Ale živé je nedostaneš.“

	Hejtman neodpověděl, jen neznatelně kývl na znamení souhlasu.

	„Pokud nebudou viníci a ukradené věci před branou, vypleníme vesnici,“ upozornil ho hejtman a dal oddílu pokyn k odjezdu.

	Zbyšek se vrátil do vesnice. Dal svolat přísežné, aby se s nimi poradil. Sedl si ke stolu a čekal. Věděl, že pokud je ta lupičská tlupa ze Zběhova, přijde na to. Marek, který jednání s hejtmanem sledoval od brány, přišel za Zbyškem první.

	„Co se stalo?“ zeptal se.

	„Někdo vyvraždil a vyloupil Díly,“ řekl Zbyšek.

	„Takže Jaromír někoho na tu práci sehnal,“ konstatoval Marek.

	„To musel být někdo od nás,“ řekl Zbyšek. „Nikoho jiného by za tak krátkou dobu nesehnal.“

	„Ale kdo?“ podivoval se Marek, jako by neměl o ničem ani tušení.

	„Kdo byl v úterý přes noc venku?“ zeptal se Zbyšek.

	„Jen Očko a jeho chlapi,“ vzpomínal Marek. „Jinak nikdo.“

	„To jsou oni,“ řekl Zbyšek. „Sedí to na ně. Jsou ti nejhorší na Zběhově.“

	„Co chceš dělat?“ chtěl vědět Marek.

	„Musíme je zabít,“ řekl Zbyšek. „Za dva dny přijede krajský hejtman a chce je, ať už živé, nebo mrtvé, a k tomu všechny uloupené věci. Jestli je nevydáme, vyplení vesnici.“

	„A co když to nebyli oni?“ zeptal se Marek.

	„Jdi k Očkovi a porozhlédni se u něho,“ přikázal Zbyšek. „Třeba uvidíš, že má něco doma. Něco, co předtím neměl. Pak přijď a domluvíme se, co dál.“

	Marek vyšel z domu. Zamířil do chudé části vesnice, kde Očko bydlel. Jeho dům byl malý a špinavý a uvnitř přímo zavalený nepotřebným haraburdím. Nikdy proto k sobě nenašel ženu, která by jeho zálibu v hromadění jakýchkoliv předmětů tolerovala.

	Očko ležel na špinavé posteli, která jediná nebyla pokrytá předměty. Spal.

	„Co se děje?“ procitl, když uslyšel kroky.

	„Nic,“ řekl Marek. „Jen jestli jste ty věci z Dílů dobře schovali.“

	„Jasně,“ řekl Očko. „Chlapi je mají ve sklepech, dokud se na to trochu nezapomene. Počkáme rok a pak je prodáme.“

	„Dobře,“ řekl Marek a rozhlédl se. „A tady u tebe by je ani nikdo nehledal. Jak v tom můžeš žít?!“

	„Já mám jen pár věcí,“ řekl Očko a vytáhl zpod postele mastný váček, z něhož na ruku vysypal několik prstenů.

	„Dobře to schovej!“ přikázal mu Marek.

	Uvědomil si, že Očko o hejtmanovi nic neví, že všechno prospal. Vyšel ven a oddechl si. Než se roznese od přísežných, co hejtman požaduje, musí být vše hotovo. Vrátil se tedy ke Zbyškovi.

	„Byli to oni,“ řekl mu.

	„Jsi si jistý?“ zeptal se Zbyšek.

	„Naprosto,“ přikývl Marek.

	„Víš, co máš dělat!“ řekl Zbyšek.

	„Vím,“ řekl Marek.

	Znovu vyšel z domu a dal se směrem k bohatší části. Zaklepal na dveře jednoho domu, a když se otevřely dveře, pošeptal něco muži, který se v nich objevil. Tak obešel asi patnáct domů. Za chvíli se muži shromáždili v krčmě. Marek jim vydal pokyny. Pak se rozešli. Asi za hodinu, když se již začalo smrákat, obklíčili muži Očkův dům. Marek vešel dovnitř. Očko zase spal. Jediná rána do srdce ukončila jeho život. Marek opět vyšel ven. Kývl na muže a vydali se k dalšímu domu.

	Jura bydlel jen s ženou. Když vešel Marek k němu, houkl na ni Jura, ať jde ven. Žena vyšla z domu, kde ji chytily silné mužské ruce a zacpaly jí pusu, že se nemohla ani hnout, ani vydat jediný hlásek.

	„Co je?“ zeptal se Jura.

	V domě již byla tma a Jura se chystal zapálit svíčku.

	„Nic,“ řekl Marek a bodl ho zezadu do ledvin.

	Jura se skácel k zemi.

	Marek vyšel a řekl Jurově ženě: „Běž do sklepa a tam se zavři. A zkus někoho varovat! Pak bude i po tobě.“ Žena jen přikývla a plačíc utíkala splnit Markův příkaz. Tušila, co se stalo jejímu muži.

	Zbývalo ještě šest lupičů. Vesnice neměla nejmenšího tušení o vyřizování účtů. Do hodiny bylo všech šest mrtvých. Rodinní příslušníci byli vykázáni z domu, nebo již spali. Vše se obešlo bez jakýchkoliv incidentů. Markova ruka byla pevná, většinou stačila jediná rána. Žádný z mužů netušil, jaký účel má Markova návštěva.

	Do rána byly ukradené věci nanošeny k rychtářovi do domu. Mrtví byli uloženi ve sklepě. Rodiny dostaly přísný zákaz o čemkoliv mluvit.

	Nad ránem se vykonavatelé práva shromáždili v síni rychtářova domu.

	Zbyšek chtěl mužům poděkovat za rychlé vyřízení případu a zachránění vesnice. Ke slovu se však nedostal. Jakmile chtěl promluvit, Marek za jeho zády vytasil nůž a probodl ho. Zbyšek, jak padal, se otočil a jeho vytřeštěné oči hleděly na Marka. Než zemřel, pochopil svůj omyl. Neměl však již čas cokoliv sdělit.

	„To jsou všichni, kteří se zúčastnili té loupeže,“ řekl Marek.

	„I rychtář?“ divil se jeden muž z davu.

	„Ten dal svolení,“ řekl Marek.

	Šel k truhle pod oknem a otevřel ji. Vytáhl z ní umouněný pytlík, který předtím sebral u Očka a nepozorovaně jej do Zbyňkovy truhly strčil. Vysypal z něj prsteny. To stačilo všechny přesvědčit o Zbyškově podílu na loupeži.

	„Nemáme rychtáře,“ řekl jeden z mužů.

	„Zvolme Marka!“ navrhl další.

	„Marka!“ přitakalo několik hlasů.

	„Ne,“ řekl Marek. „Mám pro vás lepší návrh. Ale teď běžte spát.“

	Muži ho poslechli a postupně odcházeli domů. Zůstali jen dva muži, kteří vzali Zbyškovo tělo, aby ho odnesli k ostatním mrtvým.

	Marek se podíval na Zbyška, na posledního svědka, který měl o tom, co se stalo v Dílech, povědomí. Počkal, až muži mrtvolu odnesou a vyšel do patra. Vstoupil do otevřených dveří jedné světnice. Zbyškova žena ležela v posteli. Její kyprá postava vypadala lákavě.

	„Tak už pojď,“ řekla Markovi a odsunula se ke stěně.

	Krajský hejtman se svým oddílem přijel podle dohody. Před bránou na něho čekaly uloupené věci a devět mrtvých těl. Když uviděl mrtvolu rychtáře, cuklo mu obočí. Přísahal by, že on s tím neměl nic společného. Mladý muž, který s ním místo rychtáře jednal, se mu nelíbil. Ale co se dělo uvnitř vesnice, ho ani v nejmenším nezajímalo. To, co chtěl, získal. Přikázal svým mužům, ať naloží věci na koně, které s sebou přivedli. Mrtvolám lupičů již nevěnoval nejmenší pozornost.

	Po jeho odjezdu přikázal Marek mrtvé pohřbít. Vrátil se do rychtářova domu a osedlal si koně. Vyjel z vesnice. Měl dva dny čas. Pak se sejde shromáždění mužů. Zvolí rychtáře, nebo se o to přihlásí někdo sám. Pak si musí místo vybojovat.

	Marek mířil za Jaromírem. Sešli se v lese za Kapanskem, kde nyní Jaromír, když Díly převzal prostřední Jan, dlel u Kunky.

	„Jaromíre, všechno je vyřízeno, jak jsme se dohodli,“ řekl Marek. „Všichni, kdo o tobě věděli, jsou mrtví.“

	Jaromír mu podal váček naplněný penězi.

	Marek ho přijal, ale neschoval ho.

	„Mám pro tebe návrh,“ řekl Jaromírovi.

	„Jaký?“

	„Chtějí mě zvolit rychtářem,“ odbočil na chvíli Marek.

	„To sis přece přál!“ podivil se Jaromír jeho váhání.

	„Věci se mění,“ řekl Marek. „Zběhov je velká vesnice. Je na čase, aby měla pána.“

	„Budeš jím přece ty,“ řekl Jaromír.

	„Ne,“ zavrtěl hlavou Marek. „Potřebujeme někoho, kdo by měl zastání i u úřadů. Kdo by dokázal proměnit Zběhov v obyčejnou vesnici. V tom měl Zbyšek pravdu. Většina lidí si přeje klid. A viděl jsi to. Jakmile se něco semele, hejtman jede najisto do Zběhova. To se musí změnit.“

	„Co mi tedy navrhuješ?“ chtěl vědět Jaromír.

	„Aby ses Zběhova ujal jako jeho pán,“ řekl Marek. „Už nestačí jen rychtář, kterého může kdokoliv svrhnout. Nechci skončit po pár letech jako Zbyšek. Zběhov musí mít majitele. Teď je vhodná doba.“

	„Ale jak si to představuješ?“ nechápavě se zeptal Jaromír.

	„Stačí jen, když budeš souhlasit a slíbíš Zběhovu práva, jaká mají okolní vesnice, a zaručíš ochranu,“ řekl Marek. „O ostatní se postarám.“

	„Co za to chceš?“ zeptal se Jaromír.

	„Hejtmana tvé družiny,“ řekl Marek. „A místo na tvé tvrzi.“

	„Ale já přece nemám tvrz ani družinu,“ řekl Jaromír.

	„Družinu máš,“ odpověděl Marek. „Dvacet mužů ti může být ihned k dispozici. A tvrz se postaví. Kamení je v horách dost.“

	„Nemám peníze na takovou stavbu,“ upozorňoval ho dále Jaromír.

	„Najdou se,“ řekl Marek jistě.

	„Kde?“ pochyboval Jaromír.

	„Zběhov je bohatší, než kdokoliv tuší,“ řekl Marek.

	„Tedy souhlasím,“ řekl Jaromír po malém zaváhání.

	Marek mu podával peníze zpátky: „Pane Jaromíre z Krojcu a ze Zběhova.“

	„Nech si je,“ nepřijal je Jaromír. „Zasloužil sis je, pane hejtmane.“

	Marek sevřel pěst, položil ji na hruď a pak se hřbetem téže sevřené ruky dotkl zespodu brady. Byl to starý zběhovský pozdrav. S novým pánem však bude zapomenut. Nastávají nové časy.

	
Kapitola pátá

	Život žen v té době nebyl lehký. „Spotřeba“ manželek byla vysoká. Těhotenství, porody a šestinedělí byly tím nejrizikovějším obdobím ženského života, zkrátka se ztrátami se počítalo. A krátká délka života nepřála dlouhému smutnění. Rok povinného smutku byl mnohdy dodržován jen úředně. Nebylo výjimkou, že sňatek s další ženou byl domluven už měsíc po smrti té první.

	V červenci se v Dílech objevil znenadání Protiva. Jeho vyhublost, přepadlé tváře a kruhy pod očima svědčily o přestálé nemoci. Kolem rtů měl trpký úsměv člověka, který prožil krutý duševní šok. Věděl o smrti Voršily i o přepadení Dílů a smrti Milady a čeledě.

	Jan se svého bratra lekl. Jednak jeho vzezření, jednat toho, že bude muset opustit tvrz, kterou již považoval za svou.

	Protiva nepřijel sám. Doprovázeli ho jeho dva muži a mladá dívka exotického vzhledu. Byla drobná, černých vlasů a snědé pleti. I její oblečení bylo naprosto odlišné. Šaty s hlubokým výstřihem obepínaly její tělo, až se to jevilo nestoudné.

	Jmenovala se Meda. Protiva ji poznal na své cestě do Polska, kam přijela se svým otcem a jeho družinou. Kromě ní všichni podlehli nemoci, jíž se nakazil i Protiva. Ošetřovala ho a sblížili se. Na cestu domů se Meda samotná nemohla vydat, a tak jí Protiva navrhl, aby počkala na doprovod, který by ji vyzvedl u něho v Dílech. Meda souhlasila. V její přítomnosti se v Polsku Protiva dověděl o všem, co se na tvrzi stalo. Pomohla mu v nejtěžších chvílích a jejich pouto se ještě více upevnilo.

	Další Protivovy kroky vedly do Kapanska podívat se na svou dceru. Sevřel ten vřískající uzlíček do náruče a plakal. Děvčátko Kapanští pokřtili jménem po matce, Voršila. Protiva si ji odvezl domů. Našel jí kojnou a Meda přijala děvčátko s takovou láskou, jako by bylo její vlastní. Protiva netušil, že Meda jen rozdělila lásku, kterou cítila k němu.

	Koncem srpna přijelo pro Medu několik mužů vedených jejím bratrem. Neodjela s nimi zpět. Její bratr svolil, aby zůstala v Dílech a aby se po uplynutí Protivova ročního smutku za něho provdala.

	Tehdy také přijel do Dílů Dalimil pozvat Protivu na svou svatbu s Lidmilou. Byl šťastný, že se bratr vrátil, ale jeho vyhublost a sešlý vzhled ho vyděsil. Rozhodl, se že o dítěti řekne Protivovi až při slavnosti na Hradisku. Kdyby se o synovi dověděl Protiva teď, jistě by chtěl ihned s Dalimilem odjet. Bylo však zřejmé, že potřebuje hlavně klid a čas na zotavenou.

	Svatba na Hradisku se konala koncem října. Lidmilu doprovázel k oltáři její nevlastní otec, Vilém ze Solnice. Byla to velká svatba, král se jí sice neúčastnil, ale bylo jasné, že jeho měšec byl tentokrát víc než otevřený. Lidmila byla jeho oblíbenkyní; prý mu velmi připomínala svou matku, která zemřela příliš brzy na to, aby se jí král nabažil. Proto také vyslyšel Lidmilinu prosbu, aby se mohla provdat z lásky za nemajetného Dalimila z Dílů.

	Po obřadu, který se konal v nové kapli, jež byla pro tento účel v přestavované tvrzi vybudována, se v rozlehlém přízemí tvrze rozproudila čilá zábava. Medovina, pivo a také několik lahví velmi drahého vína dostávaly hosty do víru euforie. Za chvíli již přízemí znělo smíchem a hlasitým hovorem.

	Dalimil se konečně vymanil z houfu blahopřejících a zamířil k Protivovi, aby ho zavedl k synovi, který zatím dlel v péči Anny. Procházel mezi stoly a vítal hosty, s kterými ještě neměl příležitost promluvit.

	„Tak Honovi mají ve Všetrapech tři kluky,“ dolehlo k němu od jednoho stolu.

	Ofka z Šardic, vzdálená příbuzná Lidmilina nevlastního otce, právě něco vyprávěla ženě Jiříka z Turnova.

	„Milenka mladého Zacha Hona přinesla na tvrz jeho nemanželské dítě a hanbou se utopila,“ klevetila Ofka.

	Dalimil se zastavil a směroval uši jejím směrem, aby mu nic neušlo.

	„Tuším se jmenovala Markéta. Prý ji dala Barbora schovat někam do Strážnice, aby se mladý Zach oženil. Ten jim prý kvůli té Markétě dělal psí kusy. Prý se kvůli ní nechtěl oženit s Bohdanou z Dřímova. No, a představ si, že stará Barbora se dala znovu dohromady se Zachariášem. Dříve než zemřel, otěhotněla s ním. Ale při porodu pak zemřela. Chuděra, prý ten kluk byl tak velký, že ho z ní tahaly tři báby. Aby toho nebylo dost, kluka porodila i Bohdana. A představ si, že Jaromír z Krojcu konečně přišel k vesnici. Žádá, aby mu byl přiznán Zběhov. To jsou teda věci. Zběhované přece vyloupili Díly. No, ani mu ten Zběhov nepřeju, chudákovi. Taková chátra.“

	Dalimil přestal poslouchat. Opět začal zdravit hosty, ale k Protivovi už nedošel. Vrátil se do čela stolu k Lidmile.

	Stále slyšel hlas Ofky, že se Markéta hanbou utopila. Věděl, že je to nesmysl. Kdyby na tom byla tak špatně, rozhodně by se nevracela zpět do Všetrap. Sám jí nabízel, aby zůstala i s dítětem u něho. To je nesmysl, Markéta by to dítě dobrovolně neopustila. Měla peníze, byla vyrovnaná a přinejhorším se mohla vrátit zpátky na Hradisko.

	Najednou si spojil smrt Markéty a Milady v Dílech. Před očima mu vyvstal Jaromír. Dobře znal celou historii Jaromírovy i Kunčiny smůly. Protivův syn jednou možná zdědí Díly i Kapansko. To už by Jaromírovi i Kunce, rodící jen dcery, stálo za odstranění svědků, kteří o narození syna něco věděli. Nyní si byl téměř jistý, že Jaromír na to, že se Voršile narodila dvojčata, přišel. Nechtělo se mu však věřit, že by byl schopný nechat zabít Markétu i lidi v Dílech.

	Podíval se na Protivu. Držel za ruku Medu a něco jí šeptal. Vypadal šťastně. Byl stále ještě hubený, ale bylo zřejmé, že se mu pomalu vrací jeho robustnost i síla. Ne, o dítěti ještě pomlčím, rozhodl se Dalimil. Protiva se za chvíli ožení znovu a bude mít další děti.

	Dalimilovi se na čele objevila ustaraná vráska. Ale vždyť já už se ani nikdy nedozvím, které dítě mi Markéta zanechala! Nikdo, kdo měl o těch dětech nějaké ponětí, už nežije. Co bych řekl Protivovi? Máš syna, ale nevím, jestli je ten pravý u mne, nebo ve Všetrapech. A obvinit Jaromíra? Nemám důkazy.

	Jen Lidmila věděla, že Přemysl, kterému sama vybrala jméno, je utajený syn z dvojčat jeho bratra. Zhlížela se v něm, říkala, že je na Dalimila podobný. On jí své pochybnosti o pravosti dítěte nesdělil.

	A tak Protiva po třech dnech odjížděl z Hradiska, aniž by tušil, že má syna.

	Protivu s Medou sezdal kněz přesně na den rok po Voršilině smrti. Do dvou měsíců porodila Meda dceru Medu. Zdálo se, že Protiva našel klid, který ho po dramatických událostech v Polsku i na Dílech opustil. Opět zesílil a nikdo by již na něm nepoznal, jak tíživou dobu prožil.

	Další rok žili šťastně, jako by okolní svět neexistoval. Meda byla opět v naději. Jednoho červencového odpoledne porodila v šestém měsíci mrtvá dvojčata a zemřela. Děvčatům se chůvou a posléze i hospodyní stala Jitka. Brzy sdílela s Protivou i lože. Nikdy se neprořekla, co tehdy na tvrzi viděla. Jaromír se stal pánem Zběhova a Jitka předpokládala, že by jejím slovům stejně nikdo nevěřil.

	Protiva se již neoženil. Dal se opět do služby. Když děvčata trochu povyrostla, začal je vychovávat jako chlapce. Již za krátkou dobu jezdila na koni a zbraněmi vládla stejně dobře jako muži. Voršila však neměla k takovému životu předpoklady. Vyvedla se po matce, byla něžná a mužskému způsobu života moc neholdovala. Raději vyšívala a točila se v domácnosti. Zato Meda byla živel. Zdědila Protivovu povahu, která s divokou krví matčiných předků nevydržela v klidu. Často následovala Protivu i do služby. Za pár let již nebylo muže, který by se s ní dobrovolně pustil do křížku.

	
Kapitola šestá

	Jaromír z Krojcu získal vytouženou vesnici. Ještě netuší, do jaké hry ho všetečný osud zapletl. Kdyby znal mapu a měl větší povědomí o správě země, jistě by mu to dělalo starosti, nebo naopak by se z toho snažil vytěžit co nejvíc.

	Zběhov stál na jižním okraji území Lucka, neboli země nikoho. Lucko nepatřilo trvale Moravě ani Uhrám, patřilo tomu, kdo byl v té které době silnější. Území ohraničené řekami Moravou a Olšavou a hřebenem Bílých Karpat bylo dlouhá léta předmětem sporů.

	Hraniční linie opěrných bodů Břeclav, Hodonín, Bzenec, Velehrad, Buchlov a Brumov vybudovaná v první polovině 13. století již neodpovídala situaci. A tak král Přemysl Otakar II. pokračoval ve zpevňování hranic s Uherskem budováním dalších hradů a tvrzí, které přiděloval svým věrným. Nová linie se ustálila přesně na řece Moravě, na úrovni Hodonína, Strážnice, Veselí, Ostrohu a Hradiště, blíž k hřebenu Bílých Karpat.

	Lucko však lákalo stále víc. Bylo jen otázkou času, kdy se nová opevněná linie posune ještě blíže k horám, aby potvrdila, že Lucko patří českému králi.

	Avšak nejen hrady byly důležitými stanovišti. I opevněné vesnice a tvrze s valy měly v této hraniční soustavě své místo. Čím hustší byla síť příhraničních sídel, tím nepropustnější a bezpečnější byla hranice.

	Vznešení bratři Pardus, Sudomír a Tvrdiš dlouhá léta kolonizovali pro krále Přemysla Otakara II. území jihovýchodu podél hranice a zajišťovali ji právě nově budovanými hrady a sídly. Položili základ hraniční linie, kterou později dobudovávali i následníci zlatého krále.

	Právě v ústraní za touto linií, v podhůří Bílých Karpat, se před mnoha lety usadili vyvrhelové a založili Zběhov. Bylo jen otázkou času, kdy si polohy Zběhova jako vysunutého opevněného bodu všimne někdo odpovědný a pochopí jeho strategickou pozici. Další korálek v náhrdelníku opěrných bodů střežících klid země z východu, odkud vždy přicházelo to nejdivočejší a nejkrutější nebezpečí, ať už to byli Avaři, Turci či Kumáni.

	I osud Marka ze Zběhova, nyní zběhovského hejtmana, vypadá docela nadějně. Získal, po čem toužil, a věrně bude sloužit svému pánu až do konce svých dnů. Ale chyba lávky! Na to musejí být dvě strany. Pán a služebník. Avšak pokud má jedna ze stran výhrady, většinou to dobře nedopadne. A také, jaké spojenectví to může být, když je založeno na zločinu? Kdo se první začne jistit, obvykle vyhraje.

	Jaromír z Krojcu se stal pánem Zběhova za přispění Marka a jeho družiny. Ještě téhož roku začali vesničané budovat pro svého pána novou tvrz. Krajští úředníci neměli nejmenší důvod, aby proti tomu protestovali. Zemský soud vyhověl Jaromírově žádosti a uznal ho za majitele nové vesnice. Do té doby Zběhov právně neexistoval. A tady poprvé zemský úředník zavětřil. Zběhov byla první vesnice ležící na území Lucka tak blízko uherské Skalici a hřebenu Bílých Karpat zapsaná do moravských zemských desek. Avšak jak už to tak bývá, proč by si pálil prsty a přidělával si práci, zvláště v dobách tak nejistých.

	Jaromír pomalu poznával své poddané a život ve své vesnici. Bydlel v domě rychtáře a sdílel lože i s jeho vdovou, aniž by tušil, že ona miluje Marka a stále s ním udržuje vztah. Poddaní ho jako pána uznávali, ale hlavní slovo u nich měl stále Marek, vzešlý z nich. Také družinu ozbrojenců, která byla Jaromírovi k dispozici, ovládal on.

	Po dvou měsících, kdy se Jaromír do Zběhova nastěhoval, ho vzal Marek na vyjížďku. Jaromír netušil, co tím sleduje. Veškeré pozemky, které k Zběhovu patřily, již spolu několikrát objeli. Tentokrát ho Marek vedl do hor. Jeli asi hodinu lesem po stezkách vyšlapaných zvěří, až Marek zastavil pod vrcholem jednoho z nevelkých kopců. Les tady byl světlý, ale hustý a prorostlý nejrůznějšími křovinami. Nechali koně na místě a prodírali se křovinami. Marek šel najisto. Jaromír pochopil, že jdou po nějaké téměř nepostřehnutelné cestě vysekané mezi křovinami. Vysoká tráva a rozrostlé větve ostatních keřů ji dokonale maskovaly.

	Přešli vrchol kopce a dostali se do malého údolí na druhé straně. Na jednom místě Marek rozhrnul křoví a vlezl do prolákliny, která se objevila. Za ní se objevil nevelký prostor, snad to byl původně brloh medvěda. Jaromírovi chvíli trvalo, než se jeho oči přizpůsobily šeru. Z vchodu dopadalo jen mizivé množství světla. Marek se tu choval jistě. Vykřesal oheň a zapálil louč. Její světlo ozářilo množství věcí, které se tu skrývaly před světem. Zpuchřelé látky, z nichž zbylo jen bohaté krumplování, nejrůznější nádoby, většinou ze zašlého bronzu, zčernalé vyřezávané truhlice, zbraně a další věci. Některé vypadaly, že do doupěte přibyly nedávno.

	„Tohle je zboží naloupené od počátků Zběhova,“ řekl Marek. „Tohle nedokázali prodat. Většinou to jsou příliš drahé věci a věci označené pečetí původu. Nemohli je ani používat. Jsou moc nápadné.“

	Otevřel jednu truhlici. Byly v ní šperky z nejrůznějších kovů, bronzem počínaje a zlatem konče.

	„A peníze?“ zeptal se Jaromír dychtivě.

	„Nejsou,“ řekl Marek. „Peníze jsou dobré zboží. Nikdo nepozná, odkud jsou, a nikoho ani nezajímá, kde jsi k nim přišel.“

	„Je to velké bohatství,“ řekl Jaromír, ale jeho hlas zněl zklamaně. „Co však s tím?“

	„Vím, ani po létech je nemůžeme prodat. Erby a pečetě nestárnou,“ odpověděl Marek. „A šperky se také dají vystopovat.“

	„To je smůla,“ řekl Jaromír. „Za tohle by byla tvrz!“

	Najednou mu však oči zazářily a podíval se na Marka, který se usmíval. Konečně pochopil, proč stál Marek o to, aby měl Zběhov šlechtického pána.

	„Hutě,“ vydechl Jaromír.

	Marek sklopil oči. Byl rád, že na to přišel Jaromír sám. Nechtěl ho poučovat. Už několikrát mu připadalo, že Jaromír těžce nese jeho vliv ve Zběhově.

	Tavicí pece byly jediným řešením, jak tyhle věci zpeněžit. Roztavit a vyrobit nové nádoby i šperky. Každý rychtář o tom uvažoval. Nikdo však neměl odvahu je ve Zběhově postavit a povolat odborníky, aby kovy zpracovali. Neutajilo by se to. I tomu nejposlednějšímu úředníkovi by bylo hned jasné, odkud se materiál do pecí bere. Pak by už krajské úřady Zběhov netolerovaly. Jen kovář byl jimi trpěný.

	„Vydáme se do Jihlavy,“ řekl Jaromír. „Tam jistě seženeme nějaké tovaryše, kteří čekají na svou příležitost.“

	Prohlížel si věci a oči mu plály vzrušením. Konečně se dočkal, konečně se jeho smůla prolomila.

	„Kdo o tomhle místě ví?“ zeptal se Jaromír.

	„Už jen pár mužů,“ odpověděl Marek. „Ti budou mlčet. Za to by nás všechny čekalo přinejmenším lámání v kole.“

	Jaromír spokojeně přikývl. Tresty za loupeže byly velmi přísné. Proto bylo také odnepaměti těžké uloupené věci prodávat. Lapkové museli mít spolehlivé odběratele. A Zběhované to měli těžké obzvláště. Málokterý překupník měl odvahu s tak ocejchovaným místem obchodovat.

	Cesta do Jihlavy se vyplatila. Jeden postarší huťařský mistr, který se před nedávnem oženil, jim bez okolků nabídl svého syna. Ten měl již také mistrovské osvědčení, ale přičinlivý otec nespěchal, aby mu předal řemeslo nebo mu alespoň pomohl k vlastní živnosti. Nová žena dělala mezi nimi rozbroje, takže mladý byl vlastně rád, že se tak lehce osamostatní. Ani to, když se dověděl, že půjde do Zběhova, na tom nic nezměnilo. Nic nemohlo být horší než život pod jednou střechou se stejně starou macechou a senilním otcem.

	Jaromír posléze pochopil, že v mladém hutníkovi narazil na zlatý důl. Postupem doby za ním přišlo několik tovaryšů z nejrůznějších oborů, které se zabývaly zpracováním kovů.

	Od mečířů až po šperkaře. Zásob na tavení bylo v tajné skrýši pro jednu huť zatím dostatek. Prodej výrobků stačil na pomalé budování tvrze i na koupi nových kovů. Jaromír věděl, že takhle musí postupovat. Nikdo už nebude kontrolovat, kolik kovu koupil a kolik výrobků prodá. Tušil však, že jednou nakradené kovy zmizí v žáru pecí. Teď to však nemínil řešit. Doufal, že do té doby získá dostatek peněz na počestný život.

	Byl spokojený. Jen jedno mu dělalo starosti. Pochopil, že dokud bude Marek vedle něho, faktickým pánem Zběhova se nikdy nestane. A dobře si uvědomoval i hrozbu, kterou pro něho Marek představuje. Byl jediný, kdo znal pravdu o vyloupení Dílů. Cítil, jak ho tím ovládá. Kdykoliv on sám něco navrhl, Marek ho dokázal před celou družinou shodit jako neschopného velitele. Za rok byl na Marka už tak alergický, že se rozhodl zbavit se ho. Tuhle věc však musel udělat sám tak, aby na něho nepadl nejmenší stín podezření.

	To jaro bylo hodně deštivé a koryta řek a potoků se každou chvíli vylévala. Pro příští úrodu byl dostatek jarní vláhy požehnáním, ale neustálé opravování mostů a lávek už lidi rozčilovalo.

	Jednoho dne přišel muž ze Zběhova se zprávou, že most na říčce Zběhovici je znovu stržen. Jaromír poslal lidi most opravit a vyzval Marka, aby stav říčky jeli společně zkontrolovat. Její břehy spojovalo hodně lávek, které se hlavně výš v kopcích používaly jen jednou za čas. A teď po těch povodních neměl nikdo ani tušení, v jakém stavu jsou.

	Marek projížďku přivítal. Měl neustále hodně práce a rád by si provětral hlavu. Jeli jen oni dva. Ovzduší bylo naplněno vůní deště, ale nic nenapovídalo tomu, že by se schylovalo k většímu lijáku. Několik lávek bylo opravdu strženo a Marek si zapisoval do paměti, kam má muže na jejich opravení poslat. Dostávali se výš do kopců, kde říčka byla vždycky dravá a tvořila kaskády vodopádků, ale teď se voda valila plynule silným proudem.

	Jaromír zastavil nad strží, kterou jarní vody už po staletí vymílaly. Koně nervózně odfrkovali. Blízkost srázu jim naháněla hrůzu. Muži slezli z koní a pustili je napást se. Sami došli až na okraj strže. Byl tu nádherný výhled na údolí, jímž strž končila.

	Marek se naklonil nad okraj strže a pozoroval rychlý proud vody: „Ta má teda sílu…“

	Nedořekl, co měl na srdci. Jaromír do něho strčil a rychle od kraje strže odstoupil. Zatočila se mu hlava z padajícího Marka. Marek úděsem zařval, ale jeho křik rázem utichl, jako by ho někdo přeťal. Po chvíli si Jaromír dodal odvahy a naklonil se nad strž. Dobrých třicet metrů ho dělilo od dna strže. Po Markovi však nebylo ani památky. Jen hučící voda naznačovala, co se asi s jeho tělem stalo.

	Jaromír nasedl na koně a rychle ujížděl do Zběhova, aby zburcoval muže na hledání Markova těla v toku řeky.

	Marek zatím visel pod břehem na keři, kterého se při pádu zachytil. Děkoval bohu, že se Jaromír nesnažil prohledávat stěny strže. Byl však v ošemetné situaci. Od dna strže ho dělilo patnáct metrů rovné stěny. Byla sice porostlá keři, ale věděl, že je příliš nebezpečné spoléhat se na to, že každý keř, kterého se chytí, jeho váhu udrží. Nezbývalo mu však nic jiného než se pokusit padat z keře na keř. V žádném případě nechtěl, aby ho jeho muži našli. Obvinit Jaromíra z pokusu o jeho vraždu nemohl a dělat, že to byla jen nehoda, také nechtěl. Jaromír by si jistě našel jinou příležitost, jak se ho zbavit. Věděl, že musí zmizet.

	Pustil se tedy do riskantního podniku a vrhal se z keře na keř. Než doputoval na dno strže, byl samý krvavý šrám. Třásl se námahou i úlekem z celé situace, ale nemohl si dovolit odpočívat. Rychle vyběhl nad strž, kde se popásal jeho kůň. Z brašničky u sedla vytáhl váček s penězi. Vozil ho s sebou neustále. Dobře si všiml Jaromírových kradmých pohledů, kterými ho v poslední době častoval. Tušil, co se mu honí hlavou. Že by se ho ale pokusil zbavit takovým způsobem, to rozhodně nepředpokládal.

	Vzal peníze a poplácal koně po krku. Měl ho rád, bylo mu líto, že se s ním musí rozloučit. Jestli chtěl ale předstírat, že se utopil, neměl na vybranou. To, že jeho tělo nenajdou, nic neznamenalo. Voda byla zvednutá a měla sílu odnést každé tělo na míle daleko. Vydal se pěšky do kopců, aby se vyhnul mužům, kteří ho přijdou hledat. Zatím nevěděl, kam půjde, ale obavy z budoucnosti neměl. Peníze a jeho zkušenosti z tvrdého života ve Zběhově mu umožní nový začátek někde daleko. Jedno však věděl jistě. Jaromírovi jeho zrada neprojde.

	Začalo pršet. Z oblohy se valily proudy vody, jako by chtěly ztížit mužům ze Zběhova Markovo hledání a podpořit domněnku, že jeho mrtvola skončí až někde daleko v Moravě. Přešel na druhou stranu kopců, aby se dostal do údolí. Byl promoklý a chvěl se zimou. Samoty však obcházel. Psi, kteří je hlídali, už zdaleka běsnili a upozorňovali své majitele na vetřelce. Byl ještě příliš blízko Zběhova, aby se jeho pobyt v nich nedonesl Jaromírovi.

	Noc přečkal v lese, ale již ráno cítil nastupující horečku. Dokázal jít ještě celý den, ale neustále musel odpočívat, takže z kopců do údolí nesešel. V podvečer padl vysílením. Jen jako ve snu viděl vysokého vyzáblého muže, jemuž se na krku houpal dřevěný kříž, jak se nad ním sklání. Pak ztratil vědomí.

	Probral ho bekot ovcí. Ležel na pryčně v prosté dřevěné chýši zabalený v kuse mokré plátěné látky. Muž, o kterém si myslel, že se mu jen zdál, seděl na zemi na ovčím rouně. Z šedého řeholního hábitu, značně sešlého, mu trčely hubené ruce a nohy. Záda a hruď měl chráněny ovčí vestou. Byl vyzáblý, ale tvář zarostlá dlouhým, neudržovaným vousem vyzařovala spokojenost a inteligenci. Vypadal přepadle, ale Marek odhadoval, že nebude o mnoho starší než on.

	„Kde jsem?“ zeptal se Marek.

	„U mne,“ řekl muž.

	„Jak se jmenuješ?“ chtěl vědět Marek.

	„Nikdo mi neřekne jinak než poustevník,“ představil se muž.

	„Tak ti mám říkat poustevník?“ chtěl vědět Marek.

	„Ano,“ přikývl.

	„Jak se to tu jmenuje?“ zeptal se Marek.

	„Jsme v lese poblíž Dratvic,“ řekl poustevník. „Byl jsi bez sebe noc a den. Už jsem myslel, že tě nezachráním.“

	„Promokl jsem,“ řekl Marek. „Stala se mi nehoda.“

	„Nemusíš mi nic vysvětlovat,“ řekl poustevník. „Pomohl bych každému v nesnázích.“

	Marek se posadil a uvědomil si, že má na sobě pouze ten kus plátna. Rozrušeně se rozhlédl po chýši.

	„Šaty i peníze jsou schované,“ řekl poustevník. „Nemusíš mít starost. Můžeš u mě zůstat, dokud nebudeš v pořádku. Tady tě nikdo hledat nebude.“

	„Jak to myslíš?“ zeptal se Marek obezřetně.

	„Lidé v horečkách často blouzní,“ řekl poustevník. „Ale tvá věc se mě netýká. Nejsem tady od toho, abych soudil.“

	Marek si unaveně znovu lehl. Opět se ho zmocňovala horečka. Poustevník ho převlékl do suchého, zřejmě svého hábitu, a dal mu vypít hrnek ovčího mléka. Nic jiného by vysílený Marek nepozřel.

	Po třech dnech horečka ustoupila a Marek se rychle začal zotavovat. Po týdnu již poustevníkovi pomáhal dojit ovce a vyrábět sýr. Nemluvili spolu moc a klid, který poustevníka prostupoval, působil jako balzám na Markovu rozháranou duši. Po dalším týdnu se Marek cítil zdravý. Byl sice ještě trochu zesláblý, ale každým dnem mu sil přibývalo. Jednou večer, když se chystali ke spánku, poustevník zapálil svíci, což ještě nikdy neudělal. Pracoval jen za denního světla, a když se setmělo, pozoroval hvězdy nebo šel spát. Teď při slabém plamínku svíce připomínal světce, který shlíží z oltářů na věřící. Marek měl pocit, že se kolem jeho hlavy šíří světlo právě tak, jak to vídal na obrazech svatých.

	„Marku,“ řekl poustevník. „Je na čase, aby ses vydal na svou cestu. Můžeš u mě zůstat, nevyháním tě. Ale zbytečně bys ztrácel čas. Já ti jen můžu nabídnout klid a bezpečí. Ty však potřebuješ něco jiného než se schovávat v závětří.“

	„Nechci ještě odejít,“ řekl Marek. „Takový pocit klidu jsem ještě nikdy nezažil.“

	„Já ti můžu nabídnout jen dvě cesty,“ řekl poustevník. „Buď půjdeš po té své dosavadní. Za peníze, které máš, si můžeš koupit malý statek někde daleko a pracovat na své pomstě. Dobře ale víš, že krvavé peníze nesou zase jen krev. Jednou tě Jaromír z Krojcu a Zběhova dostihne.“

	„Nebo?“ nadhodil Marek. Nedivil se, že poustevník o všem ví. Při těch horečkách zřejmě mluvil až moc.

	„Nebo půjdeš cestou světského práva a čestný život vykoupí tvé hříchy,“ řekl poustevník. „Potřebuješ koně a výzbroj a já ti dám doporučení do družiny jednoho šlechtice. Nejsi špatný, jen jsi ještě neměl příležitost to dokázat.“

	Marek mlčel. Ta nabídka ho překvapila. Již dlouho měl podezření, že poustevník není jen obyčejný chudák, který je odkázaný na své ovce.

	„Nech si to projít hlavou a ráno mi řekneš, jak ses rozhodl,“ pokračoval poustevník. „Tak jako tak, od toho dne, kdy odejdeš, na tebe zapomenu. Uvědom si však, že Bůh neřídí naše kroky náhodně.“

	Poustevník nasliněnými prsty zmáčkl knot svíce a chýši zahalila tma. Po chvíli již Marek slyšel poustevníkovo pravidelné oddychování. Sám však usnout dlouho nemohl. Přebíral zážitky posledních dnů a rozvažoval, co si počít. Klid, který tady poznal, mu ukázal, že existuje i jiný život než jen štvát se, aby ho neuštval někdo jiný.

	„Tak?“ zeptal se poustevník hned, když Marek ráno otevřel oči.

	„Dám se do služby,“ řekl Marek.

	„Dobře,“ kývl poustevník. „Když mi dáš peníze, seženu ti koně a výzbroj. Bude to však trvat dlouho, než se vrátím. Musíš se mi postarat o ovce.“

	„Postarám,“ souhlasil Marek. „A kdy se vrátíš?“

	„Možná za týden, možná za dva,“ řekl poustevník. „Dobrého koně nekoupíš na trzích ve vesnicích.“

	„Kam jdeš?“ zeptal se Marek zvědavě.

	„Tam, kde to dobře znám,“ řekl poustevník tajuplně.

	„Kdo jsi?“ řekl Marek.

	„Člověk, který pyká za své hříchy,“ odpověděl poustevník smířeně. „Jednou snad nastane čas, kdy se i já vrátím do svého světa.“

	Dva týdny, které Marek strávil v chatrči sám, mu připadaly jako věčnost. Někdy už začínal pochybovat o tom, že se poustevník vrátí. Domníval se, že poustevník jen využil příležitosti, jak se dostat k penězům. Když už uplynula polovina třetího týdne, zklamaně seděl na zápraží a díval se na zapadající slunce. Dobře mi tak, říkal si.

	Další ráno ho probudil dusot koňských kopyt. Vyběhl před chýši a uviděl poustevníka, jak suverénně přijíždí na ušlechtilém koni, o němž se mu mohlo jen zdát. Před chýší seskočil a podal mu ohlávku.

	„Je tvůj,“ řekl užaslému Markovi. „Postarej se o něho, ať si na tebe zvyká.“

	Od sedla odvázal tlumok a odnesl ho do chýše. Když Marek ošetřil koně, vešel také do chýše. Na palandě bylo rozloženo oblečení. Bylo kvalitní, ale ne nápadné. Na stole ležel krátký meč a dýka.

	„Vyzkoušej si, jestli ti to padne,“ řekl poustevník.

	Marek poslechl. Šaty mu byly o trochu větší, ale jen proto, že poslední dobou hodně pohubl. Jakmile se dostane zpět na svou obvyklou váhu, budou mu sedět dobře.

	„Kam mám jet?“ zeptal se Marek.

	„To ti řeknu až zítra ráno,“ odpověděl poustevník. „Vyrazíš za svítání. Čeká tě dlouhá cesta. A zvykej si na nové jméno. Teď jsi Marek z Ojnic. Byla to samota v Orlických horách. Před dvaceti lety ji vypálili lapkové. Nikdo nepřežil. To jméno nebude nápadné. Lidé rychle zapomínají na to, co už není.“

	„Proč to pro mě děláš?“ podivil se Marek.

	„Kdysi mi taky někdo pomohl,“ řekl poustevník. „Vracím jen to, co jsem dostal.“

	„Potkáme se ještě někdy?“ chtěl vědět Marek.

	„Možná,“ pokrčil poustevník rameny.

	Celý den Marek obdivoval svého koně a seznamoval se s ním. Bylo to opravdu ušlechtilé zvíře. Daleko štíhlejší a rychlejší než koně, jaké znal ze Zběhova nebo i ze stájí okolních zemanů.

	Ráno si Marek oblékl nové šaty a přichystal se na cestu.

	„Jeď do Hradiska na jihu Čech k Dalimilovi z Dílů,“ řekl poustevník.

	Marek na něho málem vytřeštil zděšením oči. Nitro se mu stáhlo strachem.

	„Kde jinde chceš, napravit to, co jsi spáchal?“ řekl poustevník mírně. „Tvou vinu zná jen Jaromír a ten to nikde šířit nebude. A s ním se tak brzy nesetkáš. Bude trvat mnoho let, než šlechta přijme Jaromíra ze Zběhova mezi sebe. Pak se už možná ani nepoznáte.“

	„Děkuju ti, poustevníku,“ řekl Marek. „Nikdy ti to nezapomenu.“

	„Běž a žij dobrý život,“ popřál mu poustevník.

	Sáhl do roubení chýše a vytáhl z ní malou dýku. Byla to drahá zbraň.

	„Tohle dej Dalimilovi,“ řekl poustevník a podal mu ji. „Na nic se tě nebude ptát.“

	Marek přikývl. „Sbohem, poustevníku.“

	Do Hradiska cestoval Marek týden. Nespěchal, přemýšlel, jak naložit se svým životem. Překvapila ho výstavnost tvrze a rozlehlost vesnice. Na tvrzi se stále pracovalo a bylo zřejmé, že se pomalu mění v daleko mohutnější a pevnější hrad. Do tvrze se dostal lehce. Byla plná lidí, kteří se sešli na velkém nádvoří, kde právě probíhal trh. Vozy nabízely nejrůznější zboží, jehož smysl Markovi v některých případech unikal. Tohle nebyl venkovský trh, jak ho znal z rodného kraje.

	Prohlížel si tvrz a zjistil, že z tohoto nádvoří vede ještě jedna brána do dalšího. Projel jí tedy a ocitl se ve vnitřním nádvoří, na němž stály stáje a sýpky a z něhož byl i vchod do domu. Zastavil čeledína, který vyšel ze stáje, a zeptal se ho, jak se dostane k Dalimilovi z Hradiska. Čeledín vzal koně za ohlávku a zavolal malého kluka, aby Marka zavedl k pánovi. Ten ho dovedl ke dveřím tvrze a vešel dovnitř. Za chvíli se vrátil v doprovodu ozbrojence.

	„Jak se jmenuješ?“ zeptal se Marka.

	„Marek z Ojnic a mám něco předat Dalimilovi z Hradiska,“ řekl Marek.

	„Dobře,“ kývl muž. „Pojď se mnou.“

	Marek ho následoval do tvrze a zůstal stát v přízemí. Obdivně si vše prohlížel. S tak velkou stavbou se snad ještě nesetkal. Široké pohodlné schody z kamene naznačovaly, jak velkolepá přestavba se na tvrzi děje.

	Po chvíli na něho muž zavolal, ať přijde nahoru. I tady mu prostorná chodba vyrazila dech. Napočítal alespoň šestery dveře a to ještě schody pokračovaly do dalšího patra. U jedněch dveří se ozbrojenec zastavil a před Markem je otevřel. Vešel do velké místnosti honosně zařízené vyřezávaným nábytkem a obložené světlým dřevem.

	U stolu pro osm lidí stál světlovlasý vysoký mladík v drahém šatě. Nikdo jiný v místnosti nebyl.

	„Co mi neseš?“ zeptal se.

	Marek strnul. Nepředpokládal, že je Dalimil z Hradiska tak mladý. Z opasku vytáhl dýku, popošel k Dalimilovi a podal mu ji. Ten ji vzal do ruky a v očích mu blesklo překvapení.

	„Kdes ji vzal?“ zeptal se Dalimil po chvíli přemítání.

	„Dostal jsem ji od jednoho poustevníka,“ řekl Marek. „Říkal, že když ti ji předám, vezmeš mě do služby, pane.“

	„Když ti věří on, budu i já,“ řekl Dalimil. „Beru tě do služby. Ale vypadáš nějak nemocně.“

	„Byl jsem nemocný,“ přikývl Marek. „Právě ten poustevník se o mě postaral.“

	„Michale,“ zvýšil Dalimil trochu hlas.

	Muž, který Marka přivedl a patrně stál za dveřmi, ihned nakoukl do místnosti.

	„Odveď ho k mužům,“ nařídil mu. „A ať ho ženské trochu vykrmí, aby byl brzy v pořádku.“

	„Ano, pane,“ odpověděl Michal a kývl na Marka, aby ho následoval.

	„Musel jsi mít dobrou přímluvu, že tě Dalimil vzal,“ řekl mu cestou. „Kdo za tebou stojí?“

	„Nevím,“ odpověděl Marek popravdě. „Měl jsem štěstí. Setkal jsem se s jedním poustevníkem a ten mě sem poslal.“

	Michal se na něho udiveně podíval: „Hm, o žádném takovém poustevníkovi jsem nic neslyšel.“

	Zavedl Marka do kuchyně, aby mu ženské daly najíst. Také kuchyň byla zcela jiná, než jaké znal. Byla velká a neměla žádné okno, osvětlovaly ji jen krb a kamna s pecí. Tři ženy se v ní otáčely jako na obrtlíku. Škubaly kachny, porcovaly vepře a připravovaly maso na rožnění. Jedna starší žena mu po Michalově pokynu dala džbán slabého řídkého piva, kus studeného ovaru a žitnou placku. Pak se na něho podívala a ještě přinesla žejdlík vychlazeného mléka, na němž stála vrstva ztuhlé smetany.

	Marek byl jako u vytržení, tolik jídla jen sám pro sebe snad nikdy neměl. Žena ho plácla po rameni, ať mu chutná. Marek byl vyhládlý, ale žaludek měl stažený. U poustevníka hlad neměl, ale ovčí sýry a mléko přece jen nebyly tak syté. Po chvíli měl již žaludek plný a nemohl do sebe dostat ani sousto.

	„Jen to všechno sněz,“ řekla mu žena. „Máš čas. Vypadáš bídně.“

	Marek tedy zůstal sedět u stolu a soukal do sebe maso a placku a zapíjel je pivem. Přesto polovina jídla zůstala na stole.

	„Schovám ti to na večer,“ řekla žena. „Přijď, až dostaneš hlad.“

	Marek vyšel z kuchyně a rozpačitě zůstal stát. Nevěděl, kam má jít. To už ale u něho byl klučina, kterého poznal na nádvoří, a zavedl ho do části tvrze, kde bydlela Dalimilova družina. Byla to velká kamenná světnice v přízemí tvrze se zvláštním vchodem. Marek napočítal dvacet paland, ale jen pět z nich vypadalo, že jsou obsazené. Na dvou z nich spali muži a opilecky chrápali.

	„Tahle postel je volná,“ řekl chlapec a ukázal na palandu hned u dveří.

	„Kde jsou všichni?“ zeptal se Marek.

	„Hlídají na trhu,“ řekl chlapec. „Ale teď je tu jen pár mužů. Většinou jsou doma u žen. Začínají jarní práce. Až je bude pán potřebovat, svolá je. Na obranu tvrze stačí muži z vesnice.“

	Marek si uvědomil, že se ocitl opravdu v jiném světě. Lehl si na postel a okamžitě usnul.

	Po měsíci vydatné stravy by málokdo poznal v tom vitálním chlapíkovi pohublého muže, který před časem přijel. Poznával život na tvrzi. Jeho spolubydlící většinu času, když nebyli ve službě, propíjeli žold v krčmě ve vesnici, k níž patřil i hampejz, nebo se váleli na palandách a vedli plané řeči.

	Marek nebyl zvyklý zahálet, proto pomáhal pacholkovi sekat dříví pro kuchyň nebo obkládat nasekanými poleny hradby vnitřního dvora, aby byla zásoba na zimu. U ženských, které pracovaly v kuchyni, tak získal uznání, což se také projevovalo tím, že mohl jíst v černé kuchyni. Ostatním mužům nosily jídlo do místnosti, kde spali.

	Zjistil mnoho dalších věcí. Třeba to, že na tvrzi existuje ještě jedna kuchyň, do níž se nosí suroviny opracované v černé kuchyni a kam má přístup jen několik vyvolených kolem Dalimila a jeho rodiny.

	Samotný hrad měl dvacet stálých obyvatel, kteří byli rodině pána k dispozici. Ostatní poddaní bydleli ve vesnici, v níž napočítal padesát domů, ale asi deset dalších domů bylo rozestavěno. Všechno nasvědčovalo tomu, že se vesnici i neustále budovanému hradu daří.

	Musel si zvyknout i na nové jméno. Jak zjistil, Marek tady bylo dost rozšířené jméno, a tak jeho nositelé dostávali nejrůznější přídomky pro rozlišení. Jeho nepojmenovali jinak než Ojnic.

	Jednoho dne se seznámil i s Annou, chůvou, která s sebou vodila dva caparty, plavovlasé chlapečky. Původně myslel, že jedno z těch dětí je Dalimilovo, ale jaký byl jeho úžas, když mu všechny věci začaly docházet. Paní Lidmila měla zatím jedinou, asi půlroční dceru, ale už prý byla opět v naději. Viděl ji jen několikrát. Většinu času dlela u svého kojence. Dalimil byl s několika muži své družiny v Praze. Šuškalo se něcoo tom, že král Přemysl má ambice stát se císařem, proto Dalimila k sobě často povolával.

	Zpočátku s Annou prohodil jen pár slov, ale začalo být víc než okaté, že mladá vdova, jejíž muž asi před rokem zahynul při kácení stromů v lese, má o Marka zájem. Až příliš často teď vodila chlapečky na procházku na vnitřní dvůr, když Marek sekal na obrovském špalku dříví.

	Byla řečná a brzy se Marek dověděl, jaké měla štěstí, když se dostala na tvrz jako chůva. Vzpomínala na dívku jménem Markéta, která přijela na tvrz s dvojčaty a jedno z nich tady nechala. Stále dumala, čí je malý Přemysl dítě, když ho paní i pán vzali pod svou ochranu.

	Marek pochopil, že malý Přemysl je právě jedno z těch dětí, pro které Jaromír Markétu tak zoufale hledal, a patrně že právě ty ztracené děti byly důvodem, proč nechal vyvraždit Díly. Spousta věcí mu však jasná nebyla. Proč jsou ty děti tak důležité a co s tím vším má společného Dalimil?!

	Po dvou měsících se Marek konečně dočkal a stal se právoplatným členem Dalimilovy družiny. První cesta dvacetičlenné skupiny vedla do Prahy. Tak velké město s tolika lidmi ještě neviděl! Marek ani netušil, že něco takového může existovat. Šla mu z toho hlava kolem. Tolik krčem, tolik hampejzů, tolik krámů plných zboží, taková rozlehlost královského hradu a tak honosný dvůr! Nepřestával děkovat poustevníkovi za jeho pomoc.

	Na zpáteční cestě z Prahy do Hradiska se Marek vyznamenal, když je obklíčil oddíl lapků. Pod Dalimilovu ochranu se přihlásili dva kupci, kteří na třech vozech vezli své zboží z Prahy na jih Čech a kteří tak hodlali využít jeho zpáteční cesty domů. Lapkové je přepadli v podvečer, když se Dalimilovi muži radili, kde dnes budou nocovat, a vozy s kupci je o pár desítek metrů předjeli. Vůdce lapků si ihned uvědomil svou chybu. Myslel si, že kupci jedou sami. Na jejich zoufalé volání se však přihnal oddíl opozdivších se ozbrojenců a lapky rozprášil. Marek, zběhlý v podobných situacích, ihned vytipoval vůdce. Vrhl se na něho a srazil ho z koně. Vůdce byl otřesený, takže byla hračka ho zajmout. Dalších pět mužů Dalimilovi ozbrojenci při pronásledování zabili.

	Marek prokázal statečnost a Dalimil ho začal pověřovat odpovědnějšími úkoly. Často ho posílal s listy pro krále do Prahy a Marek začal stoupat v hierarchii družiny. Sám přemýšlel, jestli je to jen kvůli jeho schopnostem, nebo i kvůli dýce, kterou od poustevníka dostal.

	Za dva roky se domohl takového postavení, že si dodal odvahy a řekl si Dalimilovi o Annu, s níž se sblížil. Měl ji rád, to ano, ale stejně důležité pro něho bylo, že se dostane do blízkosti malého Přemysla. Chtěl být u toho, až se jednou dozví o jeho původu. A že se to stane, o tom nepochyboval. Věřil poustevníkovým slovům, že světská spravedlnost mnohdy proklestí cestu té boží a že on spravedlivým životem vykoupí všechny své viny.

	A tady by náš příběh mohl skončit. Jen pět lidí má ponětí o tom, co se vlastně v Dílech událo. Dva z nich jsou vrazi a je v jejich zájmu mlčet. Další dva vědí jen něco a mají v hlavě plno otázek a ještě více zmatku. Jitka je navíc ochromená strachem. Je poddaná, k tomu žena, tedy člověk čtvrté kategorie. Dobře ví, že nejlepší je starat se sama o sebe a chránit si vlastní kůži. A poustevník? Existuje přece něco jako zpovědní tajemství, z něhož by světské ucho nemělo uslyšet ani slovíčko.

	Přesto je pět lidi hodně. Už když něco vědí dva, není to tajemství A k tomu jeden z té pětice ještě pátrá. Dalimil z Dílů a na Hradisku nenechá věci usnout. Avšak všechno chce svůj čas A nejlepší pomsta je právě ta správně načasovaná. Ale pozor! I ta nejsladší pomsta většinou začne brzy chutnat hořce. Neboť pomsta není spravedlnost, stejně jako spravedlnost nerovná se právo či zákon. Dalimil z Dílů přes své mládí není hloupý, dobře si toto všechno uvědomuje; ví, že pomsta má smysl jen tehdy, pokud přinese mstiteli i užitek.

	Nechejme tedy zatím léta plynout, ať čas pracuje za nás.

	
Díl druhý

	
Kapitola první

	Ubíhají léta. Moravané mají své radosti i smutky uprostřed zlatavých polí svého žírného kraje. Dynastické problémy Přemyslovců je i jejich úrodu zasáhly již nesčetněkrát. Každý ví, že král Přemysl Otakar, toho jména druhý, zemřel v roce 1278 u Suchých Krut, že Čechy pak postihla zlovůle Braniborů a že Moravu si na pět let přivlastnil Rudolf Habsburský, že mladý král Václav, toho jména taktéž druhý, má za ženu Rudolfovu dceru Gutu, že nechal popravit Záviše z Falkenštejna, že se stará o zemi, bojí se bouřky a koček a stále se modlí a miluje posvěcená cingrlátka.

	Na všetrapské tvrzi vyrůstali zatím jako bratři tři chlapci jedné krve pod dohledem milující Bohdany a Zacha, který si stále nevěděl rady sám se sebou, natož se třemi dětmi. Nikdy nedal najevo, že mezi chlapci činí rozdíly. Přesto to všichni, včetně hochů, cítili. Otakar pro něho zůstal podvědomě tím, kdo ho připravil o matku, a prodlouženým prstem Zachariáše, který ještě na poslední chvíli dokázal Zachovi, že on je zde pánem. Otakar vypadal, jako by Zachariáši z oka vypadl. Tvrdohlavý byl po Barboře a někdy měl Zach pocit, že v jeho bratrovi jsou tu rodiče stále s ním. Byl z chlapců nejvyšší a nejmohutnější. Nejraději měl Zach Markétina syna. Svou smrtí získala Markéta punc idolu, což Zach přenášel i na Hynka. Nebylo divu, Hynek byl dítě krásné a milé. Byl zvídavý, všechno ho zajímalo. Nejvyrovnanější z chlapců byl Zaša, který zdědil prockovskou lstivost a současně trpělivou povahu po Bohdaně. Ta navzdory svým tělesným předpokladům již nikdy neotěhotněla. Ani Zach přes své pozdější početné zálety další dítě nezplodil. Kdo ví, kde byla chyba. Bohdana si ale nestěžovala a nad jeho ženskými přivírala oči. Věděla, že Zach je jen její a miluje ji svým zvláštním způsobem.

	Tu noc po Barbořině smrti se jí přišel Zach vyplakat do náruče. To je sblížilo víc než předcházející měsíce manželství i cokoliv jiného potom. Bohdana nebyla jen manželka, byla Zachovi jedinou oporou. Od té noci měla další dítě, které potřebovalo její ochrannou náruč.

	Tak přešlo sedmnáct let. Tvrz vzkvétala a majetek se pod Bohdaninýma rukama jen množil. Ale jednoho jarního dne usoudila prozřetelnost, že něco se musí změnit, a tak dostala Bohdana zimnici. Do týdne zemřela. Zach zůstal s třemi dospívajícími mladíky sám. Několik měsíců všem čtyřem trvalo, než se smířili s tím, že již nikdy nespočinou v Bohdanině spolehlivé a tišící mateřské náruči.

	Funkci paní domu převzala Amála, dokud se na tvrzi neobjeví další žena, ať už Zachova, či Zašova.

	Bohdanina smrt byla poslední kapka, která donutila již bezmála čtyřicetiletého Zacha konečně dospět a vzít odpovědnost za sebe i za chlapce do vlastních rukou. Když se pak rok s rokem sešel, připomínal Zach Zachariáše nejen vzhledem, ale i chováním. Ani Amála nedokázala říct, kdy se Zachova přeměna ve zralého muže udála. Chlapci, kteří dřív uznávali jen Bohdanu, najednou bez řečí plnili Zachovy příkazy a podřizovali se jeho autoritě. Tak jako dřív krotila Bohdana jejich vášně klidným domlouváním, tak je teď držel na uzdě Zach pevnou rukou a mnohdy i řemenem, když byli moc bujní.

	Přes vzájemnou shodu zůstával nad nimi viset Damoklův meč jejich původu. Nejmladší Zaša byl dědic tvrze, prostřední Otakar druhý v nároku na tvrz a s právem na odstupné, a nejstarší Hynek zcela bez možnosti zasáhnout do dědických záležitostí. Zach i Amála cítili, co se odehrává v myslích mladíků, proto neustále ohlazovali, Zach většinou ranami, Amála domluvou, už jen náznaky možných třecích ploch. Bylo jim však jasné, že všeho do času. Jednou se objeví něco, na čem si budou chtít mladíci poměřit velikost svého mužství. Věděli, že to jednou přijde, jen nevěděli, kdo první a proč ten doutnák zapálí.

	I vesničané začínali mít obavy, když viděli smečku tří mladých pánů, jak vyjíždějí z tvrze na lov. Čišela z nich agresivita, jako by již dopředu cítili příchuť krve a nemohli se jí dočkat. Jakmile kopyta jejich koní zabubnovala po dřevěném mostě, nozdry zafrkaly a štíhlé nohy tancovaly po cestě, všichni se klidili z dosahu.

	Hoši zatím poslouchali a vesnici se vyhýbali obloukem. Otcové dcer však již dlouho neměli klidné spaní. Tušili, že přijde den, kdy se mladí pánové vzepřou Zachovi i občině a vezmou vesnici útokem. Začnou si brát to, co zatím ženy nabízely s všeobecným svolením pouze Zachovi, majiteli tvrze. Byla to nepsaná dohoda. Pouze pán má výsadu vybírat si. Zato ale musí chránit vesnici, třebas i před choutkami vlastních potomků. Zach věděl, že brzy nastane čas, kdy se bude muset porozhlédnout po nevěstách.

	Zach seděl u stolu a uštipoval kousky z bohatě prostřené tabule. Na měděných talířích byly kusy pečeného divočáka, do nichž byly zabodnuty nože. Na mísách ležela pečená holoubata, uzené maso a placky. V malých hliněných miskách byly jahody, maliny a na kousky nakrájená jablka. Byl to pozůstatek oslavy narozenin Otakara. Právě včera mu bylo osmnáct let.

	Zach vzal ze stolu džbán, nalil si do poháru medovinu a obrátil se i na svého spolustolovníka, jestli chce dolít. Malý, silný, asi padesátiletý muž přikývl. Velké břicho, ustupující vlasy a velký nos lidem podsouvaly, že je mírumilovný, ale poživačná ústa svědčila o slabosti pro dobré věci a v malých podlitých bystrých očkách se vypočítavě blýskalo. Muž měl kvalitní kožený jezdecký úbor. Svlečený kabátec přehodil přes opěradlo židle a seděl jen v bílé plátěné košili.

	Spokojeně dojedl holoubě a odstrčil talíř. Napil se medoviny, utřel si ústa dlaní a odfrkl. Pohodlně se rozvalil na židli. Chtivě si prohlížel jídlo, ale byl již přecpaný. Vzdychl.

	„Dlouho jsi u nás nebyl, Mojmíre,“ řekl Zach, od první chvíle zvědavý, s čím Mojmír přijel. „Povídej, co je nového?“

	„Moc toho nevím,“ řekl Mojmír. „Celou zimu jsem byl zalezlý. Trápily mě klouby.“

	Lišácky mhouřil oči a dával si na čas. Napínal Zachovu zvědavost. Pohladil si kolena a vzdychl. „Roky nezastavíš.“

	Zach pomalu ztrácel trpělivost: „Tak co tě k nám přivedlo?“

	Mojmír si rozšafně přejel rukou přes pleš a mrkl po Zachovi: „Anna Borková před měsícem ovdověla.“

	„Hm, to se dalo čekat,“ řekl Zach, aniž dal najevo překvapení. „Jan byl už od dětství neduživý.“

	Mojmír zvážněl a mrkl na Zacha: „Za rok z ní bude bohatá nevěsta. Všechno jí spadlo do klína. Však stará Katuše věděla, kam svou krásnou dceru vdát.“

	„Třeba zůstane sama,“ mínil Zach. „Teď bude svou paní. Vždyť s nemocným Janem měla šest let jen kříž.“

	Mojmír se rozohnil a sypal informace a tím prozradil, proč přišel.

	„I ne, je ještě mladá a chce děti. Má již na čase. A ty jsi taky vdovec, počítám, už víc než rok.“

	„Nejdřív se musím postarat o chlapce,“ řekl neutrálně Zach. „To víš, tři hřebci, ti nám dají ještě zabrat.“

	„Petr z Lískovce má dceru na vdávání,“ nadhodil Mojmír. „A s pěkným věnem!“

	Zach se potměšile usmál: „Však on by taky takové věno nedával, kdyby byla mladá bez poskvrny. Má jím co zakrývat. Bude mít dítě, ne?“

	Mojmír teatrálně vzdychl: „No vidím, že se tu taky nic neutají.“

	„Nemám zájem,“ řekl Zach rozhodně. „Nebudu se už ženit.“

	„No nic, času dost,“ řekl smířlivě Mojmír. „Zatím máš rok na rozmyšlenou, než Anna odloží smutek. Stála by o tebe.“

	„Ne,“ odmítl Zach.

	„Neodmítej dopředu,“ řekl Mojmír. „Za rok přijedu, možná změníš názor.“

	„Uvidíme,“ řekl Zach neutrálně.

	Když Mojmír odjížděl, vyprovodil ho Zach před tvrz a díval se za ním, než opustil údolí. Mojmír byl dohazovač známý po celém kraji. Věděl, co se kde šustlo i šustne ještě předtím, než se to opravdu stalo. Žil na tvrzi u svého staršího bratra. Žena mu zemřela brzy po svatbě, a ač honil muže do manželského chomoutu, sám se již nikdy neoženil.

	Zachovi se před očima objevila Anna Borková. Třiadvacetiletá, velmi pěkná, původně drobná zemanka a nyní i majitelka bohaté drnovské tvrze. Její manželství s Janem Drnovským zůstalo bezdětné. Mojmír má pravdu, za rok z ní bude obletovaná nevěsta. Ale Zach se nemínil vázat. Snad někdy později. Teď však měl v srdci, či spíše o trochu níž, pláteníkovu ženu Helenu. Bylo jí pětadvacet, byla temperamentní a velmi ráda se milovala. Zachovi zcela popletla hlavu. Již teď se těšil, jak za ním přijde na tvrz. Zvykl si na pohodlí své postele a nedokázal si představit, že by se se svými milenkami skrýval někde v lese či ve stodole, jak to dělal dřív, když ještě Bohdana žila. Líbil se mu svobodný život.

	Uvědomil si však, že by se měl už také trochu zajímat o to, jak se postarat o Hynka a Otakara. Na ženění měli sice ještě čas, ale věděl také, že čím dřív udělá pořádek v majetkových vztazích, tím lépe. Otakar měl nárok na část tvrze po svých rodičích. Už Bohdana mu začala šetřit peníze, aby ho mohl Zach, až dospěje a bude se chtít oženit, vyplatit. Ani Hynka nemínil odbýt s prázdnou. Tušil však, že se to neobejde bez emocí. Všichni tři na tvrzi lpěli, ale jen jeden z nich, Zaša, mohl jako právoplatný dědic zůstat.

	V neděli ráno jako obvykle nahnala Amála všechny čtyři muže do kostela na mši. Seděli i s Amálou v čestné lavici postavené tak, že viděli i na oltář i na poddané, kteří v kostele stáli. Vesničané měli oblečené sváteční šaty, převládala bílá, šedá a režná barva šatů domácí výroby. Jen některé ženy měly barevnější kytlice, které vypovídaly o jejich lepším postavení ve vesnici. Vdané ženy měly na hlavách přísné bílé zavití hodně do čela, jak vyžadovala tato sváteční chvíle, svobodné dívky si rozpuštěné vlasy ozdobily květinami, nebo čela černými páskami.

	Honovi, oblečení do tmavých nohavic a kabátců, se vůbec nevěnovali mši a prohlíželi si ženy. Hoši zcela nepokrytě, Zach nenápadněji. Do kostela se prodral mladý pár, který přišel později. Žena ve vysokém stupni těhotenství pyšně nastavovala na odiv své obrovské břicho. Na spodním bílém rouchu měla kvalitní soukennou kytlici. Zach ji sledoval neutrálním výrazem, ale když se jejich oči střetly, neznatelně dal najevo, že ji rád vidí. Žena se šťastně zapýřila a hodila vítězný pohled po Heleně, která ji po jejím otěhotnění v Zachově loži vystřídala. Vesničané sledující taktéž pozorně, co se v kostele děje, se na sebe uštěpačně podívali. Pán se zdraví se svou předposlední milenkou Annou před svou současnou nocležnicí. Helena, stojící u stěny kostela, zatnula zuby.

	Nikdo již nepředpokládal, že by dítě bylo Zachovo. Neprovdané dívky se Zachem nikdy neotěhotněly, přesto když otěhotněla některá z jeho vdaných milenek, vždycky se čekalo na to, jak bude dítě vypadat. Pokaždé to však byl planý poplach. Ani teď nebylo pravděpodobné, že dítě bude Zachovo.

	Najednou se vedle těhotné Anny objevila mladá dívka. Rozpačitě se dívala do země, ruce měla křečovitě sepjaté a červenala se. Dopředu ji postrkoval starší muž v prostých sepraných šatech, její otec Januš. Zach zbystřil pozornost. Bezostyšně si dívku prohlížel, stejně jako hoši. Líbila se jim. Měla na sobě prostou režnou kytlici, úzkou, jako by z ní před nedávnem vyrostla. Rozpuštěné dlouhé blond vlasy jí dodávaly něžný vzhled. I černá páska přes čelo zdůrazňovala její nevinnost.

	Obě Zachovy milenky se zamračily a jakoby zvadly. Januš s viditelným uspokojením sledoval zájem o svou dceru. Vesničané, pozorující Zacha i ženy, pečlivě sledovali, co se bude dít. Kněz právě zvedl kříž a žehnal všem v kostele. Všichni tedy sklonili hlavy, ale jejich oči stále kontrolovaly dění v kostele.

	Mše skončila. Poddaní vycházeli z kostela. Zastavili se na malém prostranství před ním a rozmlouvali. Čekali však na Zacha. Situace slibovala, že budou mít ještě dlouho co přetřásat.

	Nejprve vyšli hoši a Amála. Dali se cestou k tvrzi. Zach, který se zdržel s knězem, vyšel z kostela poslední a vesničané ztichli. Pozorovali ho. Na jejich pozdravy odpovídal kývnutím hlavy a někoho hledal. Zastavil se u Januše a jeho dcery. V očích žen a dívek byla znát žárlivost.

	„Januši, přijď zítra na tvrz,“ řekl Zach. „Potřebuji opravit pár věcí.“

	Mluvil k otci, ale díval se na dceru. Januš přikývl. Dívka stála se sklopenou hlavou a v očích měla slzy ponížení. Zach se spokojeně zatvářil a spěchal za Amálou a dětmi.

	Januš se naklonil k dceři a hrubě ji chytil za paži a trhl s ní.

	„Neřvi, ani nevíš, jaké máš štěstí. Podívej se na Annu a na Helenu, jak se naparují. Budeme se z toho mít dobře všichni.“

	Ráno již stál Januš na dvoře a na zádech nesl pytel s nářadím. Vedle něho přešlapovala jeho dcera ve stejném šatě jako včera v kostele. Januš byl v ošuntělé pracovní kytlici s mnoha záplatami. Na obou bylo znát, že mají příliš hluboko do kapsy. Nebylo divu. Januš měl patnáct dětí, a i když doma zůstalo již jen osm, stále to bylo příliš na slušnější život.

	Dcera Hana byla nyní nejstarší z dětí. Když si Januš uvědomil, jak přitažlivě působí na muže, rozhodl se po poradě se svou ženou, že její krásy zkusí využít. Oba už měli dost stálého nářku mladších dětí, že mají hlad. Ať se stará i ona.

	Januše se ujal čeledín Jakub a odvedl ho do stodoly, kde byl připravený nábytek na opravu. Hana úzkostlivě následovala svého otce. Januš si přinesl od stěny jeden špalek, posadil se na něj a rozvázal pytel s nářadím. Přitáhl si rozklíženou sesli a začal pracovat. Hana stála vedle něho.

	Asi po půlhodině se ve stodole objevil Zach. Hana strnula a Januš vstal ze špalku. Z nervozity však hrbil záda. Zach se podíval na Hanu a přikývl. Beze slova pak odešel ven. Januš zatnul zuby, postrčil Hanu ke dveřím a bradou naznačil, že má jít za Zachem. Hana se roztřásla strachy a nehnula se.

	„Běž za ním!“ sykl Janus agresivně a ještě jednou do ní strčil a napřáhl k ní výhružně ruku. „Nebo…!“

	Hana sebou trhla, měla strach z otcových ran. Příliš dobře věděla, jak těžká umí být jeho ruka. Vyběhla tedy za Zachem. Ten již stál u dveří domu a čekal na ni. Hana se nerozhodně zastavila uprostřed dvora. Zach na ni kývl a zmizel za dveřmi. Hana zavřela oči, pokřižovala se a vykročila za Zachem.

	V domě vyšla po schodech a našla místnost s otevřenými dveřmi. Oči jí rozčileně těkaly po místnosti. Uvnitř domu ještě nikdy nebyla. To, co viděla, ji dočista ohromilo. Místnost byla zateplená dřevěným obložením. Dominovala jí velká dřevěná postel pokrytá kožešinami. Pod oknem stála vyřezávaná truhlice a vedle dveří velká skříň. Nábytek byl podle Hanina soudu přepychový. Místnost jí připadala příliš rozměrná pro jednoho člověka. Oni sami se tísnili ve dvou stejně velkých tmavých místnostech. Tuto místnost však velkým okem prosvětlovaly příjemné paprsky slunce.

	Zach si stoupl k oknu a jednu nohu položil na truhlici. Haně pokynul, ať se posadí na postel. Poslechla ho, ale posadila se na roh postele. Nohy držela pevně u sebe a sepjaté ruce si položila odevzdaně do klína. Sklopila hlavu a koutkem oka napjatě sledovala každé Zachovo hnutí.

	Zach nasadil vlídnou tvář a zeptal se: „Jak ti říkají?“

	„Hana,“ odpověděla, aniž se na něho zpříma podívala.

	Zach zkoumal každý centimetr jejího těla. Byla pěkná. Dobře vyvinutá. Něžná dětská tvář naprosto neodpovídala proporcím dospělé ženy.

	„Kolik je ti let?“ chtěl vědět Zach.

	„Šestnáct,“ špitla Hana.

	Zach se zatvářil nepříjemně zaskočený jejím věkem. Měl rád ženy dospělé, které věděly, co chtějí.

	„Hm, vypadáš starší. Myslel jsem, že je ti aspoň dvacet.“

	„Ano,“ odpověděla poslušně Hana.

	Zach sundal nohu z truhlice, přešel k posteli a posadil se vedle Hany. Ta si od něho jen náznakem odsedla a tělo natočila od něho. Zach ji chytil za ruku a přinutil ji, aby se natočila zpět k němu. Hana k němu obrátila tvář, ale tělem se od něho odtahovala.

	„Máš chlapce?“ zeptal se Zach.

	„Ne,“ odpověděla Hana. Byla celá rudá a dech se jí zrychlil.

	Zach ji pohladil po tváři a ruka mu sjela jejím po krku až na pevná, plná prsa. Hana strnule trpně vyčkávala. Zach ji začal líbat na pevně sevřená ústa. Strhl ji na postel, zpola na ni nalehl a rukou jí vykasával sukni. Hana jeho počínání chvíli snášela bez hnutí, ale pak se náhle rozeštkala. Po tváři jí ihned proudily potoky slz a zmáčely i Zachovu tvář a rty. Rychle se od ní znechuceně odtáhl. Rozmrzele vstal a zaujal svůj původní postoj u truhlice pod oknem. Hana se okamžitě posadila a opět strnula s nohama u sebe. Rozhostilo se napjaté ticho.

	Zach se díval na Hanu. Seděla se sklopenou hlavou a pozorovala své ruce v klíně.

	„Bojíš se mě?“ zeptal se Zach.

	„Ano… ne… nevím,“ odpověděla Hana.

	„Víš, co chci?“ pokračoval Zach ve výslechu.

	„Ano,“ přikývla Hana.

	„Jsem ti odporný?“ chtěl vědět Zach.

	„Ne,“ vyhrkla Hana. Mírně pozvedla řasy na sklopených očích a vrhla na Zacha letmý pohled.

	„Tak proč nechceš?“ divil se Zach.

	Hana odhodila svůj strnulý výraz a vážně se na Zacha podívala. Najednou byla sebejistá, jako by jí neznámá síla dodala odvahu.

	„Nejsi můj manžel!“

	Zacha její odpověď naprosto rozhodila. „Co?“ Bezradně se rozhlédl kolem, jako by hledal pomoc.

	Hana na něho nyní stále upírala oči a bylo na ní znát, že je přesvědčená o své pravdě.

	„Kněz přece káže, že dívku může pojmout za ženu jen její manžel. Zhřešila bych.“

	Domluvila a pokřižovala se.

	Zach byl vyvedený z rovnováhy, ale začínal se kuriózností celé situace bavit. Chvíli Hanu, která opět upadla do své obranné strnulosti, pozoroval. Pak sundal nohu z truhlice a pokročil k Haně. Ta sebou neklidně trhla.

	„Tak plav,“ řekl Zach, „než si to rozmyslím.“

	Hana si ulehčené oddychla a vyrazila z pokoje jako zajíc. Zach se za ní díval a nevěřícně vrtěl hlavou.

	Hana vyběhla z domu a z tvrze a utíkala domů. Zach šel za Janušem do stodoly. Stále seděl na špalku a opravoval sesli. Když Zach vešel do stáje, nechápavě se na něho podíval. Zach se postavil proti němu a pobaveně se usmíval.

	„Nemám ve zvyku brát si ženu násilím,“ řekl Zach. „Přiveď ji, až dostane rozum.“

	Otočil se a vyšel ze stodoly.

	Janus zbrunátněl a volal za Zachem: „Však ona si dá říct, jen měj, pane, chvíli strpení.“

	Stiskl zuby. Na chvíli pocítil uvolnění, ale pak se v něm vzedmula vlna nevole vůči Haně. Tuhle příležitost si nemůže nechat ujít. A když to nejde po dobrém, půjde to po zlém. Přejel si drsnými dlaněmi po očích a obličeji. Pak sevřel pěsti. Musí být tvrdý. V duchu se již připravoval na rány, které bude muset Haně uštědřit. Hana poslechne. Dříve nebo později poslechne. Už kvůli sobě doufal, že to bude spíš dříve.

	Hoši mezitím seděli na půdě sýpky a sledovali, co se děje na dvoře. Viděli Januše i Hanu, i její odchod za Zachem. Vzrušeně pozorovali její plnou postavu a v očích se jim zračila žádostivost. Ani jeden z nich zatím s ženou neobcovali a jejich představy o tomto aktu byly zastřeny bujnými představami nezkušených, což v nich vzbuzovalo nebývalý nepokoj a v poslední době i agresivitu. Kdyby byl na tvrzi jen jeden hoch, nebo byl mezi nimi větší věkový rozdíl, zcela jistě by už v osmnácti letech měli hojné zkušenosti. Ale byli tři. Zach je v tomto směru držel pevnou rukou. Všetrapské teritorium bylo pro čtyři pány příliš malé.

	Zatím se všichni vnitřně vzpírali své přirozenosti, ale stále více je provokovalo to, že Zach nepodléhá, co se týče žen, žádnému omezení. Záviděli mu Helenu a nyní i Hanu, která by se podle jejich mínění hodila více k nim. Nikdy na Zachovi nepozorovali nervozitu, když mluvil se ženami, a obdivovali na něm lehkost, s jakou to s nimi uměl. Oni sami byli neustále plní napětí a předpokládali, že obcování s ženami je tohoto spalujícího žáru zbaví. Všichni, včetně žen, jim však dávali najevo, že jsou ještě dětmi, které nemají právo na to, co se u Zacha považovalo za samozřejmost.

	Zpozorovali i Hanin zběsilý úprk z tvrze a jen se dohadovali, co se asi stalo. Helena trávívala u Zacha celé odpoledne a někdy i celou noc. Zach však vyšel za Hanou s úsměvem na tváři, což do jejich hlav nasadilo plno dalších otázek.

	Hoši pobývali na půdě sýpky často a pozorovali dění na dvoře. Jen málo ze soukromí obyvatel tvrze uniklo jejich bystrým očím. Tři pacholci a čtyři děvečky žijící na tvrzi byli vděčným objektem jejich studia. Tesklivě vzpomínali na Bohdanu a na její lásku, kterou všem třem dávala najevo. Amála jejich osamělost, kterou po smrti Bohdany cítili, nedokázala vyplnit. Starala se o ně, ale citové potřeby jejich hladových duší naplnit neuměla. A tak se semkli k sobě potřebou porozumění, ale stále více se chovali jako smečka, která přišla o vůdce. Zacha se báli a poslouchali ho, přestože byli již stejně vysocí jako on, ale ještě je zastrašovala jeho síla dospělého muže. Stále více však měli pocit, že je na čase přihlásit se o podobná práva, jako má on sám. Dobře již vnímali, že za okatým přezíráním jejich dětskosti všemi na tvrzi i ve vesnici se skrývá dobře maskovaná obava z jejich přítomnosti. Většinou chodili společně a pozorovali obranné postoje vesničanů, kdykoliv se dole objevili. Dívky ve vesnici dobře znali, ale poslední dobou se jim děvčata začala vyhýbat. Netušili, že to způsobili vyděšení otcové, kteří měli o své dcery strach. Dcery, které by Zachovi ochotně nabídli, chránili před smečkou mladých pánů jako oko v hlavě. Snad jen Zaša by byl jako dědic tvrze pro ně přijatelný, ale všichni tři společně představovali pro vesnici noční můru.

	Byl červenec a chlapci se nudili. Ostatně jako vždy přes léto. Na jaře se museli zapojit do polních prací, ale až do žní v polovině srpna neměli co na práci. Letos je už neuspokojoval ani lov zvěře po lesích. Jejich bujná mladá krev hledala nějakou činnost, aby se vybouřila.

	„Zítra pojedeme na lov,“ navrhl Hynek, když se už zase celé dopoledne povalovali v seně.

	„Už mě to nebaví,“ řekl Zaša,

	„Mě taky ne,“ odpověděl Otakar. „Ale to tu chceš zase proležet celý den?“

	„Pojedeme na lov,“ zopakoval Hynek. „Za svítání. To ještě nebude takové horko.“

	Zbylí dva přikývli. Zase překlenou jeden nudný den.

	Hana vyšla ráno za svítaní z chalupy. Bolelo ji celé tělo po otcově domlouvání. Modřiny zakryla rouchem s dlouhým rukávem. Januš mířil jen na ta místa, která nebudou pod šatem vidět. Dával přitom ale pozor, aby Haně moc neublížil, aby po výprasku nezůstaly nějaké neodstranitelné následky. Hana pohodila vzpurně hlavou. Ať mě raději zabije, ale hřešit nebudu.

	Zamířila do lesa na jahody a houby na večeři. Mladší děti chtěly jít s ní, ale ona vstala raději dřív a utekla jim. Chtěla být sama. Nestála o jejich zvídavé otázky, na které byla nucena neustále odpovídat.

	Brouzdala bosýma nohama v orosené trávě a poslouchala uklidňující šumění stromů a zpěv ptactva. Nesla košík a sbírala dary lesa. Po dvou hodinách měla košík plný. Vyšla z mýtiny na lesní cestu a vracela se domů.

	Najednou uslyšela hlasy a dusot kopyt. Chtěla se ztratit v lese, ale bylo pozdě. Za ní se objevili Honovi hoši na koních a již ji zpozorovali. Přešla jen na trávu, aby jim udělala místo na cestě.

	Hoši ji předjeli, ale ihned koně zastavili a otočili proti ní. Začali ji obkličovat.

	„Kde jsi byla, Hano?“ zeptal se Otakar.

	„Vidíš,“ ukázala mu Hana košík.

	„Ale tahle část nepatří občině,“ namítl Zaša. „Jsi v našem lese.“

	„Měla bys zaplatit,“ řekl Hynek.

	Jeho hlas zněl výhružně.

	„Tobě tak určitě,“ procedila Hana pohrdlivě, narážejíc lak na jeho nemanželský původ.

	Hynek strnul a v očích se mu objevil vztek. Hana pochopila, že přestřelila. Stáhla se a začala couvat do lesa. Hoši to však nehodlali přejít jen tak a začali ji na koních v kruzích objíždět. Otakar a Zaša se postavili na Hynkovu stranu. Hana urazila i je. Čím větší strach u Hany cítili, tím agresivněji k ní přibližovali koně. Hana již musela uskakovat před jejich kopyty.

	„Pitomečci,“ vykřikla, aby si dodala odvahy, a vyrazila z jejich obklíčení do lesa a začala kličkovat mezi stromy.

	Hoši vztekle vyrazili za ní. Hana byla však v pro koně nevhodném terénu příliš mrštná a neustále jim unikala. Smála se, protože vše teď považovala za hru. Hoši však začali běsnit. Hynek, když viděl, že ji na koních nechytí, seskočil z koně, a začal ji honit po svých. Otakar i Zaša ho následovali. Hana pochopila, že jde do tuhého. Pustila košík a začala utíkat, jak nejrychleji uměla. Teď byla v nevýhodě ona. Byla bosa a hoši měli pevné kožené opánky. Vzdálenost mezi ní a Hynkem se ale neustále zmenšovala, až ji dohonil a strhl ji na zem. Hana se s jekotem bránila. Škrábala ho a škubala mu vlasy. To už však přiběhli i Otakar a Zaša a chytili Hanu za ruce, aby Hynka proti ní bránili. Hana však byla již také rozběsněná a začala se prát i s nimi. Nechápala, že má ještě možnost vzdát se a projevit pokoru před jejich přesilou. Místo toho stále ječela a nadávala jim.

	Otakar jí dlaní zakiyl pusu, aby neslyšeli urážky, jimiž je častovala. Hana ho však kousla do krve. To je všechny rozběsnilo na nejvyšší míru. Hynek ji chytil za košili a vší silou škubl. Urval jí rukáv i s kusem látky a odhalil levé ňadro. Hoši na moment zmrtvěli a civěli na tu jim stále zapovězenou krásu. Hana nevyužila ani této poslední možnosti, kdy by hoši ještě couvli před ženskou slabostí, protože napjatě očekávali, že se Hana rozpláče. Ta se však na ně začala sápat s ještě větší vztekem, neuvědomujíc si výhody, kterou získala. Zasáhla Zašovu tvář a škrábla ho.

	„Ty mrcho,“ zařval Zaša a nalehl na ni tělem, aby ji znehybnil. Zbylí dva jí lehli na ruce, a tak ji zcela ochromili. Byli příliš těžcí. Hana jen marně kopala nohama, neuvědomujíc si, že odhaluje nohy a svůj klín.

	Najednou byl konec hry. Zaša rozohněný kontaktem s dívčím tělem zařval na zbylé dva: „Držte ji pořádně.“ Spustil kalhoty, využil veškeré své síly a pronikl do Hanina klína. Hana vykřikla a začala plakat. Bylo však již pozdě. Ani jeden z hochů ji již nevnímal, viděli jen možnost, jak vypustit šílené napětí, které se jich v boji zmocnilo. Vše trvalo krátce. Během chvilky leželi všichni tři vedle Hany, oddychovali a v očích se jim objevovalo provinění. Hana v otrhaných šatech ležela stočená do klubíčka a plakala.

	„Parchanti, hnusní parchanti,“ zavzlykala.

	To je vzpamatovalo. Vyskočili a rozeběhli se ke koním. Nasedli na ně a tryskem se vraceli do tvrze. Mlčeli. Nyní se zhrozili toho, co udělali. Na Hanu nemysleli, mysleli na sebe, měli strach ze Zacha, až se to dozví. A že Januš přijde účtovat, věděli jistě. Byli rozčarovaní, tak si to nepředstavovali.

	Na tvrzi ošetřili koně a zalezli na půdu sýpky. Žaludky se jim chvěly a oni svorně čekali ve své skrýši na potrestání. Neozvali se, ani když je Amála volala k obědu.

	Hana zatím ještě seděla v lese a vzpamatovávala se. Plakala a kouskem sukně a slinami si čistila zakrvácená stehna. Byla otřesená. Nedokázala se soustředit. Necítila téměř nic. Konečně se postavila na roztřesené nohy a šla domů. Po cestě se upravovala, aby na ní nebylo vidět, co právě prožila. Jen roztržená košile naznačovala, že se stalo něco neobvyklého. Na kraji lesa počkala na poledne, kdy se vesnice vylidnila, a rychle utíkala domů. Otevřela dveře do kuchyně a vklouzla vyjevené matce do náruče a plakala. Januš vstal od stolu a zbledl, když zpozoroval Haninu roztrženou košili.

	„Ven,“ řekl dětem, které také seděly kolem stolu a jedly kaši.

	Okamžitě vyběhly.

	„Kdo?“ zeptal se Janus ledově, když osaměli, a zatnul pěsti.

	„Honovi kluci,“ vzlykla Hana s hlavou na matčiných prsou.

	Janus zbrunátněl: „Všichni?“

	Hana kývla hlavou a rozplakala se. Matka ji hladila po hlavě a plakala také.

	Januš se zdrceně posadil.

	„Všichni tři, zmetci.“

	Položil hlavu na upracované ruce a rozplakal se také. Po chvíli zvedl hlavu a již pevným hlasem řekl: „Přehoď přes sebe plachetku. Jdeme do tvrze.“

	„Ne,“ vzlykla Hana.

	Představa, že bude muset své ponížení ještě ukazovat, ji deptalo.

	„Jdeme do tvrze,“ zopakoval Januš zvýšeným hlasem.

	Hana nerozhodně vstala. Matka jí dala přes roztrženou košili plachetku a postrčila ji ke dveřím, kterými Januš vyšel.

	Tvořili podivnou dvojici, když kráčeli po cestě k tvrzi. Januš šel shrbeně, ale odhodlaně. Hana za ním dobíhala, nestačíc jeho rychlým kroků. Stále plakala.

	V tvrzi se Januš neohlížel napravo, ani nalevo a suverénně vstoupil do domu. Vyšel po schodišti do patra a hledal Zacha. Nešel ho ležícího na posteli v jeho ložnici, kam bez klepání vrazil. Zach vyskočil z postele a nevraživě se na Januše podíval, co si to dovoluje tak nehorázně narušit jeho soukromí.

	Januš však místo toho, aby se omluvil, vtáhl do pokoje Hanu a strhl jí plachetku, do níž byla zahalená. Hana si přidržovala utržený rukáv a klepala se. Januš ji donutil, aby rukáv pustila. Objevila se holá ruka s modrými pruhy modřin. Košili na prsou si však Hana stále přidržovala.

	„To jí udělali tví kluci,“ řekl Januš výhružně.

	Zach zbrunátněl a nadechl se: „Kdy?“

	„Dnes ráno,“ odpověděl Januš.

	Zach popošel k Haně a prohlížel si její zbitou ruku. Opatrně nadzvedl utržený rukáv u ramene a odhalil jí kousek zad. Tytéž modré pruhy jako na ruce.

	„Tohle ale není z dneška,“ řekl nedůvěřivě.

	„Ty modřiny ne,“ přiznal Janus. „Ale tví kluci ji znásilnili.“

	„Kde?“ chtěl vědět Zach.

	„V lese,“ zahučel Januš.

	Zach se vyklonil z otevřeného okna a zařval: „Zašo, kluci, sem!“

	Chvíli se nic nedělo, ale pak se otevřely dveře sýpky a všichni tři se neochotně, až příliš pomalu, plížili do domu. Vešli do Zachovy ložnice a postavili se ke stěně těsně vedle sebe. V očích se jim objevil strach, když uviděli vzteklý Janušův výraz, a když si všimli Haniných modřin, zbledli.

	„Co se stalo v lese?“ zeptal se jich výhružně Zach.

	Sklopili hlavy a mlčeli. Hana opět plakala od okamžiku, kdy je uviděla.

	„Hano, co se stalo?“ zeptal se tedy jí.

	Hana otevřela pusu: „Oni…“ Hlas jí přeskočil a Hana zakroutila hlavou. Z očí jí kanuly proudy slz.

	„Znásilnili tě?“ zeptal se tedy Zach sám.

	Hana sklopila hlavu až na prsa a nešťastně kývla. Zach se nadýchl a pak pomalu vypouštěl vzduch. Před Janušem se ovládl, nechtěl je bít před poddaným.

	„Kdo začal?“ zeptal se Zach Hany.

	Hana se podívala na hochy, kteří se před jejím pohledem natlačili ještě více na stěnu.

	Zaša, chtělo se Haně zakřičet, i když věděla, že to nebyla tak docela pravda. Netroufala si však obvinit pánova syna. Otakara nebo Hynka by označil hned, ale tady jí nějaký šestý smysl říkal, že by měla být opatrná a vše zvážit.

	„Já… já nevím,“ řekla místo toho Hana. „Honili mě po lese a pak se to seběhlo, já nevím, vypadají všichni stejně, nepamatuju si, kdo první…“

	Opět se rozplakala. Januš vztekle pokročil k ní: „Jak to, že nevíš?“

	„Nechej ji,“ řekl Zach docela spokojený s její odpovědí. „Je zmatená.“

	Chlapců se na nic neptal, bylo zřejmé z jejich poškrábaných tváří a rukou, že na Hanu skutečné zaútočili. Na jejich výslech měl času dost.

	„Zprznili mi dceru,“ řekl Januš a nenávistně se na ně podíval.

	„Proč jsi ji tak zbil?“ zeptal se Zach a kluci úlevně vydechli, když si uvědomili, že ty modřiny nejsou následkem jejich ranní bitky.

	„To je moje věc,“ řekl Januš a nenávistně se podíval i na Zacha.

	„Chci vědět, jak je potrestáš!“ řekl výhružně Januš. „Jinak se o to postaráme ve vsi sami. Udělali to jednou, udělají to znovu, když ujdou trestu.“

	Zach mlčel. Janušův agresivní tón ho znepokojil. Nemohl se postavit proti vesnici. Nepotřeboval žádnou vzpouru. Stovka dospělých mužů ve vesnici byla mocná síla. Budou si teď své dcery a sestry chránit. Pro chlapce bude nebezpečné do vesnice chodit. Stačil by jen malý incident a mohlo by se stát neštěstí. Velká vesnice byla výhodná pro hospodářství i pro ochranu proti nájezdníkům, ale mohla se lehce postavit proti svému pánu, když cítila bezpráví. To si Zach dobře uvědomoval. Veřejné násilí na ženách se nepromíjelo.

	„Promyslím to a potrestám je,“ řekl Zach. „Už se to nestane.“

	Januš přikývl.

	„Musíš je potrestat pro obecný klid,“ řekl. „Ale pro mě je pozdě. Já už žádnou dceru nemám. Dnes ráno mi ji zabili.“

	„Tatínku,“ zavzlykala Hana.

	„Běžte ven,“ řekl Zach všem čtyřem. „Počkejte na dvoře.“

	Hoši ulehčené vydechli a vyběhli. Hana šla nedůvěřivě za nimi. Na dvoře se hoši semkli do hloučku u sýpky a Hana stála u stodoly. Nedívali se na sebe.

	„Co tím sleduješ?“ zeptal se Zach Januše. „Uznávám, že udělali velkou chybu a zaplatí za ni. Vycházel jsem s vesnicí dobře roky a teď bych velice nerad volal ozbrojence na svou ochranu a živil je. Byla by to pohroma hlavně pro vesnici. Uvaž to, Januši, než uděláš nějakou nepředloženost.“

	„Nech si ji tady na tvrzi,“ řekl Januš. „Je poznačená. Má zničený život. Tady už ji neprovdám.“

	„Dobře,“ souhlasil po chvíli přemýšlení Zach. „Může pomáhat Amále v kuchyni. Stejně je toho na ni už dost.“

	V duchu se však Zach zasmál té absurditě. Kdyby se stala jeho milenkou, navíc s požehnáním své rodiny, většina vesničanů by jí záviděla. Znásilněním však byla poznamenaná. Podivná morálka. Oběť je hodná jen odsouzení.

	Otec ji surově zmlátí a vše je v pořádku. A vůbec nejde ani o fyzické násilí, které jí způsobili tři hloupí kluci. Ženy jsou zvyklé trpět. Jakási divná čest je to nejdůležitější. Její největší chybou je, že byla tam, kde neměla, a že poškodila pověst svého otce. To vadilo Janušovi nejvíc. Ukazovalo to na jeho neschopnost postarat se o rodinu. V dobré rodině by se přece nic takového nestalo. Ano, měl pravdu, Hana pro rodinu zemřela. Bylo jednodušší zavrhnout poznamenanou dceru. Januš tím krokem ukázal, že on je silný, on se dokáže vyrovnat se vším. Zneuctila jsi rodinu, jdi. Koledovala sis o to sama. Měla jsi předpokládat. Když jsi hloupá, nemáš u nás místo.

	Nebylo mu Hany líto, toho byl dalek. Zafungoval však jeho pocit nadřazenosti nad krátkozrakými poddanými. Postará se o Hanu a dostane lacinou sílu, otroka, který na něm bude naprosto závislý. A pak, hoši opravdu potřebují povyražení. Jakmile přičichli k ženské, už je dlouho na uzdě neudrží. A Hana si zvykne, hoši nejsou zlí, za chvíli se jí bude líbit, že má tři mladíky jen pro sebe.

	Januš ho pozoroval, jak přemýšlí a jak se mu na tváři rozlévá výraz spokojenosti. To ho znepokojilo. Najednou zaváhal, jestli udělal s Hanou dobře. Možná mohl z celého sporu více vytěžit. Ale jednou řekl, co řekl, a nemohl to vzít zpátky.

	O Hanu se nebál. Na tvrzi ji nečekal horší život než doma. Alespoň se pořádně nají, a když bude mít štěstí, nebude ve třiceti vypadat jako stařena.

	Byla půlnoc. Zach ležel na posteli, ale spánek se nedostavoval. V bledém svitu svíce pozoroval Helenin profil. Spala na zádech, přikrytá jen lehkou houní. Poslední měsíc vypadala nádherně. Štíhlé tělo se jí zaoblilo a byla celá měkounká a hebká. Zach tušil příčinu. Ještě mu to neřekla a věděl, že zprávu o svém těhotenství bude tajit co nejdéle. Nepředpokládal, že je dítě jeho, ale něco způsobilo, že ho celého znovu omámila.

	Hleděl na Helenu a přemýšlel. Situace ve vesnici nebyla nikterak napjatá. To mu potvrdila i Helena. Všichni věděli, co se Haně stalo, ale vypadalo to, že Januš celou tu záležitost příliš nedramatizoval. Snad se zmínil i o ozbrojencích, které by Zach v případě nepokojů najal.

	Zach přesto věděl, že musí něco udělat. Bál se o své hochy, strašila ho jejich nevycválanost. A i když nebyli zlí, byli rozmazlení. Bohdanou i jím. Ve své mladické zpupnosti mu připadali zranitelní. V houfu byli silní, ale pokud se ocitli sami, ztráceli svou sebejistotu.

	Na mysli mu náhle vytanulo jedno jméno a před očima se mu objevil obrovitý muž, hrdina jeho dětských dní, Protiva z Dílů. Dobrodruh, světaznalý hejtman. Ten mu může pomoci. Již rok je ze služby doma, znovu se oženil a dlí na své tvrzi. Ale to bylo také jediné, co o něm věděl. Díly byly uzavřený svět sám pro sebe. Bohatá vesnice stranou od všeho ruchu světa, jakoby přímo stvořená pro Protivu a jeho legendu.

	
Kapitola druhá

	Počet lidí na Moravě stále roste. Díky úrodné půdě má nejhustší síť sídel. Stát se pod rukama mladého krále a jeho rádců vzmáhá, bohatne. A bohatne i šlechta kolem krále. Každý, i ten sebenepatrnější zeman, chce být bohatý a vlivný. A každý, kdo má v žilách alespoň kapku modré krve nebo kdo sluje odvahou, má i příležitost. Všechna půda, hlavně na uherské hranici, není ještě úplně rozdělena mezi královy milce.

	Vesnice v této oblasti vznikají a zanikají, nic není neměnné. Drobní zemané začínají kumulovat majetek pro jediného, nejstaršího syna. Rozdrobování není dobré. Jen silní a bohatí mají své místo na slunci. Mladší syny a dcery čeká ještě nejistější budoucnost než dříve.

	Podobné starosti, jako měl Zach, se honily i v hlavách majitelů dalších tvrzí, kde měli dospívající děti. Tvrze navzájem propletené příbuzenskými vztahy až do pátého kolena hledaly co nejlepší partnery pro své dívky a chlapce. Mnohdy však museli rodiče vzít zavděk tím, co se naskytlo, hlavně v dobách, kdy byl nedostatek urozených chlapců či dívek.

	Kapansko v té době mělo již jinou paní. Kunka z Krojcu porodila šest živých dívek a vyčerpaná neustálými porody a potraty a zapšklá z toho, že nedala Cyrilovi dědice, zemřela. Cyril se ihned po uplynutí formálního smutku oženil s mladou Jenkou z Týnce, kterou si přivezl ze severu Čech. Ale ani Jenka zatím Cyrilovi syna neporodila, přivedla na svět rok po roku dvě dcery. Stará Guta si zoufala. V duchu odprošovala Kunku. Nyní to již vypadalo, jako by vina byla na Cyrilově straně, a ne na straně jeho žen. Jenka byla opět v naději a všichni s napětím čekali, co se narodí.

	Stará Guta, přestože jí táhlo již na osmdesátku, byla stále bystrého rozumu a snažila se všechny Cyrilovy dcery provdat co nejlépe. Dobře věděla, že jejich vdavky budou stát ještě spoustu peněz. Tvrz to již pocítila. Tři nejstarší dívky byly pod čepcem a všechny se jí díky její chytrosti podařilo provdat za dědice tvrzí. Nebylo to však zadarmo. Guta byla příliš pyšná, než aby nechala Kapansko litovat za takový přesličí úděl. A byla příliš mateřská na to, než aby následovala některé své příbuzné a známé, kteří v zájmu zachování co největšího majetku své mladší děti zcela ožebračili.

	Při svých úvahách o ženiších si vzpomněla i na Honovy. Ti přece měli tři chlapce na ženění, ostatně sám Zach byl také žádaná partie. Před lety měla zprávy od Pavla, ale ten krátce po Barboře zemřel. Guta se pomodlila za klid jeho duše. Byla příliš stará, než aby se něčemu divila. Některá láska trvá až za hrob, stejně jako žárlivost.

	Věděla, že jeden Hon je nemanželský, ten nepřipadal pro děvčata v úvahu. Ale ti dva zbylí, hlavně syn Zacha, ji zajímali. Byla zklamaná, když zjistila, že jí v revíru loví Anna Borková. Musela připustit, že to byla od Zacha dobrá volba, ať už si Anna vezme kohokoliv z nich.

	Guta neměla dobré spaní. Ještě pět děvčat ve věku od sedmnácti do jednoho roku pěkně pumpne tvrzi žilou. A šesté děvčátko je možná na cestě.

	Také Protiva z Dílů se po letech opět oženil, když konečně odešel z vojenské služby. Voršila i Meda již byly ve věku, kdy mohl pomýšlet na jejich provdání. Nechtěl zůstat na Dílech sám a také nemínil přenechat tvrz svému mladšímu bratru Janovi a jeho početnému zástupu synů, kteří jako vlci obcházeli tvrz z povzdálí. Jako by se Protivovi prozřetelnost vysmívala. Jan zplodil čtyři syny a tři dcery.

	Protiva se po Medině smrti stáhl do sebe a málokdy dovolil, aby Voršila strávila nějaký čas na Kapansku u své babičky. Uzavřel ji ve stěnách tvrze jen s Jitkou a se dvěma svými muži, kteří je hlídali, když nebyl doma. Gutě se nelíbilo, jak Protiva Voršilu a Medu vychovává. Zvláště Meda se chovala víc jako muž než jako žena; vozil ji po světě jako kluka. A když vyrostla, neubránila se Guta, aby kdykoliv ji uviděla, nepokřižovala se. Meda svým vzhledem i chováním do křesťanského světa nezapadala.

	Guta se snažila své vnučky co nejdříve vyvdat, naopak Protiva s provdáním svých dcer vyčkával. Jeho nejmladší bratr, Dalimil z Dílů a na Hradisku, oblíbenec a rádce krále, naznačil, že by mohl pro své neteře zajistit bohaté nápadníky.

	Dalimil žil se svou ženou Lidmilou, levobočkou krále Přemysla Otakara II., stále na Hradisku v jižních Čechách na hranicích s Rakouskem. Dva synové a dvě dcery mu dělali jen radost. Ovšem největší zájem všech po celé ty roky se soustředil na jeho chráněnce Přemysla z Bernštajnu. Čí je to dítě, které tak ochotně paní Lidmila přijala za své? Je to její bratr, syn mrtvého krále? Fantazie nezasvěcených bývá obrovská a Dalimil ji rozhodně neměl v úmyslu krotit. Čím víc se toho napovídá, tím lépe se skryje pravda.

	Dalimil stále pátral, aby vyšetřil dílskou tragédii. Hodně nitek již spletl dohromady, ale přímý důkaz mu stále chyběl. Proto velmi rád přijímal pozvání pana Voka z Kravař, jehož osud byl Dalimilovu velmi podobný. Pod zástěrkou přátelství s Vokem se Dalimil často objevoval ve Strážnici a věděl tedy vše, co se v kraji šustlo. Marita, nemanželská dcera starého Cyrila z Kapanska a žena strážnického rychtáře, mu byla skvělou zpravodajkou.

	
Kapitola třetí

	Konrád II. Ota, znojemský, brněnský a olomoucký údělný kníže, spojil Moravu a Čechy v jeden stát v roce 1189. Morava začala být označována jako Moravské markrabství. Markrabětem se obvykle stal přemyslovský korunní princ, aby nasbíral zkušenosti ještě za života svého otce, nebo mladší Přemyslovec bez nároku na královský stolec.

	Přemysl Otakar II. si však po svém nástupu na trůn v roce 1253 ponechal i titul markraběte a Morava byla tedy pod přímou vládou krále. Ani jeho syn Václav se titulu markraběte nevzdal.

	Původně se Morava dělila na tři údělná knížectví – Znojemsko, Brněnsko a Olomoucko. Postupně se tyto úděly rozčlenily na menší části. Na jihovýchodní hranici s Uhrami vznikl úděl Břeclavský s centrem v královském městě Břeclavi. Královský aparát potřeboval množství úředníků a mužů vládnoucích zbraní. Hodně šlechticů zde našlo uplatnění i zdroj obživy.

	Zach se konečně rozhoupal a obeznámil Amálu se svým úmyslem zajet na radu k Protivovi z Dílů. Zapřísahal ji, ať hochy neztrácí z dohledu. Vyjel po osmé hodině ranní. Z té cesty mu nebylo dobře. Uvědomil si, že je stejný jako jeho poddaní. Stal se z něj sedlák dřepící na své hroudě. Zachariáš mu ze své dobrodružné povahy nepředal zhola nic.

	Díly ležely tři hodiny cesty koňmo od Všetrap jižním směrem. Bylo pod mrakem a vypadalo to, že každou chvíli sprchne. Zachovi to však nevadilo. Lepší trocha deště než cesta v úmorném vedru.

	Projížděl lesy, jichž byla krajina plná, a sjížděl do naprosté roviny. Když přejížděl kolem starých Valů, zastavil na chvíli koně. Zbytky starého města byly již téměř srovnány se zemí. Kámen byl v této oblasti vzácný, čehož okolní tvrze i vesnice s nadšením využívaly.

	Konečně se před ním objevila uprostřed lužních lesů bytelně opevněná tvrz stojící na mírné vyvýšenině v záplavové oblasti řeky Moravy. I teď, uprostřed léta, obklopovala tvrz ze tří stran voda slepého ramene řeky, která byla posílená nedalekým soutokem s Dyjí.

	Než se dostal do tvrze, musel projet vesnicí, kterou tvořilo třicet rozlehlých dvorců. Půda zde byla černá a úrodná, jedna z nejlepších, jakou kdy Zach viděl. Na polích před vesnicí rostly nebývale vysoké a husté klasy obilí bez jakéhokoliv plevele, který notně sužoval Zachovy polnosti. I další plodiny, jak si všiml, vypadaly lépe než na jeho polích. Přesto měl Protiva méně poddaných, než by tato půda uživila. Dokonce asi sedm dvorců vypadalo zpustle a část polí byla neobdělaná. Přes očividný blahobyt osazených dvorců, zde život nebyl lehký. Obrovská mračna komárů dokázala terorizovat obyvatele po celé měsíce. Občasné vlny bahenní zimnice si také vybíraly svou krutou daň.

	Dnes naštěstí komáři neřádili. Vzduch byl příliš nasycený příslibem deště, než aby tito malí trapiči opustili své úkryty.

	Lidé odcházející právě ze svých polí se na Zacha udiveně dívali. Nestávalo se často, aby do tohoto odlehlého koutu zavítal cizí člověk. Když Zach vjížděl po těžkém padacím mostě do tvrze, sledovalo ho z hradeb několik párů podezřívavých očí, a když zastavil na dvoře a sesedl z koně, stál Protiva ve dveřích domu a se zájmem si ho prohlížel.

	„Ty jsi Hon,“ řekl Protiva po chvíli zkoumání jeho tváře.

	Byl to asi padesátiletý mohutný muž, s inteligentníma šedýma očima v ostře řezané tváři s mohutnou bradou.

	Zach ho také poznal. Už mu však nepřipadal tak obrovský, jak si ho pamatoval, když ho před mnoha lety vídal jako malý chlapec. Tehdy se Protiva občas zastavil pro Zachariáše, když spolu odjížděli do služby. Dnes měl Protiva téměř holou hlavu, což mu však dodávalo na impozantnosti. Jeho nádherně tvarovaná lebka s vyholenými zbytky vlasů působila sebevědomě.

	„Ano, já jsem mladý Hon,“ přikývl Zach a hned s nesmělým úsměvem dodal, „tedy teď už starý.“

	Protiva se usmál: „Roky utíkají, chlapče.“ Popošel k němu a vzal ho kolem ramen. „Pojď dovnitř, pak mi povíš, co se děje.“

	Ve světnici posadil Zacha ke stolu. Jeden z Protivových mužů přinesl tác s masem a plackami a víno. Zach v tichosti poobědval.

	„Tak povídej,“ řekl Protiva a vlídně se na Zacha díval. „Co tě trápí?“

	„Nevím, jestli mám problém, zatím to nevím,“ odpověděl Zach rozpačitě. „Nejspíš ano a potřebuji poradit.“

	Vyprávěl Protivovi o svých chlapcích, o vesnici i o Haně.

	O svých obavách o osud Hynka a Otakara, až bude muset předat tvrz Zašovi. Protiva mlčel. Nepřerušil ho jediným slovem.

	„Dobře,“ řekl, když Zach domluvil. „Co přesně po mně chceš?“

	„Chtěl jsem tě poprosit, abys mně dal s sebou jednoho svého muže, aby naučil mé hochy bojovat,“ řekl Zach. „Já to neumím. Nikdo od nás neumí zacházet s mečem. Chci, aby se uměli bránit. Já to nikdy nepotřeboval a bojím se, že oni budou. Nechci, aby dopadli jako já.“

	Protiva ho zkoumavě pozoroval.

	„Proč ne,“ řekl konečně po chvíli. „Ale až po žních. Budu potřebovat každou ruku. Pak ti někoho pošlu.“

	„Děkuju,“ řek Zach. „Nevím, jak ti to oplatím.“

	„Však ono se něco najde,“ mávl Protiva rukou.

	„No, pojedu,“ řekl Zach.

	Protiva ho nezdržoval. Vnímal Zachovu nervozitu, kterou způsobovalo to, že neví, co se teď ve Všetrapech děje. Vyprovodil ho na dvůr. Kromě onoho muže, který přinesl jídlo, Zach nikoho neviděl. Tvrz vypadala jako bez života. Zach však věděl, že Protivova družina čítá alespoň deset ozbrojenců, kteří s ním odešli ze služby.

	Domů přijel Zach krátce před západem slunce. Vše bylo v pořádku. Hoši se nudili v sýpce, ale čeleď měla napilno. Muži brousili srpy a opravovali cepy. Počasí přálo a vše nasvědčovalo tomu, že úroda bude bohatá. Přípravy na žně vrcholily. Vypadalo to, že letos začnou žně už v půlce srpna. Pravidelné mírné srážky způsobily, že obilí rychle rostlo, bylo silné, a tak i plevele na polích bylo méně než v minulých letech. Čekala se bohatá úroda. Zach byl spokojený. Poslední léta jim přála, a tak se i vesnice rychle rozrůstala. Najedení lidé byli silnější a i dětí se pak rodilo více, protože je vesnice dokázala uživit.

	Všetrapy ležely na úrodné půdě. Ve vesnici už nikdo ani nepamatoval, že by někdo někdy umřel hladem. Ani počátkem osmdesátých let, kdy na Moravě a v Čechách vypukl hladomor, Všetrapy a okolní vesnice nestrádaly tak krutě. Bídu lidé znali, i hlad je často provázel, ale nikdy na tom nebyli tak špatně, aby si museli vařit lišejníky či suchou trávu, jak to šířily nejrůznější zvěsti o obyvatelích pohorských oblastí.

	V půli srpna lidé opravdu začali sklízet obilí. Zach dohlížel na práci. Spokojeně poplácával koně, ale najednou si všiml podivného chování vesničanů. Dívali se na něho a spiklenecky si něco sdělovali. Nechovali se nepřátelsky, spíše udiveně, jako by jim něco leželo v hlavách. Zacha znepokojilo, že se to dělo na všech polích, kde se objevil. Usoudil, že se něco stalo. Marně přemýšlel, o co může jít.

	Zajel proto na pole, kde vartoval rychtář Heřman. Zastavil na okraji pole a kývnutím ruky ho k sobě zavolal. Dál od ostatních, aby se Heřman nebál mluvit. Sám zůstal sedět na koni.

	„Heřmane, co se děje?“ zeptal se ho Zach. „Zdá se mi, že přede mnou něco tajíte!“

	Heřman sklopil rozpačitě oči.

	„No?“ popoháněl ho Zach.

	„No, pane,“ vymlouval se Heřman. „Znáš ženské… a ty jejich nesmysly, co naplácají.“

	Zach mlčel a nespokojeně Heřmanovi pokynul, ať mluví.

	„Anna v noci porodila dítě,“ řekl Heřman.

	„No a?“ nechápal Zach, co má dítě jeho bývalé milenky společného s jeho otázkou.

	„Bába říkala, že má černé vlasy,“ dodal Heřman stísněně.

	Zach na něho ohromeně hleděl. Anna i její manžel byli světlovlasí.

	„Bába říkala, že to dítě je do Honů,“ přidal Heřman ještě.

	Zach neodpověděl. Pobídl koně a beze slova rozloučení ujížděl k tvrzi. Ta zpráva mu udělala v hlavě zmatek. Celé ty roky nic a najednou opět jeho dítě? Ale co když…? Před očima se mu mihli jeho hoši. Co když mu jeden z nich pomohl? Ne, to je hloupost, zasmál se Zach sám sobě. Začínám být nějaký podezřívavý.

	V tvrzi však okamžitě utíkal do kuchyně za Amálou. Ta se ho lekla, když zhurta rozrazil dveře jejího království.

	„Amálo, zajdi se podívat do vesnice na Annino dítě,“ vyhrkl Zach zbrkle.

	„Proč?“ nechápala Amála.

	„Prý je moje,“ řek Zach skoro udiveně.

	Amála se na něho nedůvěřivě podívala: „Kdo ti to namluvil?“

	„Prý je toho celá vesnice,“ řekl Zach.

	„Dobře,“ povzdychla Amála, kterou začala spalovat zvědavost. „Hned přijdu. To jsem teda opravdu zvědavá… Jen pohlídej oheň, všichni jsou na polích. Přikládej do kamen.“

	Zach přikývl a posadil se k peci. Hleděl do ohně, který v peci plápolal. Za půl hodiny byla Amála zpátky s očima navrch hlavy.

	„Vypadá to, že máš dceru,“ řekla Amála. „Je tam boží dopuštění. Jan zuří a Anna pláče.“

	Zach seděl na židli jako zasažený bleskem.

	„Jak je to možné?“ zeptal se Amály.

	Ta jen pokrčila rameny: „Nevím.“

	„Postarej se, ať má Anna co jíst,“ řekl Zach.

	Vstal a vyšel z kuchyně sledovaný Amáliným přemýšlivým pohledem.

	Helena stále docházela za Zachem na tvrz. Břicho se jí již mírně klenulo, ale oba dělali, že se nic neděje. Zach si na ni zvykl a přilnul k ní. Ale teď se na ni díval i jinýma očima. Co když i tohle dítě je jeho?

	V neustálé práci přešlo i září. Všichni měli co dělat a nebyl čas na hlouposti. I hoši museli přiložit ruku k dílu. Nejprve žali obilí, pak mlátili a pomáhali sklízet všechny plodiny. Dřív všechny práce nedělali. Zach však usoudil, že je čas, aby si uvědomili, co život dospělých obnáší. Když se chtějí radovat, musí i pracovat. Zabil tak dvě mouchy jednou ranou. Hoši byli tak unavení, že neměli ani pomyšlení na skopičiny, a vesničané byli spokojení, že i mladí páni pracují jako jedni z nich.

	Bylo stále pěkné počasí. Plné sýpky, stodoly a sklepy přinášely dobrou náladu, neboť zaručovaly dostatek jídla pro lidi i dobytek na zimu.

	Jednou ráno se Zach probudil rozmrzelý. Helena, s níž měl dohodnuto, že večer přijde, se neobjevila. Občas se to stávalo, že nepřišla, ale teď to Zach nesl těžce. Uvědomoval si sice, že se na ni nemůže tak vázat, ale svým citům nedokázal poručit.

	Vstal tedy brzy, aby se nemusel leže v posteli zabývat svými pocity. Sotva však vyšel na dvůr, lekl se. Ani v nejmenším neočekával to, co uviděl. Dvůr byl plný poddaných. Vpředu stáli muži a vzadu u brány několik žen. Zach ještě automaticky zavřel dveře do domu a zůstal před nimi stát.

	„Co se děje? Heřmane?“ zeptal se rychtáře, který stál v hloučku mužů.

	Všichni mlčeli. Nedívali se nepřátelsky, spíš zklamaně.

	„Co je, Heřmane?!“ zopakoval Zach ostřeji.

	Muži se rozestoupili. Na zemi leželo něco přikryté dekou. Jeden muž deku strhl. Zach zalapal po dechu. Otřeseně si přitiskl ruku na srdce, které se mu rozběhlo jako o závod. Na zemi na druhé dece ležela Helena. Hlavu měla rozbitou a vlasy slepené krví. Zach se opřel o dveře a zavřel oči.

	„Pane Zachu, kde jsou hoši?“ ozval je temný hlas jednoho z mužů.

	To Zacha okamžitě vzpamatovalo.

	„Proč?“ zeptal se hrubě.

	To už mu však přicházeli na pomoc jeho čeledíni s vidlemi v rukách. Muži měli odhodlané tváře a stoupli si vedle svého pána. Situace se jim nelíbila. Byli odhodláni Zacha bránit.

	Zach se odlepil od dveří a s čeledíny kolem sebe se přiblížil na dva metry k vesničanům. Amála s Hanou stály u stodoly a plakaly nad mrtvou Helenou. Z dveří tvrze najednou vyběhli všichni tři hoši. Zatím netušili, co se děje. Okamžitě zkameněli, když uviděli vesničany.

	„Co se jí stalo?“ zablekotal Hynek, který si první všiml Helenina těla, a ukázal na ni rukou.

	Otakar i Zaša vytřeštili oči.

	Vesničané se zavlnili, jako by chtěli jít vpřed. Čeledínové výhružně napřáhli vidle. Vesničané byli sice neozbrojení, ale mužů zde bylo asi třicet. Honovi by neměli šanci.

	„To udělali vaši kluci,“ řekl jeden z vesničanů.

	Hoši se zachvěli strachy a shlukli se k sobě.

	„Neblázněte,“ snažil se Zach situaci uklidnit. „Proč by to dělali?“

	„Proč zneuctili Hanu?“ ozval se další hlas z davu.

	„Ale Hana žije,“ hájil je Zach.

	„Ale kdo jiný by jí to udělal?“ řekl další hlas.

	„Je moc jednoduché svést na ně všechno, co se ve vesnici stane,“ řekl Zach.

	„Dokud byli malí, byl klid,“ ozval se opět někdo. „Roky tu bylo bezpečno.“

	„Vyslechneme je,“ navrhl další muž.

	„To vám nedovolím!“ vykročil Zach z ochranné hradby čeledínů a jejich vidlí a zastavil se metr před Heřmanem.

	Heřman sklopil oči. Byl v nelehké situaci. Nechtěl se stavět proti pánovi, ale nechtěl zklamat ani vesničany.

	„Poddaní nemohou vyslýchat své panstvo!“ hřímal Zach neohroženě, bránící privilegia svého stavu. „To náleží jen zemským soudům! A nemáte jediný důkaz. Jen své domněnky a zaslepenost!“

	Vesničané v davu silní se opět nespokojeně zavlnili a zahučeli. Napětí mezi oběma skupinami by se dalo krájet. Na tvářích poddaných byla vidět nejistota, která jen zvyšovala jejich zuřivost. Vzít spravedlnost do vlastních rukou by zaplatili příliš draze, ale věděli, že pro soud mají naprostý nedostatek důkazů. Jeden z mužů neunesl napětí a bojovně vykročil. Tím s sebou strhl ještě váhající zbytek. Mezi oběma skupinami zbylo jen půl metru. Konflikt byl neodvratný.

	„Co se tu děje?“ ozval se od brány autoritativní mužský hlas.

	Ta věta zněla jako švihnutí bičem. Poddaní se lekli a otočili hlavy. Měli dojem, že jim někdo vpadl do zad. Napětí se okamžitě rozpustilo. Místo bojovných mužů zde stáli opět ustrašení vesničané.

	V bráně stáli tři plně ozbrojení jezdci.

	„Protivo!“ vykřikl ulehčené Zach.

	Protiva pobídl koně a vedl ho přímo do davu poddaných, kteří se před mohutným jezdcem rozestupovali. Dva zbylí jezdci zůstali stát v bráně s rukama na mečích a ohrožovali ženy, jimž koňská těla bránila v úniku z tvrze. Poddaní se znepokojením sledovali nebezpečnou pozici svých žen.

	Protiva přejel kolem Heleny a postavil se stále sedě na koni, který stál vedle Zacha.

	„Zakryjte ji!“ přikázal.

	Heřman přehodil přes tělo deku.

	„Co se jí stalo?“ zeptal se Protiva.

	„Honovi kluci ji…“ vyhrkl jeden z mužů.

	„Já chci vědět, co se stalo, a ne, co si myslíte!“ přerušil ho Protiva výhružné.

	Jeho výzbroj a vzhled poddané usadily.

	„Včera večer odešla na tvrz, a když se před svítáním nevrátila, začal jsem ji hledat,“ řekl Heienin manžel Jura.

	„Kde jste ji našli?“ chtěl vědět Protiva.

	„Asi sto metru za tvrzí, v lesíku,“ řekl Heřman.

	„Takže nevíte, co se stalo!“ konstatoval Protiva.

	„Někdo jí rozbil hlavu kamenem,“ řekl její otec Petr.

	„Aha, někdo!“ odpověděl vítězoslavně Protiva. „Nevíte, kdo to udělal, a chcete dělat pořádek!“

	Všichni mlčeli.

	„Vraťte se domů a odneste ji,“ přikázal Protiva. „To mohl udělat kdokoliv.“

	„Ale proč?“ vzlykl Heienin otec. „Proč?“

	„Třeba právě proto, aby vás poštval na Hony,“ řekl Protiva. „To jste si neuvědomili?“

	Tím je naprosto odzbrojil. Poddaní se po sobě podezřívavě dívali. Protiva dal pokyn svým mužům, ať odjedou z brány a pustí ženy ven. Ty okamžitě, jak se jim uvolnila cesta, vyběhly z tvrze. I muži se začali vytrácet. Zbyl jen Heienin manžel a otec, kteří zůstali stát u zakrytého těla.

	„Vezměte si vůz,“ řekl jim Zach a kývl na čeledína, ať zapřáhne koně.

	Teskně se díval na přikryté tělo. Připadalo mu, jako by se vrátil do doby, kdy se loučil s Markétou. Cítil podobnou bolest jako tehdy, ale dnes ji převažoval strach o hochy. Ti mezitím zmizeli v domě.

	„Přijel jsem v pravý čas,“ řekl Protiva a seskočil z koně. I jeho dva muži sesedli a předali koně čeledínům.

	„Pojďme do domu,“ řekl Protiva a vzal kolem ramen Zacha, který se od Heleny nemohl odtrhnout.

	„Původně jsem myslel, že nepojedu, ale pak zvítězila moje zvědavost,“ mluvil dál Protiva, aby Zacha rozptýlil. „Rád bych viděl Zachariášova syna a vnuky.“

	Vešli do domu. Čeledínové zatím obdivovali koně a mluvili o nich s úžasem. Byli jiní, než kdy viděli. Protáhlé štíhlé hlavy a neobvyklý tvar těla naznačovaly, že plemeno pochází hodně z daleka. Vyprávělo se, že je jako svatební dar dostala Protivova druhá žena Meda, která pocházela prý až někde od Maurů.

	Protiva a jeho dva muži, Jaryš a Adam, jedli. Zach se jídla ani nedotkl. Žaludek jako by měl stažený do svěráku.

	„Tak povídej,“ vyzval ho Protiva, když dojedli.

	Zach vyprávěl všechno, co se seběhlo. Nezamlčel ani, že za ním Helena chodila a čekala dítě. Jestli bylo jeho, nevěděl.

	„Víš, když jsi přijel na Díly, myslel jsem, že si děláš zbytečné obavy,“ přiznal se Protiva. „Ale tohle mě znepokojilo. Chtěl jsem zítra zase hned odjet. No, raději tu chvíli zůstanu.“

	Obrátil se na své muže. „Adame, ty se vrátíš zpátky do Dílů a řekneš, jak se věcí mají. Nevím, jak dlouho se tu zdržím.“

	Adam přikývl a bylo na něm znát, že mu není proti mysli, že se vrátí domů.

	„Pokud se tu něco děje, zjistím to,“ obrátil se Protiva opět k Zachovi. „Jsem to dlužný Zachariášovi. Ujal se mě ve službě coby hloupého kluka. Byl skoro jako můj otec.“

	„Já jsem ho jako otce téměř neznal,“ řekl Zach. „Byl stále pryč.“

	„Zato já jsem tě znal dobře,“ usmál se Protiva. „Stále o tobě mluvil. I o tvé matce. Miloval vás.“

	„Tak proč tu s námi nebyl?“ řekl Zach pochybovačně.

	„Některé věci se těžko vysvětlují,“ pokrčil rameny Protiva. „Možná jednou pochopíš.“

	V místnosti se rozhostilo ticho.

	„Rád bych se seznámil s hochy,“ požádal Protiva.

	Zach přikývl a vyšel ze světnice. Po chvíli se vrátil i s nimi. Přešel ke stolu a sedl si na židli. Hoši zůstali stát v řadě u dveří. Protiva je zamyšleně pozoroval.

	„Který z vás je Otakar?“ zeptal se.

	„Já,“ vykročil Otakar z řady a hned se do ní opět vrátil.

	„Jsi podobný na svého otce,“ kývl Protiva.

	„A ty jsi?“ ukázal na Hynka.

	„Hynek,“ odpověděl.

	„Hm,“ broukl Protiva. Podíval se na posledního, sice vysokého, ale z Honů nejmenšího, hnědovlasého chlapce.

	„Ty tedy budeš Zaša.“

	„Ano,“ přikývl hrdě Zaša. „Zachariáš Hon.“

	„Podobáš se své matce,“ usoudil Protiva.

	„Je do Procků,“ usmál se láskyplně Zach.

	„Bohdana Procková byla krásná dívka,“ řekl Protiva.

	„Znal jsi ji?“ chtěl vědět Zach.

	„Znal,“ řekl Protiva podivným tónem.

	Zach se na něho ostražitě podíval: „Ano?“

	„Jen jsem si vzpomněl na své mládí,“ mávl Protiva rukou a důkladně si Zašu prohlížel.

	Zach se zatvářil dotčeně.

	„Martin Procek mi Bohdanu nabízel za manželku,“ vysvětloval tedy Protiva, aby Zacha upokojil. „Tehdy jí nebylo ještě ani patnáct. Nechtěl jsem ji. Byla moc mladá.“

	„Naštěstí,“ zasmál se Zach.

	„Pro tebe,“ přikývl Protiva také s úsměvem, ale hned vzápětí se obrátil na hochy. „Zítra začneme.“

	Ti se na něho nechápavě podívali.

	„Naučím vás zacházet se zbraněmi,“ pokračoval Protiva.

	Hoši nadšením vykulili oči a zatetelili se blahem. Konečně něco, co je vytrhne z té otupující nudy.

	„Pořádně se vyspěte,“ přikázal Protiva. „Ať jste čerství. Běžte.“

	Hoši poslušně přikývli a vyrazili ze dveří. Protiva u nich získal autoritu. Zach se zachmuřil.

	„Co se děje, Zachu?“ zeptal se znepokojeně Protiva.

	„Já bych chtěl také umět zacházet s mečem,“ přiznal se Zach. „Moje matka to nikdy nedovolila. Nechtěla, abych žil jako otec. Vždycky mě vedla k tomu, abych se staral o hospodářství, a dávala mi otce jako odstrašující příklad. A když zemřela, nebyla již příležitost. Měl jsem na krku tři děti, tvrz, vesnici. Ani mě nenapadlo, že bych to mohl někdy zkusit. Jsem sedlák, ne šlechtic.“

	„Nikdy není pozdě,“ usmál se Protiva. „Naučím tě to.“

	Zach byl ale stále zachmuřený.

	„Neboj se,“ uvědomil si Protiva Zachovy obavy. „Tajně. Někde v lese, beze svědků.“

	„Nechtěl bych, aby chlapci viděli, jak jsem neschopný,“ omlouval se Zach a celý ožil.

	„To nic,“ řekl Protiva. „Chápu tě.“

	Příští ráno Adam odjel a Jaryš s Protivou začali hochy cvičit ve zbrani. Hoši byli velmi zklamaní, když jim Jaryš rozdal dřevěné meče.

	„Nejdřív se musíte naučit ovládat ruce a nohy,“ vysvětloval jim Jaryš. „Železné meče jsou těžké a nebezpečné.“

	Hoši byli s jeho vysvětlením spokojení a po dvou hodinách výcviku, byli rádi, že meče jsou jen dřevěné. Po obědě si hoši lehli a okamžitě, usnuli unavení z nezvyklé činnosti. Zato Protiva se Zachem si vyjeli na projížďku polí. Vjeli však do lesa a na jedné z odlehlých mýtin začal Protiva s výcvikem Zacha. Ten dostal lehký meč z nějakého jemu neznámého kovu.

	„Je ženský,“ informoval ho Protiva. „Ale prozatím ti musí stačit.“

	Když se po hodině vraceli domů, měl Zach dobrou náladu a začínal být sdílný.

	„Kde všude jsi byl ve světě?“ zeptal se Protivy.

	„Procestoval jsem hodně zemí,“ řekl Protiva.

	„Závidím ti,“ povzdychl si Zach. „Já znám jen Všetrapy.“

	„Možná nemáš co,“ zakroutil Protiva odmítavě hlavou. „Já bych si to zase rád vyměnil s tebou. Hleděl bych si tvrze, hleděl bych si polí.“

	Zach nechápal jeho slova a doplnil je udiveným pohledem.

	„Někdy v noci mě pronásledují hrozné sny,“ řekl Protiva. „Ne všechno, co jsem zažil, bylo pěkné. Chtěl bych zapomenout, ale nejde to.“

	Pak se ale napřímil v sedle a s hranou bezstarostností řekl: „Ale teď dost řečí. Udělám z tebe rytíře.“

	Před tvrzí se jim naskytl zvláštní obrázek. Jaryš jel na koni a před sebou hnal všechny tři hochy. Jejich potácivý běh a rudé tváře s uštvanými výrazy svědčily o tom, že takhle si počínají již notnou chvíli.

	Vesničané stáli před svými domy a smáli se. Takový způsob potrestání mladých Honů se jim zamlouval. Někteří muži však sledovali Jaryše i hochy se zachmuřenými tvářemi. Nelíbilo se jim to. Přítomnost těch dvou vojáků nasvědčovala, že je Zach nechává cvičit ve zbrani. Když navíc zjistili, že onen mohutný muž je Protiva z Dílů, narůstala v nich tíseň. Protiva byl v kraji věhlasným hrdinou a jeho muži patřili k nejlépe vyzbrojeným a k nejtvrdším vojákům. Přestože už opustil panské služby a žil na své tvrzi, jeho legendu to nijak nezmenšilo. Pamětníci ještě vzpomínali na doby, kdy starý Zachariáš občas zavítal do vesnice a vyprávěl jim příhody ze služby. Jméno Protivy z Dílů nikdy nechybělo. A to byl tehdy ještě mladík bez velkých zkušeností. Přesto o něm Zachariáš vždycky mluvil s obdivem. Časem se Protiva vypracoval a znal ho celý kraj.

	Hoši vběhli do tvrze a představení skončilo. Jaryš počkal před tvrzí.

	„Nejsou vůbec špatní,“ řekl spokojeně, když k němu oba muži přijeli. „Uděláme z nich pořádné chlapy!“

	V každodenním výcviku uběhly dva měsíce. Jen v neděli byl odpočinek. To pak všichni směřovali do kostela na mši, při níž hoši, když se zklidnili, usínali. V půlce listopadu odjel Protiva domů podívat se na hospodářství. Jaryš zůstal na tvrzi a dohlížel na výcvik. Hoši zesílili a na celém těle jim svaly jen hrály. Pohybovali se s lehkostí a meče, nyní již železné, ovládali se zřejmou sebejistotou. To však ještě netušili, jakou podlost na ně Jaryš vymyslí.

	Dva dni po Protivově odjezdu napadl první sníh. Žádný poprašek, tuny mokrého těžkého sněhu pokryly pole. Jaryš vybral ty největší závěje a hochy do nich nahnal. Zapadávali do nich až po pás a museli v nich běhat, prý aby si posílili nohy. Připadalo jim to ponižující, jak se jim Jaryš i vesnice smějí, ale protestovat se neodvážili. Příliš dobře si pamatovali, jak jim Jaryš všem třem jedinou ranou vyrazil jejich meče z rukou.

	Protiva se na tvrzi objevil opět až koncem ledna. Všem připadal ještě mohutnější než obvykle. Přibral několik kilo a tvářil se nadmíru spokojeně. Tvář mu občas přelétl zasněný úsměv.

	Zach opět obnovil své styky s Annou. Občas mu přinesla ukázat i dceru, kterou pojmenovali Anička. Jak děvčátko rostlo, bylo stále více zřejmé, že je opravdu Honová, Zach tomu však stále nějak nemohl uvěřit, že má po tolika letech znovu dítě.

	Anna na tvrz nikdy nechodila sama. Vždy ji doprovázel její muž až k bráně. Žralo ho to, ale materiální výhody, které mu Zachovo dítě a jeho náklonnost k Anně přinášely, nedokázal odmítnout. Navíc venkovské ženy stárnou rychle a on tušil, že Zach ztratí za čas o Annu zájem. Také se začalo proslýchat, že by si měl vzít za ženu Annu Bořkovou, až jí vyprší smutek. A ta doba se rychle blížila.

	Koncem března cvičili hoši s Jaryšem na dvoře tvrze. Dostali dlouhé dřevěné meče, jaké ještě neviděli. Byly mohutné a těžké.

	Najednou se v bráně objevil jezdec na koni, který na první pohled patřil do Protivovy stáje. Jezdec byl mladý, snad kolem dvaceti let. Byl vysoký, štíhlý, oblečený do kožených nohavic a teplého vlněného kabátce. Hlavu a krk mu kryla hladká kožená kukla. Přes boky koně visely dvě plné kožené brašny. Na zádech měl kuš a toulec s šípy a u sedla se mu houpal krátký meč v kožené pochvě.

	Hoši přestali cvičit a zvědavě sledovali jezdce. Jaryš na něho radostně zamával a běžel k němu. Chytil koně zboku za udidlo a něco jezdci polohlasem říkal. Jezdec seskočil z koně téměř kočičím pohybem a objal se s Jaryšem. Byl skoro o hlavu vyšší než drobný Jaryš. To už však z domu vyšel Protiva a rychlými kroky rázoval k jezdci.

	„Medo!“ zavolal.

	Jezdec mu běžel vstříc a schoulil se v Protivově náruči. Protiva ho krátce objal a hned ho nasměroval k hochům.

	„Tak to je Meda,“ řekl Protiva.

	Jezdec sundal kuklu z hlavy a pod ní se objevily havraní vlasy spletené do dvou copů ovázaných kolem hlavy.

	„Moje dcera,“ dodal Protiva.

	Hoši na Medu kulili oči. Jednak je překvapilo, že je to dívka, jednak takovou ženu ještě nikdy neviděli. Meda byla stejně vysoká jako Zaša. Měla velké černé oči a plné rudé rty. Vše ostatní v jejím obličeji pak působilo velmi drobně. Pleť podivného temného nádechu a široká ramena a úzké boky ji tolik odlišovaly od zdejších žen. Bylo zřejmé, že její matka je cizinka. Meda se na hochy usmála, ale ihned o ně ztratila zájem a věnovala se Protivovi.

	„Přivezla jsem všechno, co jsi chtěl,“ řekla sytým chraplavým hlasem, z kterého hochům naskočila husí kůže.

	Meda je naprosto vyváděla z míry.

	Všichni společně sundali z koně těžké tašky a dopravili je do Protivova pokoje, kde se ubytovala i Meda.

	Obědvali ve světnici. Meda přišla převlečená v ženských šatech. Byly také jiné, než nosily zdejší ženy. Živůtek obepínal plná ňadra a úzké rukávy obepínaly štíhlé paže. Sukni měla také kratší než zdejší ženy a hoši s údivem zjistili, že pod ní má kalhoty.

	Zachovi, který ji uviděl až u oběda, její vzhled vyrazil dech. Navíc se kolem ní vznášela podivná opojná vůně, jako by jí byla celá nasáklá. Vlasy, spletené do dvou těžkých copů, jí dosahovaly až k štíhlému pasu. Když ji Protiva představoval Zachovi, usmála se na něho a odhalila nádherné pravidelné zuby.

	U stolu se rozhostilo ticho. Domácí Medu pozorovali i při jídle. Snědla stejné množství jídla jako muži, vůbec se nestyděla. Ani to nepatřilo ke zdejším zvyklostem. Ženy jedly obvykle málo a většinou až to, co zbylo. Nejdůležitější bylo, aby se najedli muži, kteří rodinu živili, poté mladší synové a až nakonec ženy a dcery. Že matky pak jedly tajně o samotě v kuchyni a podstrčily i dcerám, každý věděl, ale u stolu panovala přísná hierarchie. Ani Bohdana nečinila výjimku, přestože na tvrzi bylo jídla vždycky nadbytek. U stolu se v jídle jen nimrala, ale v kuchyni si s Amálou dopřávaly.

	Protiva však bral Medino chování jako samozřejmost. Vybírala si nejlepší kousky masa, a jednou dokonce schválně předběhla i Zašu, když viděla, že jeho nůž míří ke kousku masa na míse, který si už předtím vyhlédla. Zašovi nad její opovážlivostí poklesla čelist. Hoši málem zapomínali jíst, když viděli, co všechno je schopná spořádat a jak jí chutná. Žádný ostych, žádné ohledy, žádná pokora, jaké znali u zdejších žen.

	Protiva, když viděl jejich rozpaky, se snažil Medino chování ospravedlnit.

	„Meda žije mezi muži,“ řekl. „A má stejná práva jako oni. Ve všem.“

	Meda dělala, jako by se jí jeho slova netýkala. Věděla sice, jak se má chovat „správná“ žena, ale bylo jí to lhostejné. Uměla zahrát i pokornou dívku, ale k této taktice se uchylovala jen tehdy, když od Protivy něco potřebovala. Nikdy tomu neodolal.

	Domácí teď měli hlavy sklopené do talířů a přemýšleli, co znamenala Protivova slovem „ve všem“.

	Příští ráno zavolal Protiva hochy na dvůr.

	„Dnes vás čeká první opravdový souboj,“ řekl a rozdal jim dřevěné meče.

	Hoši radostně pohodili hlavami. Mysleli si, že jejich protivníkem bude on sám. Spolu už přece dávno soupeřili. Na dvůr však vyšla Meda. V ruce držela stejný meč, jako měli oni. Sukni měla připnutou na jedné straně k pasu a pod ní kožené nohavice. Hoši pochopili, že soupeřem má být ona, ale odmítali uvěřit tomu, že by je Protiva tak ponížil. Bojovat s holkou!

	Protiva však jejich nepokoj vůbec nevnímal. „Nejdřív Hynek,“ přikázal.

	Hynek se tedy postavil do pozoru a vystoupil dopředu. On i Meda zaujali bojovou pozici.

	„Boj!“ vykřikl Protiva.

	Hynek ihned vyrazil proti Medě. Ta se však prohnula, uskočila, dostala se Hynkovi za záda a svým mečem ho po nich plácla. Hynek se zlostně kousl do rtu, ale jakmile se zorientoval, zaútočil znovu. Tentokrát ho čekala rána po zadku.

	To ho zjevně rozzuřilo. Útočil, ale když mělo dojít ke střetu s Mediným mečem, najednou byla někde jinde a Hynek máchal jen do prázdna. Tržil rány jednu za druhou do různých částí těla, kam se Medě zachtělo. Po pár minutách byl udýchaný a zpocený. Zahanbeně se odšoural ke zdi, když Protiva ukončil souboj. Ale ani Otakarovi a Zašovi se nevedlo lépe. Cítili se nesmírně ponížení, zvláště když čeleď zanechala své práce, sledovala je a smála se jejich neschopnosti.

	„Teď všichni tři,“ řekl Protiva, když si chvíli odpočinuli.

	Hoši se na něho nedůvěřivě podívali, ale když viděli, že to myslí vážně, nadšeně vyrazili proti Medě. Ta ustoupila ke stěně stodoly, aby měla krytá záda, a konečně se hoši trefili do jejího meče. Elegantně je odrážela. Při jednom útoku, kdy se na ni opět vrhli všichni tři současně, proklouzla mezi nimi a zasadila Hynkovi úder do týla. Hoši začínali zuřit. Jejich útoky byly stále agresivnější, ale vždy jeden z nich dostal ránu tam, kde ji nejméně očekával. Meda si s nimi hrála jako kočka s myší a nakonec se jim začala smát do očí.

	„Jste muži, nebo staré báby? Do toho! Dělejte, chlapečci! Jste jako pápěry.“

	To už Otakar nevydržel a vrhl se proti ní sám: „Já tě zabiju!“

	Meda však jeho úrok odrazila. Podivným chmatem mu zkroutila ruku za záda, otočila ho k sobě zády a svůj meč mu položila vodorovně na úroveň krku. Hynek a Zaša, kteří zaútočili krátce po Otakarovi, již nestačili zcela zabrzdit a bolestivě ho píchli do hrudníku.

	„Zabili jste bratra,“ ušklíbla se Meda.

	Pustila Otakarovu ruku, strčila do něho a uskočila. Hynek ho stačil tak tak zachytit do náruče, aby nepadl na zem. Meda byla dvěma skoky u Protivy a ten ji poplácal po rameni.

	„Souboj skončil,“ řekl Protiva. „Vidíte, že se máte co učit, když vás spráská ženská a ještě tři najednou.“

	Hoši byli udýchaní a vzteky bledí. Meda jen mírně oddychovala.

	„Pro dnešek máte volno,“ pokračoval Protiva. „Vzpomínejte, kde jste dělali chyby. Zítra opět pokračujeme ve výcviku.“

	Objal Medu kolem ramen a odešli spolu do domu. Hoši se zahanbeně odplížili za nimi. Jejich sebevědomí z posledních měsíců bylo pryč. Leželi na postelích a veškerou svou nespokojenost přenášeli na Medu. Však jednou jí ukáže každý sám, zač je toho loket.

	Koncem března ukončil Protiva výuku. Vrátil se do Dílů, aby se věnoval polnostem. Na tvrzi zůstala ještě týden Meda s Jaryšem, kteří balili věci a také se chystali k odjezdu zpátky domů. Večer před odjezdem si Zach k sobě Medu zavolal.

	„Domluvili jsme se s Protivou, že zůstaneš tady u nás a vezmeš si Zašu,“ řekl jí Zach. „Jednou mu připadnou Všetrapy.“

	„Ano, vím o tom,“ řekla Meda. „Ale doufám, že ti otec také řekl, že si mohu vybrat z všetrapské tvrze, koho chci. Nejen Zašu.“

	„Medo,“ řekl znepokojeně Zach. „Zaša je dědic. Hynek a Otakar tvrz jednou opustí. A musí se přiženit, jinak nemají kam jít. Nepostarají se o tebe, nikdy s nimi nebudeš svou paní.“

	„Vím to,“ přikývla Meda. „Ale já jsem nemluvila jen o nich.“ Zach se na ni nejistě podíval: „Takže se vrátíš zpátky do Dílů? Protiva nebude rád.“

	„Nechci se vrátit do Dílů,“ řekla Meda rozhodně. „Pokud si mám vybrat, chci tebe.“

	Zach na ni překvapeně hleděl a nebyl schopen slova. Meda však klidně vyčkávala.

	„Jsem jednou tak starý jako ty,“ vypravil Zach ze sebe konečně. „Mohl bych být tvůj otec.“

	„Moje matka má třicet a otec padesát,“ řekla Meda.

	„Jak to?“ nechápal Zach.

	„Je to moje nevlastní matka,“ řekla Meda. „Svou vlastní jsem nepoznala. Zemřela při porodu. Enofku si otec vzal před rokem. Vždycky jsem s tím počítala, že se jednou znovu ožení a bude mít další děti.“

	„Medo, uvaž to,“ řekl Zach. „Protivovi se to nebude líbit, že nechceš Zašu.“

	„Já se mám vdávat, ne on,“ řekla Meda.

	„Medo, je to pro mě překvapení,“ řekl Zach. „Já jsem s tebou opravdu počítal pro Zašu a nevím, co ti teď na to říct.“

	„Stačí jen ano, nebo ne,“ odpověděla Meda. „Když řekneš ne, vrátím se zpátky do Dílů.“

	„Promiň,“ řekl Zach. „Já ti teď nemůžu odpovědět. Musím si to promyslet. Rozhodovat sám za sebe, neváhal bych ani chvíli a řekl bych okamžitě ano. Ale já musím myslet i na chlapce a na Zašu především.“

	„Dobře,“ přikývla Meda. „Zůstanu tady a ty mně za měsíc řekneš, jak ses rozhodl. Pokud řekneš, že mě nechceš, také já budu mít čas, rozhodnout se, jak dál. Možná si pak Zašu přece jen vezmu. Teď nevím. Nemám také moc na výběr.“

	„Souhlasím,“ řekl Zach. „Je to rozumná dohoda.“

	Zach se po jejím odchodu položil na postel a díval se do stropu. Byl zmatený. Meda se mu líbila. Nikdy však o ní jako o své ženě neuvažoval. Tvrz bude přece Zašova. Nemůže ho o ni připravit. Co by s ním bylo?

	Nemohl usnout. Noc byla dlouhá. Nad ránem mu už však Medina nabídka k sňatku nepřipadala tak neuskutečnitelná. Proč by se přece jen neoženil. Není ještě tak starý. Konečně se mu oči začaly klížit a právě v té kratičké chvíli než usnul, mu bleskl hlavou nápad, co se Zašou.

	Ráno vstal v dobré náladě. Hned jak uslyšel, že hoši vyšli na dvůr, vyběhl za nimi.

	„Kluci,“ zavolal na ně.

	Právě vyváděli ze stáje koně, že pojedou na lov. Zastavili se a čekali, co po nich Zach chce.

	„Musím vám něco říct,“ řekl a přišel k nim.

	Stáli vedle sebe i s nedočkavými koňmi, kterým nohy samy od sebe přešlapovaly na místě.

	„Meda zůstane tady u nás a vybere si ženicha,“ pokračoval Zach.

	Hoši strnuli jako zasažení bleskem. Hynek s Otakarem sklopili oči, ale Zašovi přelétl přes rty samolibý úsměv. Bylo jim zcela jasné, že tím ženichem bude Zaša, dědic tvrze.

	„Za měsíc se všechno rozhodne,“ řekl Zach.

	Otočil se a odešel do domu. Hoši chvíli rozpačitě postávali u koní, ale pak nasedli a splašeně vyjeli z tvrze. Ten poznatek, že se jeden z nich, se vší pravděpodobností Zaša, ožení, je rozhodil. Chápali, že je to konec jejich volnosti. Jezdili po lese jako o závod, aby novou informaci zpracovali. Dnes ani nelovili. Neměli trpělivost čekat na zvěř. Kopyta jejich koní celý les vyplašila.

	Meda zatím ležela v posteli a přemýšlela. Před očima jí procházeli všichni Honovi. Pro ni byl nejpřijatelnější Zach. Bude ihned paní na tvrzi, nebude muset čekat, až jednou přijde řada na Zašu. Zach byl plný síly, a i když teď říká, že se ženit nechce, kdo jí zaručí, že to jednou neudělá? Stejně jako její otec, který se znovu po letech zamiloval. A nová žena dokáže divy. Co když pak tvrz podědí její případný syn? Ne, musí hrát na jistotu, musí zaujmout Zacha.

	Týden uplynul jako voda. Na tvrzi bylo cítit napětí. Hoši sice dělali, že se nic neděje, ale jejich neobvyklá tichost dokazovala, že jsou z nové situace celí nesví. Kdykoliv Medu uviděli, vyhnuli se jí, ale potají ji jejich oči pozorovaly.

	V tak rozjitřené atmosféře je zastihl Mojmír, když opět přijel na námluvy. Netušil, že ho Zach již toužebně očekává.

	Zach Mojmíra usadil ve světnici k prostřenému stolu. Ten právě dojídal pečeni a zapíjel ji pivem. Zach ho zamyšleně pozoroval. Vyčkával. Už celý týden na něho myslel a snažil se ho myšlenkami přivolat. Přesto však dělal, že neví, proč Mojmír přijel.

	„Tak co nám neseš, Mojmíre?“ zeptal se Zach konečně, když Mojmír dojedl.

	„Jde o Annu Bořkovou,“ odpověděl Mojmír rozmrzele. „Příští týden odloží smutek.“

	„Ach, ano,“ řekl Zach. „To bude už rok?“

	„Ba, letí to,“ přikývl Mojmír. „Tak co mám odpovědět?“

	„Je těžké rozhodnout se,“ řekl Zach a před očima mu vytanula Meda.

	„Neváhej,“ řekl Mojmír. „O Annu se uchází Matěj z Hraniček. Už několikrát byl na námluvách. Čeká jen na Annin souhlas.“

	„Přál bych jí lepšího ženicha,“ vzdychl na oko Zach. „Vždyť ten má už hodně přes šedesát. Nejdřív neduživý manžel a teď starý.“

	„Je to už starý kozel, má sedmdesátku na krku“ řekl posměšně Mojmír. „Ale na mladou se jen třese. A stará Katuše mu přeje sluchu, vidí se v jeho majetku. Když nebudeš chtít ty, Katuše ji dotlačí, aby mu kývla. Těch pár roků, jim bude stát za to.“

	„Jak to myslíš?“ nechápal Zach.

	„Neslyšel jsi o Prokopovi z Haluzic?“ podivil se Mojmír.

	„Ne,“ zakroutil udiveně hlavou Zach. „Co je s ním? Neviděl jsem ho snad deset let.“

	„Před měsícem zemřel,“ řekl Mojmír.

	„Vždyť mu bylo taky hodně let,“ soudil Zach.

	„Ten měl dobrý kořínek,“ nesouhlasil s ním Mojmír. „Haluzovi jsou dlouhověcí. Jeho matka má již k devadesátce a ještě žije. Je sice už pomatená, ale stále se obejde.“

	„Tak nějaká nehoda?“ chtěl vědět Zach.

	„Ba, nehoda, v loži ho porazilo,“ řekl Mojmír. „Před půl rokem se oženil s mladou Lískovcovou. Byla o půl století mladší než on. Vydržel jen pár měsíců. V loži ho uštvala. Měla dobré rady od své matky. Hodně jídla a divoké noci. A víš, co se již vykládá?“

	„Co?“ zeptal se Zach zvědavě.

	„Vezme si mladšího syna Petra Rájeckého,“ odpověděl spiklenecky Mojmír. „Ten je otcem jejího tajného pancharta. Vidíš to, tolik humbuku se kolem toho nadělalo a mladá Lískovcová na tom vydělala. Zůstala jí tvrz, protože ten hlupák Prokop její dítě uznal za vlastní. A Lískovcová teď dostane i toho, koho chtěla, přestože je chudý.“

	„Máš pravdu,“ usmál se Zach. „S Matějem to nedopadne jinak. Anna ho určitě šetřit nebude.“

	„Ba, bude si chtít užít, když bývalého musela opečovávat,“ souhlasil Mojmír. „Dávám Matějovi tak rok, pokud se neumoudří.“

	„Víš, je to těžké,“ řekl Zach. „Já se ženit nechci, ale mám tři hochy na ženění. Jsou sice mladší než ona, ale to přece nevadí. Není to zase o tolik.“

	„Hm,“ poškrábal se Mojmír na hlavě. „Zaša a Otakar by možná přicházeli v úvahu. Musel bych se ale zeptat.“

	„Zaša jednou zdědí všetrapský majetek,“ řekl Zach. „I Otakar má slušnou část po rodičích. A Anna přece zůstane na své Loukovské tvrzi po Janovi. Může si už vybírat.“

	„Máš pravdu,“ souhlasil Mojmír. „Anně o majetek nejde, má sama dost. Ale Katuše je chamtivá. Nevím, jestli s tím bude souhlasit. Matěj se jí zamlouvá.“

	„Podívej,“ řekl Zach. „Zeptej se Anny. Může přijet a hochy i naši tvrz si prohlédnout. Za to nic nedá. Není na tom nic špatného.“

	„Ano, za to nic nedá,“ přikývl Mojmír. „Zeptám se.“

	Když Mojmír odjížděl, vykukovali hoši ze stáje, kde ošetřovali své koně. Po tvrzi se již před rokem rozneslo, že Mojmír Zachovi dohazuje Annu Bořkovou. Rádi by však věděli, jak se k tomu staví Zach. Nelíbilo se jim žádnému, že by se měl znovu oženit. Bohdanu jim žádná žena nenahradí.

	Meda odjíždějícího Mojmíra zamyšleně pozorovala. Věděla od Amály, o co se jedná. Byla rozrušená. Anna Borková se jí do jejích plánů nehodila. Netušila také, jestli Zach Anně už dřív něco neslíbil. Měla obavy, že ano, a proto odmítl její nabídku na sňatek. Uměla být však trpělivá. Zach má ještě téměř tři týdny, aby se rozhodl.

	Kdyby ona sama měla na výběr, zvolila by sobě za manžela Hynka. Líbil se jí a přitahoval ji, jako žádný jiný muž předtím. Ale Meda byla příliš protřelá na to, aby se dala unést hlasem srdce. Levoboček s holým zadkem jí nepřipadal jako nejvhodnější životní druh.

	Další den po Mojmírově odjezdu se atmosféra na tvrzi uklidnila. Zach se ani slovem nezmínil, že by o Annu Bořkovou stál. Proto příští neděli byli všichni nepříjemně překvapení, když se v bráně tvrze objevila mladá žena v doprovodu tří mužů a Mojmíra.

	Zach je přivítal na dvoře a pomohl Anně dolů z koně. Také hoši museli vyjít ven a čekali opodál.

	„Vítej u nás, paní Anno,“ řekl a dvorně se jí uklonil.

	„Děkuji,“ odpověděla Anna příjemným tichým hlasem.

	Byla drobná, štíhlá, a přestože jí bylo dvacet čtyři let, vyhlížela stále jako odrostlejší dítě. Velkýma modrýma očima se spokojeně dívala na svět a kolem úst jí neustále hrál úsměv, který nemíval daleko do rozpustilosti. Na sobě měla šedou kytlici s modře vyšívanými lemy. Teprve odložila smutek a neslušelo by se hned odívat do rozpustilých barev. Jen šperky ukazovaly, že se ráda pěkně obléká. Také zavití měla ještě přísné, stažené hodně do čela.

	Vypadala dětsky, ale do naivity měla daleko. Šest let, které strávila s věčně churavým manželem, jí ukázalo, že život není lehký. Šest let strávila téměř zavřená na tvrzi, neboť její muž těžce stíhaný dnou se nezúčastňoval žádných zábav a vyžadoval, aby celou dobu dlela u jeho lože. Říkalo se, že takovou výbavu, jakou si za ty roky ušila a vyšila, nemá nikdo v širokém okolí.

	Zach ji okouzleně pozoroval. Chovala se s nenucenou elegancí a její pohyby byly klidné a ladné.

	„Představím ti chlapce,“ řekl Zach.

	Podal jí ruku a vedl ji k hochům, kteří Annu zaujatě sledovali. Bylo na nich znát, že jsou Anniným vzhledem zaskočení.

	„Zachariáš, Otakar, Hynek,“ představoval je Zach.

	Anna na každého z nich upřela svůj modrý pohled a mírně kývla hlavou. Jen u Hynka se zdržela krátce. Nezájem o jeho osobu zaregistroval i Zach. Bylo mu Hynka, který ihned sklopil hlavu, líto.

	„Půjdeme do domu,“ řekl proto Zach rychle. „Občerstvíš se a pak si prohlédneme tvrz.“

	Anna přikývla a následovala Zacha. Připojil se k nim i Mojmír a na Zachovo znamení i hoši. V síni se posadil k bohatě prostřenému stolu. Amála se činila. Mojmír i hoši se okamžitě pustili do jídla. Anna snědla jen kousek placky a napila se vody. U stolu bylo ticho, ale ne nepříjemné. Anna i Zach, který také jen střídmě pojedl, čekali, až se ostatní nají. Anna si hochy nenápadně prohlížela. Stále častěji se její oči zastavovaly na Otakarovi. Líbil se jí. Líbil se jí i Hynek, ale ten byl pro svůj původ mimo hru. Zašu shledala příliš chlapeckým, než aby ji upoutal. Urostlý Otakar se jí zamlouval nejvíc.

	Po jídle se bavili o hospodářství, o poddaných a o společných známých. Hodina rychle uběhla a Zach usoudil, že je čas na obhlídku tvrze. Mojmír zůstal u stolu, ale hoši museli se Zachem doprovázet Annu. Zach jí pyšně ukázal celou tvrz. Věděl, že její bohatství Annu zaujme. Překvapilo ho, že tak rozumí hospodářství. Uvědomil si však, že musela za svého manžela všechno řídit.

	Anna byla spokojená. V duchu počítala, kolik odstupného z tvrze dostane Otakar. Tolik peněz jako bohatý Matěj mít nebude. Katuše jistě bude proti tomu, aby si nechala Matěje ujít. Ale již se skoro rozhodla, přestože jí její matka neustále radila, aby si Matěje vzala. Je starý a ona ho jistě stokrát přežije. A pak si bude moci vzít, koho bude chtít. V přítomnosti mladých mužů si však Anna uvědomila, jak jí je starý Matěj odporný. Ne, dá přednost Otakarovi. Nechtělo se jí další roky dělat pečovatelku. Zach se jí také líbil. Mladý Otakar ji však přitahoval více.

	Když se Anna chystala k odjezdu, přistoupil Zach k jejímu koni.

	„Tak, paní Anno,“ zeptal se tiše, aby ho ostatní neslyšeli, „jak ses rozhodla?“

	„Musím se ještě poradit s matkou,“ odpověděla Anna. „Nebude to lehké. Ale já bych volila Otakara.“

	„Jistě,“ řekl Zach zadržuje zklamání v hlase. Přál si, aby se byla rozhodla pro Zašu.

	„Pošlu zprávu,“ navrhovala Anna. „Pokud přesvědčím matku, byla bych ráda, kdybyste s Otakarem přijeli ke mně na tvrz. Tam domluvíme podrobnosti.“

	„Souhlasím,“ odpověděl Zach a odstoupil od koně.

	Hoši zatím netrpělivě sledovali, co si Zach s Annou šeptají. Vypadalo to, že dostanou novou matku.

	Také Meda všechno pozorovala z půdy sýpky, kam se po Annině příjezdu schovala. Také ona byla rozčilená. Annin půvab ji znepokojoval. Šestým smyslem vnímala, že Anna je typ ženy, který mužům dokáže zamotat hlavu. Zachovy obdivné pohledy ji v tom jen utvrzovaly. Musela si přiznat, že Anna by se k Zachovi hodila mnohem lépe než ona sama.

	Anna se svým doprovodem odjela, ale na tvrzi zůstalo napětí. Nikdo nedokázal odhadnout, co Annina návštěva přinese.

	Zach byl zklamaný. Pokud si Anna zvolí Otakara, jeho problém se Zašou to nevyřeší. Na druhou stranu Otakarovi Annu přál. Sňatkem s ní by se stal svým pánem. Volných žen vlastnících tvrz bylo jen málo.

	Uběhly tři dny. Zach vyjel na obhlídku polí. Už z brány tvrze zpozoroval, že se ve vesnici něco děje. A tak místo k polím se dal na křižovatce před vesnicí k ní.

	Na návsi byl shluk lidí. Jeden druhého překřikovali, nadávali a hrozili pěstmi.

	„Co se děje?“ zeptal se Zach, kterého si v tom zmatku nikdo nevšiml.

	Lidé překvapeně zmlkli a obrátili se k němu. Rychtář Heřman, který stál před Heleniným manželem Jurou a bránil ho ještě se dvěma muži před rozzuřeným Heleniným otcem Petrem, si oddychl. Zach zpozoroval, že je Jura opilý a sotva se drží na nohou.

	Petr nechal Juru Jurou a hrnul se k Zachovi.

	„Jura zabil Helenu,“ vykřikoval zdrceně. „On ji zabil.“

	„Co?“ vyhrkl Zach ohromeně.

	„Řekl mi to,“ vzlykl Petr.

	„Vždyť je opilý,“ nechtěl tomu Zach věřit.

	„Zabil ji, že chodila za tebou, pane,“ pokračoval nyní již vzlykající Petr. „Prý to dítě, které čekala, bylo tvoje.“

	Zach zalapal po dechu. Petr se zdrceně zhroutil k nohám Zachova koně.

	„Čekala tvé dítě, a proto ji zabil,“ hořekoval Petr.

	Vesničané jen tiše přihlíželi. Chápali Petrovu bolest. Ztratil dceru i vnouče z urozené krve. Jím by Helena celou rodinu zabezpečila.

	„Je to pravda?“ zeptal se otřesený Zach Jury.

	Jura vykročil na vratkých nohách k Zachovi. Opilost mu dodávala odvahu a zcela potlačila i pud sebezáchovy.

	„Kurvila se s tebou!“ křikl na Zacha. „A já ji tak miloval. A ona mluvila jen o tobě a pak o tom tvém fakanovi!“

	Všichni ztuhli nad jeho opovážlivostí.

	„Už jsem to nemohl snést,“ mluvil Jura stále překotněji. „Já ji musel zabít!“‚ Klekl si do prachu, chytil se rukama za hlavu a rozplakal se. „Já ji musel zabít. Já ji musel zabít.“

	Bylo naprosté ticho, jen Jurův hlas ho prorážel, jako by švihal bičem.

	„Odveďte ho do tvrze,“ nařídil Zach unaveně. „Heřmane, zavřete ho do sklepa. Až vystřízliví, vyslechneme ho.“

	Heřman přikývl, zvedl Juru ze země a se svými pomocníky ho odváděl směrem k tvrzi. Vesničané stáli na svých místech a pozorovali Zacha. Cítil z nich averzi vůči sobě. Jen kvůli jeho choutkám Helena takhle dopadla. Mysleli si to, to bylo zřejmé. Nahlas by to však nikdo z nich před ním neřekl. Zach tušil, že tohle se bude pěkně dlouho přetřásat. Pobídl tedy raději koně, ale k polím už nejel. Dal se k jezeru. Posadil se na jeho břehu a hleděl do vody. Byl zasmušilý. Již druhá žena, která doplatila na lásku k němu. Nejdřív Markéta a teď i Helena.

	Přemýšlel. Na mysli mu vytanula Hanina slova, že jen manžel může pojmout svou ženu. Ještě včera se jim smál. Dnes mu však připadala moudrá. Stárnu, pomyslel si ironicky. Jen kněží a staří lidé tak horují pro věrnost, když už jejich touhy vyhasnou. S věkem je lehké být ctnostný.

	Na tvrzi na něho čekal Heřman.

	„Jura spí,“ řekl Zachovi. „Zítra ráno přijdeme s přísežnými a vyslechneme ho.“

	„Co myslíš, Heřmane, zabil ji?“ chtěl znát Zach jeho názor. „Nebo jsou to jen opilecké žvásty?“

	„Asi zabil,“ řekl Heřman. „Po vesnici se to šušká už dlouho. Jura začal pít a pak i mluvit. Nedokázal se s tou vraždou vyrovnat.“

	„Víš, co ho čeká…“ řekl Zach.

	„Kat,“ odpověděl Heřman chmurně.

	„Budou ještě potíže,“ povzdychl Zach. „Budeš muset zajet do Hodonína, a domluvit se se soudcem a katem.“

	„Je mi ho líto,“ řekl Heřman. „Bude to horší, než kdybychom ho hned zabili.“

	„Zákon je zákon,“ nesouhlasil Zach. „Nemáme právo ho zabít.“

	„Ano,“ řekl Heřman a odešel domů.

	V neděli se ve Všetrapech objevil posel od Anny Bořkové. Mezi čtyřma očima Zachovi sdělil, že má se svým bratrem přijet příští neděli za Annou. Zach Anně vzkázal, že přijedou. Posel se jen občerstvil a ihned se vydal zpět. Hoši i Meda to nasupeně zaregistrovali. Chvat, s jakým si Zach s Annou vyměňovali zprávy, je utvrdil v tom, že je ruka v rukávě.

	Zach zatím přemýšlel, jak Otakara co nejšetrněji připravit na to, že Anna má o něho zájem a že se brzy bude ženit. Rozvažoval dlouho, až se mu začaly klížit oči a on ulehl k pozdně odpolednímu odpočinku a usnul.

	Stíny se prodloužily, až pomalu splynuly se smrákáním. Na tvrz se snášela tma, ale Zach spal stále dál. Až v noci ho probudilo něco na chodbě, jako by po ní někdo chodil plíživým krokem. Zach vstal a sešel dolů do přízemí. Petlice na dveřích byla uvolněná a dveře byly pootevřené. Podivil se a vyšel ven. Dvůr byl ozářen stříbrnými paprsky úplňku. Spatřil postavu, která se chystala zahnout za roh sýpky.

	„Kdo tam je?“ zavolal Zach.

	Postava se okamžitě zastavila a obrátila se k němu.

	„To jsem já, otče,“ odpověděl Otakar.

	„Otakare,“ vydechl překvapeně Zach. „Co tu spouzíš tak v noci a sám?“

	„Něco jsem slyšel,“ řekl Otakar. „Stejně nemůžu spát.“ Obrátil se, že půjde do domu.

	„Počkej, když už tě tu mám, chci ti něco říct,“ zastavil ho Zach.

	„Co?“ zeptal se Otakar překvapeně.

	„Anna Bořkova by tě chtěla za muže,“ řekl Zach.

	Otakar neodpovídal a Zach ve tmě nedokázal postřehnout výraz jeho obličeje.

	„Co ty na to?“ chtěl vědět Zach.

	Otakar pokrčil rameny: „Já nevím.“

	„Uvažuj o tom,“ vybízel ho Zach. „Je to pro tebe jedinečná šance získat vlastní tvrz. Anna je sice o trošku straší než ty, ale je to krásná žena a navíc bezdětná. Takové nabídky se neodmítají.“

	„Mysleli jsme, že si ji vezmeš ty,“ řekl Otakar.

	„Vybrala si tebe,“ řekl Zach.

	„Je to moc brzo,“ konstatoval Otakar.

	„Otakare, chyť příležitost za pačesy,“ domlouval mu Zach. „Až na ni budeš muset čekat, možná se pak ani neobjeví.“

	„Vím, že máš pravdu,“ řekl Otakar. „Rodiče by byli určitě rádi, kdyby se Honovo jméno dostalo na další tvrz.“

	„Jsi rozumný,“ stiskl mu Zach rameno. „Uvidíš, že si budeš s Annou rozumět.“

	Objal ho kolem ramen a odcházeli spolu do domu.

	Ráno požádala Meda Zacha a hochy, jestli by ji někdo z nich nedoprovodil do Dílů, že by se ráda podívala domů. Uvolili se Otakar a Zaša. Hynek byl mrzutý. Otakar jim totiž sdělil, co mu oznámil Zach o Anně. A Hynek stále více vnímal, jak je znevýhodněn svým nemanželským původem. Proto i teď odmítl jet mimo tvrz.

	Vyjeli krátce před polednem. Otakar a Zaša byli zvědaví na Díly. Neměli zatím mnoho příležitostí opustit tvrz a podívat se do světa. Bohdana je držela u sukně a také Zach neměl nikdy spády navštěvovat příbuzné a známé, jak to dělali mnozí Šlechtici, hlavně v zimě, kdy nebyla práce s hospodářstvím. Proto také i ve Všetrapech byly návštěvy vzácností.

	Protiva je přijal s nadšením. Meda se ztratila v ženských pokojích a hochů se ujal Protiva. Voršilu ani jeho ženu Enofku nezahlédli. Ukázal jim tvrz i okolí. Byli plní dojmů a ihned po večeři šli spát. Zato Meda s Protivou seděli dlouho do noci a probírali situaci ve Všetrapách.

	Ráno posnídali, osedlali koně a vraceli se do Všetrap. Protiva se za nimi dlouho díval. Jeho pohled vyjadřoval obavy. Byl by rád, kdyby se Meda na Všetrapy dostala. Její volbu, že by se raději provdala za Zacha, odsouhlasil.

	Když se vrátili do Všetrap, zašla Meda ihned za Zachem.

	„Zachu, vím, že máš ještě čas na odpověď. Ale situace je nějaká podivná. Proto je nutné, abychom si vše vyjasnili. Chceš si vzít Annu Bořkovou?“

	„Ne,“ odpověděl Zach udiveně. „Anna má zájem o Otakara. Už jsem mu to řekl a myslím, že bude souhlasit.“

	„A ty?“ chtěla vědět Meda.

	„Já?“ řekl Zach váhavě. „Mám ještě pár dní čas. Ještě ti neodpovím.“

	V neděli za svítání odjeli Zach a Otakar na námluvy za Annou. Vrátili se oba spokojení. Zbytek jara proběhl klidně. Zach se stále nevyjadřoval, jestli si Medu vezme. Netlačila na něho.

	Nejdůležitější byl teď sňatek Otakara a Anny. Otakar byl zamilovaný. Anna ho okouzlila. Už se sňatku nemohl ani dočkat. Zach mu tu jeho zamilovanost až záviděl. Při pohledu na Otakara si uvědomoval, že se cítí sám. Jak rád by měl opět někoho, komu by se mohl svěřit, kdo by ho potěšil v chmurných chvílích. Po dlouhých týdnech přemýšlení učinil rozhodnutí. Medu si vezme. Není přece tak starý, aby strávil zbytek života bez právoplatné ženy. Začátkem července proto Medě oznámil, že souhlasí se svatbou a že se vezmou na podzim společně s Otakarem a Annou. Meda jeho rozhodnutí přijala klidně. Zach však netušil, že o jeho nabídku již nestála. Hynek se jí zaryl do srdce víc, než byla ochotná připustit. Okamžitě se vydala v doprovodu Zacha domů, sdělit tu novinu otci. Do Všetrap se vrátili další den.

	„Rád bych vám něco řekl,“ začal Zach, když zavolal chlapce do síně, aby jim oznámil svůj plánovaný sňatek. „Budu se ženit.“

	Hoši se po sobě překvapeně podívali.

	„Vezmu si Medu,“ řekl Zach a chytil Medu, která stála vedle něho, za ruku.

	Hoši málem vytřeštili oči.

	„Ale ji jsem si měl vzít já!“ řekl Zaša nespokojeně.

	„Meda si vybrala mě,“ odpověděl tiše Zach.

	Hynek a Otakar mlčeli, ale bylo vidět, že s tím nesouhlasí. Hynek zbledl. Ta zpráva ho bolela. Tajně si na Medu myslel.

	„Uvaž to, otče,“ poučoval zatím Zaša Zacha. „To znamená další děti.“

	„Tvrz bude tvá,“ uklidňoval ho Zach. „Jsi přece můj prvorozený syn.“

	Hynek sklopil ublíženě oči.

	„Stejně je budeš muset vyplatit,“ řekl Zaša naštvaně. „Co nám zůstane? Teď vyplatíš Otakara, a abys začal znovu šetřit na nové děti.“

	„Zašo!“ ohradil se Zach. „Překvapuješ mě. Nevěděl jsem, že umíš tak počítat! Otakar má právo na část tvrze po rodičích. A nejsme na tom tak špatně, aby tě to muselo trápit. Nezapomeň, že tvrz je stále ještě moje a že si nějaký pátek počkáš, než ti ji předám, ať už se ožením, nebo neožením.“

	Zaša trucovitě pohodil hlavou.

	„Vždyť Meda je o tolik mladší než ty,“ řekl vzpurně. „Hodila by se víc ke mně!“

	„Jsi ještě dítě,“ utřela ho Meda.

	„To jsem zvědavý, jaká budeš ty matka!“ sekl po ní na oplátku Zaša.

	„Nehádejte se,“ uklidňoval je Zach. „Už jsem rozhodl. Svatba bude na podzim, společná s Otakarem a Annou.“

	Rozešli se roztrpčení. Otakar zazlíval Zašovi, že mu závidí odstupné. Hynek zhrzený, že o něm nepadlo ani slovo, jako by neexistoval. Zaša s pocitem, že ho chtějí všichni připravit o tvrz. Zach dotčený, že Zaša tak nevybíravými slovy hájil své nástupnictví. Meda s pocitem, že hoši stojí proti ní.

	Asi týden kolem sebe chodili jako nepřátelé. Nebylo ale moc času na nesváry. Tvrz i vesnice se začaly připravovat na žně.

	Avšak na podzim se konala jen svatba Otakara a Anny. Protiva požádal Zacha o odklad jeho sňatku s Medou na příští rok, kdy se mohla vdát i Voršila, o kterou projevil zatím jen neurčitý zájem Boček z Veteřova. Nebylo proto vhodné, aby se mladší dcera provdala dřív. Zach souhlasil. Odklad mu ani za mák nevadil. Alespoň udrží Zašu ještě rok v klidu. Nedokázal si představit, jak se budou vyvíjet jejich vzájemné vztahy, až si Medu jako manželku přivede.

	
Kapitola čtvrtá

	Po porážce krále Přemysla Otakara II. na Moravském poli obsadil Moravu Rudolf Habsburský, otec královny Guty. Morava tehdy nebyla zrovna klidným místem k životu. Každý si chtěl urvat co nejvíc, když nad zemí nečněl výstražný prst právoplatného panovníka, který coby ještě dítě dlel v zajetí. Loupeživá šlechta řádila jako smyslů zbavená, což neprospělo hospodářství ani v nejmenším.

	Po svém faktickém nástupu na trůn se Václav II. spolu se Závišem z Falkenštejna snažili situaci na Moravě uklidnit.

	V roce 1285podnikli na Moravu výpravu proti loupeživé šlechtě i odbojným městům. V únoru následujícího roku se moravská šlechta v Brně králi podrobila a slíbila věrnost. Ale až po smrti Falkenštejna v roce 1290 a Rudolfa Habsburského v následujícím roce se situace na Moravě i v Čechách uklidnila.

	Loupeže se staly tím nejhorším zločinem proti zemi a králi.

	Tresty za ně byly velmi kruté. Měly všechny potenciální zločince odstrašit. Země potřebovala klid na práci.

	Zběhovská tvrz stála nad vesnicí jako štít. Jaromír si z věže tvrze prohlížel okolí. Téměř dvacet let, které věnoval budování tvrze a vesnice, přineslo nyní konečně užitek. Zběhov se stal jednou z nejbohatších vesnic na území Lucka. Usadili se v něm řemeslníci, kteří svým umem přinesli blahobyt.

	V prvních letech ho opustilo hodně lidí. Žebráci, blázni a násilníci již nebyli vítáni. Odtáhli dál do hor, kde založili další vesnici. Byla to však jen slabá ozvěna původního Zběhova. Po pár letech zanikla.

	Přesto však Jaromír nebyl šťastný. K tomu mu chyběla urozená žena. Jako majitele Zběhova ho sice uznaly všechny rody, nikdo však nehodlal spojit své jméno s takovým místem. Jaromír tušil, že uběhne ještě mnoho let, než Zběhov ztratí svůj hanlivý nádech. Pět let se snažil oženit. Všude ho přijali, ale svou náruč mu neotevřel nikdo. Rezignoval. Na tvrz si přivedl mladinkou dceru sedláka z Krojcu, která mu porodila čtyři děti. Byla mu blízká, snad ji i miloval. To si však uvědomil až tehdy, když po deseti letech zemřela. Pak už žádnou ženu nehledal. Své děti, dva syny a dvě dcery, měl rád, ale počítat s nimi jako s nástupci nemohl. Zběhovští chtěli právoplatného dědice ze šlechtické kive.

	Až po dvaceti letech se situace změnila. Bohatství zběhovské tvrze konečně zažehnalo hrozivost jejího jména. Jaromírovi nabídl svou nejstarší dceru Hroznata z Domanína. Osmnáctiletá Klára se tomu sňatku s o mnoho starším Jaromírem nebránila. Domanínští byli chudí a na lepší partii nemohli ani pomýšlet. Hroznata byl však chytrý. Jakmile zjistil, že o jeho hezkou Kláru není bez věna zájem, začal přemýšlet, jak by všem, kteří ho odmítli, vytřel zrak. A vzpomenout si na Jaromíra, jak před lety marně hledal ženu, nebylo tak obtížné.

	Hroznata se za Jaromírem vypravil a do půl roku byla Klára pod čepcem a stala se paní na Zběhově. Hroznata vše držel v tajnosti a dobře věděl proč. Až po tiché svatbě vše vyšlo najevo. Krajem se přehnala bouře nevole. Šlechtičtí otcové dcer na vdávání běsnili nad vlastní hloupostí.

	Výstavnost zběhovské tvrze Kláru uchvátila. I Jaromír si své mladé ženy hleděl. Zahrnoval ji všemožným luxusem a Klára mu jeho štědrost oplácela přátelskou vstřícností. Z její strany nebylo o lásce ani řeči, snažila se však, aby Jaromír nepoznal, že k němu nic necítí. Jako by tušila, že by jeho láska, kterou ji tak okázale zahrnoval, mohla přejít ve stejně spalující nenávist.

	Počátkem prosince, asi dva měsíce po svatbě, dostal Zběhov nečekanou návštěvu. Před tvrzí se krátce po poledni objevila skupina asi dvaceti mužů. Jaromír přikázal urychleně zavřít bránu tvrze i brány vesnice a vyčkával na strážní věži, až se muži přiblíží k tvrzi.

	Ozbrojenci přijeli až k příkopu, z něhož byl zdvižen padací most. Jejich šaty i výzbroj ukazovaly, že patří k družině bohatého pána.

	Muži se chvíli radili, až z jejich středu vyjel muž a zavolal: „Žádáme o přístřeší, máme zraněného muže.“

	„Co mu je?“ volal Jaromír z věže.

	„Spadl, asi zlomená noha,“ odpověděl muž.

	„Kdo vás vede?“ chtěl vědět Jaromír.

	Z kruhu mužů vyjel další muž. Jeho nádherné šaty svědčily o vysokém postavení.

	„Dalimil z Hradiska,“ zavolal muž. „Snad nám, Jaromíre, přístřeší neodmítneš!“

	Jaromír se překvapením nezmohl ani na slovo, ale dal svým mužům pokyn, aby spustili most a otevřeli bránu. Rychle seběhl z věže. Ozbrojenci vjeli na nádvoří. Sesedli z koní a dva z nich pomohli na zem mladému muži, který sykal bolestí. Dalimil vypadal stejně mladě jako před lety, jen zmohutněl. „To by mě ani nenapadlo, že se setkáme za takové situace,“ řekl a potřásl hlavou.

	„Vím, neměli jsme se rádi,“ přikývl Jaromír.

	„Mladé horké hlavy,“ usmál se Dalimil.

	„Ty jsi teď velký pán,“ řekl Jaromír. „Celým krajem se léta nese zvěst, že jsi pravá ruka krále Václava.“

	„Byl mladý, když usedl na trůn,“ řekl Dalimil. „A kdo by ho měl chránit, když ne manžel jeho nevlastní sestry.“

	„A vidíš, já skončil na Zběhově,“ posteskl si Jaromír.

	„Máš krásnou tvrz,“ řekl Dalimil. „Nemáš si nač stěžovat.“

	„Pojďme do domu,“ vybídl ho Jaromír. „Muže ubytujeme v přízemí. A ženské se postarají o toho zraněného.“

	„Ne, pojedeme hned dál,“ řekl Dalimil. „Ale občerstvení pro sebe i muže neodmítnu.“

	Jaromír ukázal rukou ke dveřím domu a Dalimil ho následoval. Usadili se v síni. Jaromír nalil do pohárů medovinu.

	„Co tě přivedlo do našich končin?“ zeptal se Jaromír.

	„Jedu ze severu,“ vysvětloval Dalimil. „K Protivovi. Už dlouho jsem ho neviděl.“

	„Já ho občas vídám,“ řekl Jaromír.

	„Narodil se mu syn,“ řekl Dalimil. „Konečně má dědice.“

	„Přeju mu to,“ přikývl Jaromír, ale ošil se.

	„Po tom, co ho potkalo, by si to zasloužil,“ pokračoval Dalimil. „Nejdřív Voršila, vyvraždění Dílů, a pak i Meda. Říkal jsem mu stále, ať se ožení, ale jako by se stále bál, že se opět něco stane.“

	„Hm, má to někdo smůlu,“ kývl Jaromír nervózně.

	Do síně vešla Klára s tácem jídla.

	„To je moje žena Klára,“ řekl Jaromír, kterému její přítomnost přišla právě vhod.

	Dalimil se na něho překvapeně podíval a prohlížel si krásnou Kláru.

	„Ani nevím, že ses oženil,“ řekl Dalimil.

	Klára sklopila oči a položila tác na stůl.

	„Vzali jsme se nedávno,“ řekl Jaromír a pohladil Kláru po ruce.

	„Ten muž má ošklivě vyvrtnutý kotník,“ řekla Klára. „Aspoň týden si nesedne na koně.“ Obrátila se ke dveřím a odešla ze síně.

	„Zatraceně,“ vyhrkl Dalimil. „Musím odjet. Co teď?“

	„Může zůstat tady,“ navrhl Jaromír. „Až bude moct, přijede za vámi.“

	Dalimil stáhl obočí. Nezamlouvalo se mu to.

	„No, asi nebude jiné řešení,“ řekl konečně. „Nechám tu s ním své dva muže.“

	Jaromír se na něho nechápavě podíval.

	„Přemysl z Berštajnu je chráněncem mé ženy,“ řekl Dalimil. „Nikdy by mi neodpustila, kdyby se mu něco stalo.“

	Jaromír překvapením polkl. Jméno Přemysl mu naznačovalo, že by ten muž mohl být z královské krve. Snad další levoboček mrtvého krále?

	„Postaráme se o něho dobře,“ řekl Jaromír. „To ti slibuju.“

	V očích se mu blýskalo. Až se roznese, že Zběhov má takového hosta, zvýší se jeho prestiž.

	Dalimil přikývl a zvedl se. „Pojedeme,“ řekl. „Rozloučím se s Přemyslem.“

	Jaromír také vstal od stolu a vedl ho do kuchyně, kde ženské ošetřovaly Přemysla.

	Ležel na boku na posteli, zraněnou nohu měl položenou na stočené houni a jedl pečeni. Jeho oblečení bylo stejně drahocenné jako Dalimilovo. Na hrudi se mu navíc blyštěl zlatý řetěz s erbem vyrytým v medailonu. Kuchařka s děvečkou seděly u stolu a se zaujetím se na něho dívaly. Mohutný, vysoký mladík se jim líbil, ale jeho urozený vzhled je odrazoval. Jinak by seděly u něho na posteli a koketovaly by s ním.

	„Přemysle, musíš tu zůstat, dokud se ta noha nespraví,“ řekl Dalimil. „Jaromír se o tebe postará.“

	„Dobře,“ souhlasil Přemysl. „Přijedu hned, jak to bude možné. Kam mám za tebou přijet?“

	„Podle toho, kdy se dáš do pořádku,“ řekl Dalimil. „Pár dní strávím u Protivy. Pak se vracím na Hradisko. Tam přijeď určitě. Lidmila bude ráda, když tě zase uvidí.“

	„Dobře,“ přikývl Přemysl.

	„Dávej na sebe pozor,“ řekl Dalimil a stiskl mu ruku.

	„Budu, neboj se,“ řekl Přemysl.

	Dalimil s Jaromírem vyšli z kuchyně a za chvíli již byl slyšet dusot koňských kopyt, jak družina vyjížděla z tvrze.

	Přemysl zůstal ležet v kuchyni, přestože mu Jaromír navrhl, že ho přenesou do patra. Jemu se však v teplé kuchyni líbilo, a tak mu kuchařka musela na čas přepustit své lože a sama musela do čeledníku.

	Jaromír mu dělal první večer společnost. Snažil se zjistit, kdo ten muž je. Přemysl byl vstřícný a vyprávěl o svých cestách s Dalimilem i králem Václavem, ale o jeho rodině se dověděl málo. Jen že mu patří tvrz Bernštajn v jižních Čechách a několik přilehlých vesnic a že po smrti své matky vyrůstal u tety Lidmily. O otci nepadlo ani slovo. To Jaromíra opět utvrdilo v tom, že Přemysl je opravdu v nějaké přízni s vládnoucím rodem.

	Přemysl ležel na lůžku přikrytý teplou houní a spal. Za svítání přišla do kuchyně Klára. Kuchařka ještě spala. Klára v tichosti oživila doutnající ohniště a postavila na kamna hrnec s vodou. Sedla si ke stolu a začala loupat cibuli. Za chvíli jí slzely oči.

	„To pláčeš radostí, nebo žalostí?“ ozval se náhle Přemysl, který ji již delší dobu pozoroval.

	Otočila po něm hlavu.

	„Co myslíš?“ zeptala se a nerušeně loupala cibuli dál.

	„Máš ho ráda?“ zkoumal Přemysl.

	„Manžela?“ hlesla Klára.

	„Ano,“ přikývl Přemysl.

	„Nikdo se mě na to neptal,“ řekla Klára.

	„Tak máš?“ chtěl vědět Přemysl.

	„Je to můj manžel, tak musím,“ řekla Klára.

	„Kolik je ti?“ zeptal se Přemysl.

	„Osmnáct,“ řekla Klára.

	„A jemu?“ pátral Přemysl.

	„Padesát,“ řekla Klára.

	„Jak dlouho jste spolu?“

	„Dva měsíce,“ odpověděla Klára. „A ty jsi ženatý?“

	„Ne,“ zavrtěl hlavou Přemysl. „Ale chtěl bych, aby mě moje žena měla ráda nejen z povinnosti.“

	„Bude,“ odpověděla Klára.

	„Myslíš?“ zadumal se Přemysl.

	„Jsi mladý, hezký, bohatý, tak proč by neměla?“ divila se Klára jeho úvahám.

	„Hm,“ broukl Přemysl. „Třeba bude chtít někoho jiného.“

	„Děláš si legraci?“ řekla Klára. „Ty si myslíš, že si jí bude někdo ptát, koho chce?“

	„A kdyby se zeptali tebe, jestli svého muže chceš, co bys odpověděla?“ chtěl vědět Přemysl.

	„Řekla bych, že si ho vezmu,“ pokrčila Klára rameny.

	„I když ho nemiluješ?“ divil se Přemysl.

	„Chudá zemanka si nemůže vybírat,“ povzdechla Klára.

	Voda v kotlíku začala vřít. Klára do ní dala kus masa a nasypala cibuli.

	„Já jsem spokojená,“ pokračovala při práci. „Nikdy jsem nepočítala, že se tak výhodně provdám. Moje děti budou dědicové Zběhova. To je víc, než jsem mohla doufat.“

	„A co ty?“ zeptal se Přemysl.

	„Co já?“ podivila se Klára. Byla znepokojená. Na její mínění se jí nikdy nikdo neptal. Ostatně jako všech žen, které znala.

	„Přece nejsi šťastná,“ řekl Přemysl.

	„Vedeš divné řeči,“ durdila se Klára. „Jako bys nevěděl, jak to chodí.“

	„Teta a Dalimil se milují,“ upozornil ji Přemysl.

	„Jedni z mála,“ povzdychla si Klára. „Musí to být krásné, poznat takovou lásku.“ Ihned se však lekla svých řečí a sklopila oči. „Ty jsi někoho miloval?“ zeptala se raději.

	„Ano,“ zasnil se Přemysl. „Šíleně jsem se zamiloval, když mi bylo šestnáct. Jí bylo dvacet a dělala si ze mě legraci. A já jsem vůbec nejedl ani nespal.“

	„Jak to dopadlo?“ vyzvídala Klára.

	„Provdali ji a odjela pryč,“ řekl Přemysl.

	„Už jsi ji nikdy neviděl?“ zesmutněla Klára.

	„Viděl,“ řekl Přemysl.

	„No a?“ zeptala se Klára.

	„Možná to dítě, které má, je moje,“ řekl Přemysl.

	Klára se rozesmála a odhalila krásné zuby: „Ty jsi ji svedl?“

	„Ne,“ dušoval se Přemysl. „Ona mě.“

	„Ty si děláš legraci,“ řekla Klára.

	„Nedělám,“ odpověděl Přemysl.

	„A manžel?“ chtěla vědět Klára.

	„Ten nic neví,“ řekl Přemysl.

	„A stále ji miluješ?“ zeptala se Klára.

	„Ne,“ řekl Přemysl.

	„Proč?“ podivila se Klára.

	„Protože teď miluju tebe,“ hlesl Přemysl.

	„Nehraj si se mnou,“ zachmuřila se Klára.

	„Nehraju,“ řekl Přemysl vážně.

	„Hraješ,“ stála Klára na svém. „Zítra budeš zase nějaké jiné vykládat o mně.“

	„Nebudu,“ řekl Přemysl. „Ještě jsem nepotkal dívku, která by se mi líbila tak jako ty.“

	„Neplácej,“ řekla Klára.

	„Jsi krásná,“ řekl Přemysl a prohlížel si ji. „Moc krásná a milá.“

	„Tak proč mě nikdo nechtěl?“ zeptala se Klára a podívala se mu do očí.

	„Neptali jste se těch pravých,“ řekl Přemysl. „Byli to hlupáci. Já bych tě neodmítl.“

	„Tak dost řečí,“ přerušila ho Klára nespokojně.

	V té chvíli vešla do kuchyně kuchařka.

	Klára ji přivítala radostným úsměvem. Řeči, které vedli, se jí přestávaly zamlouvat. Zato Přemysl sebou hodil otráveně na postel.

	Po celou dobu, co Klára pobývala v kuchyni, ji pozoroval. Líbila se mu. Přitahovala ho. Uvědomoval si, že se s ním něco děje. Věděl, že není dobré poutat se na vdanou ženu. Tohle už nebyla hra. Přemysl, který dobře znal milostné hry samotného královského dvora, se lapil sám do své vlastní pasti. Hodně dívkám a ženám zlomil srdce a teď měl pocit, že to jeho vlastní zůstane na Zběhově u téhle prosté venkovanky.

	Jaromír za ním občas přišel, ale Přemysl už neměl nejmenší chuť si s ním povídat. Když byl Jaromír v kuchyni, Klára vždycky vyběhla ven, aby nerušila chlapskou rozmluvu.

	Po týdnu se Přemyslovi noha zhojila tak, že byl schopný nasednout na koně. Oznámil Jaromírovi, že příští ráno odjíždí. Klára mu pak kotník pevně ovázala kusem plátna.

	„Děkuju ti, Kláro,“ řekl Přemysl a pohladil ji po ruce.

	Klára ruku odtáhla: „Nemáš za co.“

	„Chtěl bych tě políbit,“ řekl Přemysl.

	„Nehodí se to,“ odpověděla Klára zamítavě.

	„No a?“ pohodil Přemysl hlavou.

	Klára se postavila před sedícího Přemysla a zkoumavě se na něho dívala. Pak se k němu naklonila a sevřenými rty ho políbila na ústa. Byl to dětský, napolo zoufalý polibek, při němž se jejich rty na kratičkou dobu něžně dotkly. Poté Klára ihned vyběhla ven, ale Přemysl dobře viděl, jak se jí oči zalily slzami. Položil se na postel, dal si ruce za hlavu a přihlouple se usmíval.

	„Jedeme, pane?“ ozval se ve dveřích hlas jednoho z mužů, které tady Dalimil zanechal.

	„Ano,“ probral se Přemysl ze sladkého zasnění. „Jedeme do Dílů.“

	Obul si boty a oblékl teplý kabátec. Vyšel na dvůr, kde již na něho čekal osedlaný kůň.

	„Děkuju za přístřeší,“ rozloučil se Přemysl s Jaromírem, který na něho na dvoře čekal.

	„Rádo se stalo,“ kývl Jaromír.

	Přemysl nasedl na koně a následován muži vyjel z tvrze. Neustále se otáčel, jestli někde nezahlédne Kláru. Ta však seděla ve světnici u krbu a šila dětskou košilku. Již si byla jistá, že v létě porodí Jaromírovi dítě.

	Své těhotenství Klára tajila ještě víc než měsíc. Chtěla si být naprosto jistá, aby nedávala Jaromírovi falešné naděje. Věděla už, jak se dokáže nadchnout, ale také už zažila jeho návaly nepříčetného vzteku, když jeho očekávání nebyla naplněna.

	Byla těhotná už začátkem čtvrtého měsíce, když konečně na sobě začala pozorovat první změny. Rozhodla se, že Jaromíra o svém stavu zpraví.

	Toho večera šli spát brzy. Jaromír byl veselý a sršel dobrou náladou. Lehli si do manželské postele a Jaromír se k ní přitiskl, aby se domáhal manželských radovánek. Sáhl Kláře mezi nohy, ale ona ucukla a pevně je stiskla k sobě. Jaromír se na ni zlostně podíval. Ještě nikdy se nestalo, aby mu nevyhověla.

	„Co je?“ zeptal se mrzutě.

	„Nechci,“ řekla a odtáhla se na kraj postele.

	„Co?“ vydechl Jaromír výhružně.

	„Jsem těhotná,“ řekla Klára.

	Jaromír ztuhl. Před očima se mu objevil Přemysl.

	„Děvko!“ zařval a vší silou do Kláry strčil.

	Takovou reakci naprosto neočekávala a spadla zády na zem. Jaromír se vymrštil z postele s úmyslem ji zbít. Zarazily ho však její naprosto nechápající oči. Ležela otřesená vedle postele a kromě údivu její tvář nevyjadřovala žádné provinění či obavy. Prudce vydechl a veškerá agresivita, která se ho před několika málo vteřinami zmocnila, vyprchala. Ticho, které nastalo, bylo nekonečné. Jaromír se vzpamatoval a vzal ležící Kláru do náruče. Položil ji na postel a konečně si uvědomil, co udělal.

	„Já…“ prolomil ticho.

	„Zavolej bábu,“ řekla Klára unaveně a zavřela oči.

	Jaromír zbrkle vyrazil ven a poslal čeledína pro bábu do vesnice.

	Vrátil se do pokoje. Klára stále ležela se zavřenýma očima tak, jak ji na postel položil.

	„Kláro,“ řekl Jaromír omluvně.

	Ta však zavrtěla hlavou. Jaromír ji přikryl pokrývkou. Ani se nepohnula.

	„Kláro,“ zopakoval Jaromír.

	Nereagovala. Na čele se jí však objevily vrásky bolesti a vzápětí se schoulila do klubíčka. Jaromír nervózně přecházel kolem postele. To už však přiběhla bába.

	„Ven,“ houkla na Jaromíra.

	Beze slova poslechl a vyšel na chodbu. Po několika minutách vyšla i bába.

	„Musíme počkat,“ řekla bába. „Trochu krvácí, ale i když nepotratí, bude muset až do konce července ležet.“

	„Do července?“ vydechl Jaromír.

	„Je asi ve čtvrtém měsíci,“ řekla bába.

	„Ve čtvrtém?“ zavřel Jaromír oči.

	„Otěhotněla hned někdy po svatbě,“ řekla bába spiklenecky. „Počkám u ní do rána. Pak budeme moudřejší.“

	Jaromír mátožně sešel dolů do kuchyně. Kuchařka spala na svém loži, jeho příchod ani nezaznamenala. Posadil se ke stolu a hleděl do ohně. Pak si položil tvář do dlaní a sklopil hlavu. Nitrem se mu rozlévala bolest. Jestli Klára potratí, zabil své vlastní dítě. Tak dlouho na něho čekal, tak hrozně po něm toužil.

	Najednou se ve dveřích kuchyně objevila bába. „Ohřejte vodu,“ houkla a utíkala zpět ke Kláře.

	Její hlas zněl pro Jaromíra jako švihnutí bičem. Kuchařka vyskočila z postele a dezorientované se rozhlížela.

	„Ohřej vodu,“ řekl Jaromír zlomeně a vyšel ven. Hodil na sebe kabátec a vběhl do stáje. Osedlal koně a štval ho po polích. Vrátil se až před svítáním. Kůň byl celý zpěněný a třásl se jako osika. Slabiny měl rozbodané od ostruh.

	Tvrz byla vzhůru. V oknech plála světla. Jaromír hodil ohlávku čeledínovi a vyběhl nahoru ke Kláře. Ležela na posteli a spala. Nebudil ji. Seběhl do kuchyně, kde ženské v kotli zavěšeném v krbu vyvařovaly kusy zakrvácených pláten. Sklopily oči a celé se nahrbily. Lekly se výrazu Jaromírovy tváře. Ten se však posadil ke stolu i v kabátci.

	„Medovinu,“ křikl na kuchařku.

	Ta ihned přinesla džbán a pohár a Jaromírovi nalila.

	Ráno ho zastihlo zcela opilého na kuchařčině loži. Kuchařka chodila po špičkách a vařila polévku. Probudil se až v poledne. Hlava ho bolela, ale ihned vyběhl nahoru za Klárou. Ležela a tvář měla bledou.

	„Kláro, já…“ řekl rozpačitě.

	„Je to moje vina,“ řekla Klára. „Měla jsem ti to říct hned. Ale chtěla jsem si být jistá, abys nebyl zklamaný, kdyby to byl planý poplach.“

	„Kláro, já…“ sesunul se k ní Jaromír. Sedl si vedle lůžka a hlavu položil na pelest.

	Pohladila ho po hlavě. Oči měla však ledové.

	„Brzy budu v pořádku,“ řekla. „Neboj se, brzy budeš mít další dítě.“

	Jaromír štkal s hlavou na posteli. Klára ho hladila po hlavě a dívala se do stropu.

	Po týdnu Klára vstala z postele. Byla ještě bledá, ale cítila se už dobře. Jaromír kolem ní chodil po špičkách a vrhal na ni provinilé pohledy. V noci ji držel v náručí jako dítě, maje na paměti slova báby, aby jí dal pokoj aspoň dva měsíce, než se docela zotaví.

	V půli března byla Klára již v pořádku. Jaro toho roku přišlo brzy, a tak bylo vše již v plném rozkvětu, když vyšla poprvé z tvrze. Zamířila do lesa. Procházela jím a sbírala byliny. Měla jich už plný košík, ale tu, o kterou zvláště stála, nemohla najít. Na čele se jí objevila starostlivá vráska. Musí tu růst! Kolem Domanína jí bylo vždycky plno. Konečně uviděla pár známých lístků. Natrhala je a ukryla do plátěného pytlíčku pod kytlici.

	Doma uvařila čaj a vypila ho. Zbytek bylin schovala do svazku a dala je sušit nad pec. Vydrží jí tak na týden. Pak bude muset znovu do lesa.

	Věděla, že má nejvyšší čas. Jaromír na ni vrhal stále chtivější pohledy a také jeho objetí již mělo velmi daleko do jeho někdejší něžné péče. Klára však nemínila znovu otěhotnět. Byliny proti otěhotnění jí nedělaly dobře, ale vydržela pít odvar přes neustálou nevolnost, kterou jí způsoboval.

	K Jaromírovi se chovala stejně vlídně a pokorně jako dřív. Ani v nejmenším netušil, jaká proměna se s jeho mladou ženou udála. Kdyby mohl nahlédnout do jejích myšlenek, zděsil by se. Jaromír nikdy neobejme svého dědice. Přemysl jí otevřel oči. Žena má jednu obrovskou zbraň a tu teď Klára mínila použít. Navíc měla ještě jedno tajemství. Ten muž, s nímž se Jaromír v lese tajně stýká, je jistojistě lapka. Zatím nevěděla, co s tím. Nezbývalo než čekat. Události, které už pár týdnů hýbaly Zběhovem, však jako by jí šeptaly, že se brzy dočká.

	
Kapitola pátá

	Vyvrtnutý kotník přivedl Přemysla z Bernštajnu po mnoha letech tam, kde se narodil. Chtěl tomu osud? Nebo to byla jen náhoda? Jsou snad lidské životy tak spjaté, že náhoda a osud jedno jsou? To ví jen Bůh. A jen on ví, proč před dvaceti lety ušetřil Jitku.

	Nitky se sbíhají. Jitka, kterou stravují zlé sny, a tři děti narozené před dvaceti lety v onu osudnou zimu, nemající ani ponětí o chmurné minulosti, se setkávají. Změní se jejich životy?

	Přemysl z Bernštajnu dorazil se svým doprovodem do Dílů až před západem slunce. Kotník ještě nebyl docela v pořádku a při každém prudším kroku koně mu v něm projela ostrá bolest. Tvrz byla tichá, jen čeleď pobíhala po nádvoří a uklízela nepořádek. Okamžitě se však na dvoře objevila asi čtyřicetiletá žena a tázavě si hosty prohlížela.

	„Jsem Přemysl z Bernštajnu a přijíždím za Dalimilem z Hradiska.“

	„Ráno odjel domů,“ řekla žena. „Když si pospíšíte, ještě ho zastihnete. Dnes přenocuje ještě v Kapansku.“

	„To je smůla,“ postěžoval si Přemysl. „Dnes už nemůžu nikam jet.“

	Na jeho pokyn ho muži sundali z koně. V kotníku mu pulzovala prudká bolest.

	„Co se ti stalo, pane?“ zeptala se žena.

	„Kotník,“ odpověděl Přemysl. „Myslel jsem, že už je v pořádku, ale asi není. Protiva z Dílů je doma? Musím ho požádat o přístřeší,“

	„Není, jel jen vyprovodit Dalimila do Kapanska,“ řekla žena. „Já jsem Jitka. Zatím se o tebe postarám.“

	Pozorně si Přemysla prohlížela a uvažovala, kam ho má uložit. Jeho šaty naznačovaly vysoké postavení, ale nikdy o něm neslyšela.

	„Když se neurazíš, lehneš si v kuchyni,“ nabídla mu. „Je tam teplo a nemusíš chodit do schodů.“

	„Děkuju,“ přivítal to Přemysl. Teplá kuchyň bylo to, o čem celou cestu snil.

	Jitka poslala muže do přístěnku dole, kde kdysi bydlel Jaromír. V kuchyni se Přemysl posadil na postel a Jitka mu stáhla botu. Noha byla z dlouhé cesty nateklá až po lýtko.

	„To nevypadá dobře,“ řekla Jitka. „Budeš tu muset zůstat alespoň týden, než se to dá trochu do pořádku.“

	Přemysl souhlasil. Když si Přemysl lehl na postel, ovinula mu Jitka kotník studeným obkladem a dala mu pod nohu sbalenou houni. Pak vyšla ven. Přemyslovi se začaly klížit oči. Zdříml si. Najednou procitl a spatřil asi třicetiletou ženu bujných tvarů, která ho pozorovala.

	„Vítej, pane,“ řekla. „Já jsem Enofka z Dílů. Žena Protivy.“

	Přemysl se nadzvedl na loktech: „Děkuju za přijetí. Přijel jsem za Dalimilem, ale minuli jsme se.“

	„Víme o tobě,“ přikývla Enofka. „Dalimil říkal, že jsi měl nehodu a zůstal jsi ve Zběhově. Snad se tam o tebe dobře starali.“

	„Dobře,“ řekl Přemysl. „Ale na velké cestování to ještě není.“

	„Můžeš zůstat, jak dlouho chceš,“ odpověděla Enofka. „Dalimilův přítel je i náš přítel.“

	„Jak se daří tvému synovi?“ zeptal se Přemysl.

	„Má se k světu,“ řekla Enofka pyšně, vědoma si toho, že porodila dědice Dílů. „Protiva se brzy vrátí a přivítá tě. Jitka ti dá něco k jídlu. Ale musíš chvíli počkat. Nepočítali jsme s návštěvou. Máme už jen polévku pro čeleď.“

	„Nemám hlad,“ řekl Přemysl. „Jsem jen unavený.“

	„Zatím se vyspi,“ řekla Enofka. „Až se vzbudíš, bude jídlo přichystané.“

	Odešla a Přemysl v tu ránu usnul. Probudilo ho něco příjemného. Kuchyni osvětlovaly louče. Krb žhnul a sálal nádhernou vůní drůbeže. U krbu seděla dívka Přemyslova věku a pomalu otáčela třemi kuřaty napíchnutými na roštu a nyní již chytajícími zlatavou barvu. Jitka krájela řepu, patrně chystala polévku pro čeleď na ráno.

	Nevšímaly si ho a Přemysl nedal najevo, že se probudil. Uvažoval, kdo je ta dívka. Na děvečku měla moc pěkné šaty, i když byly už staré. A také nevypadala upracovaně. Věděl, že má Protiva dvě dcery, ale nikdy je neviděl. Tohle byla jeho první cesta s Dalimilem na jih Moravy. Nikdy ho s sebou ještě nevzal. Nerozuměl tomu. Od třinácti let s Dalimilem běžně cestoval, aby poznal život, ale jakmile se Dalimil vydával ke svým příbuzným, vždycky ho nechal doma, nebo ho později posílal zkontrolovat stav Bernštajnu, který v době Přemyslovy nepřítomnosti spravoval Marek z Ojnic.

	Že se teď ocitl tady, byla náhoda. Doprovázel Dalimila do Olomouce, kde je zastihla zpráva, která za nimi putovala dobrý měsíc, že se Protivovi narodil syn a že svého bratra žádá o kmotrovství.

	Dalimil se tedy z Olomouce vydal na jih a Přemysla vzal s sebou. Nechtěl rozdělit družinu. Cesty v zimě byly nebezpečné jednak kvůli sněhu, jednak kvůli lapkům a také poddaným ve výše položených oblastech, které hlad nutil k tomu, co by je v jiných ročních obdobích ani nenapadlo. Jih Moravy však byl stále jedním z nejbezpečnějších míst v zemi. Úrodná půda a dostatek obživy zaručovaly, že zdejší poddaní hlady neumírali ani v nejhorších zimách, což se projevovalo i na jejich povaze. Byli sice prudšího naturelu, ale byla jim vlastní i dobrosrdečnost.

	Přemysl uvažoval, proč Protiva svou starší dceru ještě neprovdal. Mnozí otcové se snažili své dcery vyvdat z domu co nejdřív. Čtrnáctileté nevěsty sice nebyly četné, ale neprovdaná dvacetiletá dívka už čpěla starou pannou. Přitom ta dívka u krbu, pokud to je Protivova dcera, byla pěkná a Přemysl k ní pocítil okamžité sympatie.

	„Pane?“ ozvala se Jitka, která si všimla, že je vzhůru. „Budeš jíst?“

	Přemysl se posadil na posteli. Dívka u krbu po něm mrkla a ihned vyndala rošt z krbu a sundala z něho kuřata. Kuřata rozdělila na tři talíře. K jednomu kuřeti přidala žitnou placku a talíř přinesla Přemyslovi.

	„Já jsem Voršila,“ řekla. „Dalimil je můj strýc.“

	Přemysl se usmál, ale vůně zlatavého kuřátka mu zaplnila chřípí, a tak ho už nic jiného nezajímalo. Další kuře a ošatku placek vynesla Jitka ven. Patrně jeho mužům. Třetí kuře zůstalo ležet na talíři. To už se ale vrátila i Jitka a přišla také Enofka. Ženy si rozdělily kuře a dělaly Přemyslovi při večeři společnost. Enofka zůstala jen do té doby, než snědla svou část. Pak ihned pospíchala za malým Protivou. Brzy se z kuchyně vytratily i Voršila s Jitkou a nechaly Přemysla odpočívat. Hleděl do žhnoucích polen v krbu a jeho mysl dlela u Kláry.

	Druhý den v poledne se vrátil Protiva. Přátelsky Přemysla pozdravil a vyřídil mu Dalimilův vzkaz. Enofka totiž vyslala posla do Kapanska, že je Přemysl na Dílech. Dalimil mu vzkazoval, ať zůstane na Dílech do té doby, než se pro něho vrátí. Ať počítá se dvěma týdny. Protiva s ním poobědval.

	„Jméno Bernštajn neznám,“ nadhodil Protiva, který by se o Přemyslovi něco rád dověděl. Věděl sice už léta, že má Dalimil chráněnce, ale nikdy nepřišel na přetřes jeho původ. Dalimil se tomu příliš okatě vyhýbal.

	„Tvrz jsem dostal od krále za služby,“ řekl Přemysl.

	„A tví rodiče?“ chtěl vědět Protiva.

	„Zemřeli, když jsem byl malý,“ řekl Přemysl. „Nepamatuju se na ně. Otec byl Dalimilův přítel. Zchudlý zeman bez tvrze. Byl v Dalimilově družině. Dalimil si mě pak k sobě vzal.“

	„Jak se jmenovali?“ zeptal se Protiva.

	„Otec Heřman a matka Markéta,“ řekl Přemysl.

	„Odkud?“ pátral Protiva.

	„Nevím,“ řekl Přemysl. „Dalimil řekl, že neví, odkud otec byl. Vždycky jen říká, že byl statečný a čestný a matka že byla krásná.“

	Protivovi vytanulo na mysli, že je Přemysl něčí levoboček, možná i Dalimilův. Pochyboval, že by se Dalimil ujal dítěte bezvýznamného muže ze své družiny. Na tvrz by takové dítě vzal, ale aby ho vychovával jako šlechtice, to by neudělal.

	„Jsi ženatý?“ chtěl vědět Protiva. Jen tak mu blesklo hlavou, že by byl Přemysl vhodným ženichem pro Voršilu. Vlastní tvrz a přístup ke králi bylo víc, než si mohl Protiva pro své dcery přát. Již sice jednal s několika zemany, ale Dalimilův vliv ho může přivést k mnohem bohatším rodinám. Vždyť kdo by nechtěl být v přízni se švagrem krále, byť od sestry z levého boku. To proto Protiva s provdáním Voršily nespěchal. Sám Dalimil mu teď nabídl, že se poptá u některých vzmáhajících se pánů v blízkosti krále.

	„Ne,“ řekl Přemysl. „A ani to ještě nemám v plánu.“ Řekl to však tak smutně, že Protiva ihned pojal podezření, že si Přemysl na někoho myslí.

	„Nechce tě?“ nadhodil.

	„Ale ne,“ usmál se Protiva. „Žádná, kterou bych si chtěl vzít, není…“ Chtěl dodat volná, ale zavčas zmlkl. Klára ze Zběhova, napadlo ho. Jsem hlupák, že na ni stále myslím.

	Protiva byl spokojený. Možná se Přemyslovi Voršila zalíbí. Zůstane tady čtrnáct dní a za tu dobu se ještě mohou stát věci!

	Kotník Přemyslovi již splaskl a přestal bolet, mohl se tedy vydat na průzkum tvrze. Enofka mu ukázala svého syna a pobyl i s Voršilou, která v teplé síni šila kytlici. Tvrz vůbec nebyla studená jako třeba v Hradisku. Komín z kuchyně a krb v síni stačily tvrz vytopit. Přemyslovi se tu začínalo líbit. Útulnost tvrze a klid, který tady panoval, ho ponoukaly k lenošení. Dokázal si představit, že by tu strávil celou zimu. Překvapilo ho i to, že Voršila rozumí koním, zbraním a poznala i kus světa. Některé dívky, které znal, blízkost své rodné tvrze nikdy neopustily.

	Týden strávil ve sladkém nicnedělání a potloukáním se tvrzí. Voršila viděla, že se začíná nudit, a navrhla mu krátkou projížďku v lesích. Přijal to s nadšením. Vrátili se asi po dvou hodinách a na dvoře zastihli tři jezdce, které právě vítal Protiva.

	„Vy se asi neznáte,“ řekl Protiva.

	„To je moje dcera Voršila a Přemysl z Bernštajnu,“ představoval je vzájemně. „Zachariáš Hon z Všetrap, jeho syn Hynek a moje dcera Meda.“

	Až teď si Přemysl uvědomil, že jeden z jezdců je dívka v mužském oblečení. A posléze, když si v síni Meda sundala čepici a kožich, zjistil, že zatraceně pěkná dívka. Podobný typ tmavých krasavic z jižních krajů občas vídal na králově dvoře nebo u bohatých pánů.

	Zach předal Enofce výslužku a Protivovi několik mincí ve vyšívaném koženém váčku jako pozornost pro jeho syna. Enofka přinesla ukázat nemluvně a ženy odešly s ní, když dítě odnesla.

	„Hned se vracíme,“ řekl Zach, když jim Protiva nalil do pohárů víno. „Jen jsme přivezli Medu.“

	„Co kdyby u nás zůstal Hynek?“ nabídl Protiva. „Přemysl by jistě uvítal společnost. Jsou tu jen samé ženské a o čem se má s nimi pořád bavit!“

	„Chceš?“ podíval se Zach na Hynka.

	„Rád,“ přikývl Hynek, že si trochu zpestří tu zimní nudu, co panovala ve Všetrapech.

	„Pošlu s tebou muže, ať tě doprovodí domů,“ řekl Protiva. „Ta letošní zima se mi vůbec nelíbí. Mám zprávy, že v kopcích u Zběhova zase řádí tlupa lapků. Nikdo neví, jestli je mráz nezažene níž.“

	„Slyšel jsem o tom,“ přikývl Zach. „Roky tady bylo bezpečno. Od té doby, co Jaromír sedí na Zběhově, je tu klid.“

	„Tohle je dobře organizovaná skupina,“ řekl Protiva. „Jeden kupec, kterého přepadli, říkal, že poznal jednoho z nich. Prý ho před lety oloupil někde na Vysočině.“

	„Měl štěstí, že přežil,“ řekl Zach. „Už deset lidí zabili. Nenechávají svědky.“

	„Prý mají skrýš v lese na hřebenu Bílých Karpat,“ řekl Protiva. „V zimě se do těch kopců nedostaneš. Samý sníh. Dalimil mluvil s krajským hejtmanem Fridrichem. Musí počkat na jaro, pak s hotovostí kopce pročeše.“

	„Ti tak na něho budou čekat,“ pochyboval Přemysl. „S jarem se přesunou jinam. V těch kopcích jsou v bezpečí jen přes zimu.“

	Byla to pravda. Nikdo nepředpokládal, že by hejtmanovi muži lapky chytili. Pokud jsou odněkud z Vysočiny, uchýlili se sem jen proto, že tady není taková krutá zima. S jarem odtáhnou a na příští zimu se dočasně usadí někde jinde.

	Po hodině se Zach zvedl, aby dojel do Všetrap ještě za světla. Únorové dny se sice již dloužily, ale slunce zapadalo ještě příliš brzy. Rozloučil se a v doprovodu čtyř mužů se vracel domů.

	Hynka ubytovali v místnosti s Přemyslem, který již nedlel v kuchyni, ale ve světnici v patře. Počáteční ostych brzy překonali. Hlavně Hynek se uklidnil, když zjistil, že Přemysl se na něho nedívá spatra, protože je nemanželský.

	„Ty aspoň víš, kdo jsou tví rodiče, a máš otce,“ řekl mu Přemysl. „Já o svých rodičích vůbec nic nevím. Když jsem byl malý, několikrát jsem zaslechl, jak si čeleď vykládá, že jsem asi Dalimilův levoboček. Není to pravda, ale i kdyby byla, možná bych byl rád.“

	Byla polovina února a začalo se oteplovat. Slezl sníh a přestalo mrznout. Zima se však nemínila vzdát své vlády. Po třech dnech začalo sněžit a mrznout tak, jak snad nikdo nepamatoval. Metrové závěje sněhu znemožňovaly jakékoliv cestování. Čeleď nepřetržitě odstraňovala z dvora padající sníh. Pomáhali i Přemysl a Hynek. Vypadalo to, že sníh zavalí celý svět. Přemyslovi bylo jasné, že dokud se počasí neumoudří, Dalimil pro něho nepřijede, ani pro něho nepošle své muže. Nevadilo mu to však. V Dílech se cítil stejně dobře jako v Hradisku nebo v Bernštajně u Anny a Marka, kteří mu nahradili rodiče.

	Mýlil se však. Přímo uprostřed sněhové bouře vjel na dvůr tvrze jezdec. Jaké bylo Přemyslovo překvapení, když se z toho zachumlaného a zasněženého muže vyklubal Marek z Ojnic.

	„Ojniče!“ užasl Přemysl radostným překvapením.

	„Musel jsem za tebou,“ řekl Marek. „Nedalo mi, že o tobě nic nevím.“

	„Ale sám takovou dálku v takovém počasí?“ nesouhlasil s tím Přemysl.

	„Nejel jsem sám,“ řekl Marek. „Muže, kteří mě doprovázeli, jsem poslal u Kapanska zpátky. Cesty jsou sice zasypané, ale všichni jsou zalezlí doma. Skoro nikoho jsme za celou dobu nepotkali.“

	Protiva si Marka prohlížel. Měl pocit, že ho už někdy viděl. Nechtěl se ale vyptávat, dokud si ten muž neodpočine. Marek byl promrzlý.

	Jitka ho posadila ke krbu. Uvařila mu čaj z bylin a dala jídlo. Brzy pookřál a Protiva tedy zapletl rozmluvu.

	„Odkud jsi?“ zeptal se zvědavě. „Jako bych tě znal.“

	„Jsem z Ojnic v Orlických horách,“ odpověděl Marek.

	„Neznám,“ řekl Protiva.

	„Ale možná jsme se dřív někde potkali,“ vysvětloval Marek. „Jezdil jsem s Dalimilovou družinou.“

	Protivu z dřívějška znal, ale nepředpokládal, že by si on mohl pamatovat jeho jako Zběhovana. Nabídl mu tedy řešení s Dalimilovou družinou. Nechtěl, aby nad tím, kde ho viděl, Protiva příliš hloubal. Lidská mysl je nevyzpytatelná a může si v nejnevhodnějším okamžiku vzpomenout na věci dávno zapadlé. Vypadalo to, že takové vysvětlení Protivovi stačilo.

	„Jitko, přines nám medovinu,“ přikázal Protiva.

	Jitka splnila jeho pokyn a po chvíli již všichni muži rozmlouvali v teple kuchyně a pili hřející mok. Přemysl a Zach brzy podlehli takovému přísunu alkoholu a odebrali se spát do svého pokoje. Jen Protiva a Marek, zvyklí na pitivo, vzpomínali na dávné časy a na to, co prožili ve službě. Jitka ležela v kuchyni na svém lůžku, měla zavřené oči a naslouchala jejich vypravování. Ona sama byla nejdál v Kapansku a Krojcu a zážitky mužů jí připadaly přímo neuvěřitelné.

	Marek vyprávěl i o tom, jak se oženil s Přemyslovou chůvou a jak později dostal na starost i Přemysla, jak Přemyslovi nahradili s Annou rodiče a jak se nakonec stal správcem Bernštajnu.

	„Znal jsi Přemyslovy pravé rodiče?“ zeptal se nato Protiva, protože mu Přemyslův původ ležel v hlavě. „Není Dalimilův?“

	„Neznal jsem je,“ řekl Marek. „Přišel jsem do Hradiska, když už Přemysl chodil. A Dalimilův není. To by ho paní Lidmila jistě neměla tak ráda. Slyšel jsem, že ho přivezla po smrti jeho rodičů do Hradiska nějaká dívka. Tento rok tomu bude koncem jara dvacet let.“

	Jitka otevřela oči. Během vteřiny se jí promítly události, které se na tvrzi právě před dvaceti lety udály. Málokdy nad tím přemýšlela, jako by tušila, že jsou to věci, do kterých se nemá plést. Celých dvacet let mlčela jako hrob.

	„Před dvaceti lety zemřela moje první žena,“ povzdychl si Protiva při náhlé vzpomínce. „Tehdy jsem byl v Polsku. Nepřežila porod. A za pár měsíců Zběhované vyloupili a vyvraždili Díly. Jen Jitka se zachránila.“ Kývl k posteli, na níž Jitka, již opět předstírající spánek, ležela.

	Marek se podíval na spící ženu a přešla ho úlekem husí kůže. „Něco jsem o tom slyšel v Hradisku.“

	„Měla velké štěstí,“ řekl Protiva. „Tu hroznou noc spala doma ve vesnici, protože byla nemocná. Místo ní zabili jinou dívku.“

	Marek si oddychl. Nebyla tady, a i kdyby, byla tma a je to dvacet let. Jeho poznat nemůže. Ale Jaromíra by jistě poznala a určitě by si to nenechala pro sebe. Ne, od ní nebezpečí nehrozí.

	Proč jsi ho zabil? Marku, proč tví muži neposlouchají? Ještě nevím, kde jsou ta dvojčata. Měl jsi dávat pozor! Vracela se Jitce ozvěna slov, která v tu noc slyšela. Byla zmatená. Její mysl byla rozjitřená. Vyloupení Dílů se přetřásalo za dlouhých zimních večerů roky, ale ještě nikdy se jí to tak nedotklo jako dnes.

	Muži klábosili ještě dlouho do noci. Jitka však neusnula ani poté, co odešli z kuchyně. Konečně po mnoha letech dovolila své mysli, aby se tím vším mohla zaobírat. Když ráno vstala, měla tmavé kruhy pod očima.

	Dvůr byl opět zavalený sněhem a čeleď ho uklízela. Začínal pěkný den. Brzy se ze dvora ozývaly veselé výkřiky. Skomíravé slunce rozehnalo mraky a všichni na dvoře nastavovali tvář jeho nesmělým paprskům. Euforie, kterou přinesly, se zvrtla ve sněhovou bitvu a posléze i příležitost umýt se v čistém sněhu. Ani Přemysl se Zachem neodolali. Vyběhli na dvůr jen v košilích a připojili se ke všeobecnému veselí. Dováděly i Protivovy dcery. Za chvíli byli všichni zmáčení jako vodníci, jak jim rozprouděná krev rozpouštěla na těle sníh. Dívky se brzy odešly převléct do suchých šatů, ale s Přemyslem a Zachem nastal problém. Neměli s sebou jiné věci, než v jakých přijeli. Enofka jim tedy půjčila Protivovy věci. Přišli se převléct do kuchyně, aby se ohřáli.

	Jitka jim nevěnovala pozornost, vařila. Ale když oba přes hlavu sundávali mokré košile, mimoděk si je prohlížela. Silná mužská těla stála za pozornost. To, co viděla, ji však donutilo posadit se na židli. Už věděla, že minulost se vrací, aby uvedla vše na pravou míru. Oba hoši měli na vnitřní straně paže, kousek od podpaždí vypálený nějaký symbol. Byl už nezřetelný, ale Jitka věděla, že má před sebou ty dva hochy, kteří se na tvrzi před dvaceti lety spolu s Voršilou narodili. Tehdy, když poslala Milada Markétu do vesnice, držela Jitka oba chlapce, když jim Milada otiskla na kůži Voršilin rozžhavený železný prsten. Ránu pak zamazala hojivou mastí. Předtím dala nemluvňatům napít opojného odvaru, aby nenaříkala. Jitce jich bylo líto, ale Milada řekla, že je důležité, aby ty chlapce poznala i po létech. Nerozuměla tomu. Neptala se. Kdyby mohla, Milada by jí jistě řekla víc. Již tehdy měla ale podezření, že jeden z těch chlapců by mohl být Voršilin. Byla však příliš mladá na to, aby chápala Miladiny obavy z Jaromíra. Až vyloupení tvrze jí potvrdilo, že se zapletla do něčeho složitého. Nedumala nad tím, mlčela a děkovala Bohu, že ji ušetřil.

	Teď jako by jí prozřetelnost říkala, že již nesmí mlčet, že nastal čas, aby splatila Bohu to, proč ji před lety zachránil. Věděla i o smrti Markéty a věděla, že zůstala jediná, která může události osvětlit.

	Od onoho dne se začalo opět oteplovat. Sníh se rychle ztrácel a do týdne po něm nebylo ani památky. Konečně se v Dílech objevil Dalimil s družinou deseti mužů. Hodlal jen přespat, vzít s sebou Přemysla a pokračovat dál do kláštera cisterciáků na Velehradě, aby objednal nové víno.

	Znepokojeně sledoval vzájemné laškování Hynka, Přemysla a Protivových dcer. Zvláště na Medě a Hynkovi bylo zřejmé, jaké v sobě našli zalíbení. Trnul hrůzou, zdali už mezi nimi k něčemu nedošlo. Dodnes nevěděl jistě, čí chlapec u něho zůstal. Bylo na čase, aby se věc vyřešila.

	Jitka celou dobu chodila jako bez duše. Až Dalimilův příjezd jí vnukl myšlenku, že on je ten pravý, komu se může s celou záležitostí svěřit. Pozorovala ho, jak se vítal s Přemyslem a jak zkoumavě utkvívaly jeho pohledy na Hynkovi, když mu ho představili. Teprve teď jí došlo, že Dalimil je o celé věci spravený daleko více, než kdy tušila.

	„Pane, můžu s tebou mluvit?“ zastavila ho vpodvečer na dvoře, když dával pokyny svým mužům.

	„Ano,“ přikývl Dalimil překvapeně.

	„Ale tady ne,“ řekla Jitka nervózně. „Přijď za mnou dnes do kuchyně.“

	Dalimilovi se sice moc nelíbilo, že mu diktuje podmínky, ale uvědomoval si, že musí jít o něco důležitého, když ho takto žádá o rozhovor. Po večeři se za ní v kuchyni zastavil.

	„O co jde?“ zeptal se.

	„Já jsem byla v Dílech, když je vyloupili,“ řekla Jitka tiše.

	„Vyprávěj,“ řekl Dalimil a posadil se ke stolu. Nebyl překvapený. Jitka nemohla tušit, že on celá léta pátral po tom, co se na tvrzi opravdu stalo. Měl již jasnou představu, ale mu chyběl někdo, kdo by mu ji potvrdil. Všichni včetně zběhovských lupičů byli mrtví. Mluvil i s hejtmanem, který celou věc vyšetřoval a který mu sdělil svou domněnku, že za tou loupeží zřejmě nestál zběhovský rychtář, který při té čistce také zemřel. Jeho špehové, kteří se ve Zběhově usadili, mu již před lety řekli o jistém Markovi, který lupiče i rychtáře zabil. On se pak utopil, když jel jen sám s Jaromírem obhlížet škody při povodních. Došlo mu, že se tak Jaromír mohl zbavit jediného svědka, který ho ohrožoval.

	Pochopil také, že Marek z Ojnic je oním domněle mrtvým zběhovským hejtmanem. Jeho si však nechával jako poslední možnost, jak vše osvětlit. Navíc Přemysl na Ojnicovi visel a Dalimil ho nechtěl zranit krutou pravdou. Ojnic byl dobrý voják a nesčetněkrát prokázal i smysl pro čest. Ne, jeho ztráta by se nevyplatila.

	Dalimil si i domyslel, že Ojnic o Voršiliných dvojčatech mnoho neví. Neobjasnil by mu, zda je Přemysl ten pravý chlapec.

	Jitka nevynechala jedinou věc. Vylila si mu své srdce a jako by z ní náhle spadla tíha celého světa. Dalimil ji nepřerušoval. Jen tiše seděl a poslouchal. Konečně měl jistotu, že postupoval správně, když ta léta čekal a neunáhloval se s pomstou.

	„Zatím o všem pomlč,“ řekl Dalimil, když dovyprávěla. „Možná bys byla v nebezpečí. Až tě budu potřebovat, pošlu pro tebe.“

	Tu noc Jitka spala jako nemluvně. Poprvé po mnoha letech ji netížily zlé sny.

	Ráno Dalimil jakoby náhodou potkal Medu a zastavil se s ní, aby si pohovořili.

	„Prý si máš brát Zacha Hona,“ nadhodil.

	„Ano,“ přikývla Meda.

	„Ale připadá mi, že ani Hynek ti není lhostejný,“ odvětil Dalimil.

	„Není,“ připustila Meda. „Ale vzít si ho nemůžu. Bez tvrze… co by nás čekalo. Dala jsem přednost jistotě.“

	„A co kdyby získal Hynek tvrz?“ zkoumal Dalimil.

	„Jak by mohl!“ zasmála se Meda jeho pošetilosti.

	„Ale kdyby ji měl, vadilo by ti, že je levoboček?“ zeptal se Dalimil přímo.

	„Kdyby měl tvrz, nevadilo by mi to,“ řekla Meda. „Já také nejsem zrovna vzor dokonalosti. Víš, že se paní Guta přede mnou křižuje? Samozřejmě že potají, ale dobře to vím.“

	„Udělám, co budu moct,“ stiskl jí Dalimil loket. „S nikým o tom ale nemluv. Možná to bude chvíli trvat.“

	„To myslíš opravdu vážně?“ podivila se Meda. „S tou tvrzí.“

	„Myslím,“ přikývl Dalimil.

	„Pak jsi kouzelník,“ řekla Meda.

	„Dejme tomu,“ souhlasil Dalimil a usmál se pod vousy.

	
Kapitola šestá

	Moravské víno je pojem sám o sobě. Pěstovalo se zde odnepaměti. S příchodem řeholních řádů se jeho pěstování dále rozšířilo. Největší roli ze všech klášterních řádů ve vinařství na Moravě sehráli cisterciáci. Usadili se počátkem 13. století na Velehradě, který se stal jedním z opěrných bodů v první hraniční linii. Vysazovali vinice a zakládali další kláštery v Oslavanech, Tišnově, Žďáru nad Sázavou a Vizovicích.

	Cisterciácké stanovy přikazovaly členům řádu získávat obživu jen vlastními silami. Proto byli právě tito šedí „rýnští“ mniši dobrými hospodáři a výsadba vinic a výroba vína patřily k jejich specialitám. Víno bylo stále žádanější, přestože bylo drahé. Jeho obliba rok od roku stoupala, i když pro běžnou konzumaci bylo dostupné pouze nejvyšší bohaté vrstvě.

	Cisterciáci získávali zkušenosti s pěstováním a výrobou vína v Porýní a v Burgundsku, odkud vozili sazenice a přebírali nové postupy při lisování hroznů a uchování vína. Jejich víno patřilo k tomu nejlepšímu, co moravské vinice vyprodukovaly.

	Z Dílů se Dalimilova družina vydala do kláštera cisterciáků na Velehradě. Opatem byl Božetěch, Dalimilův bratranec, syn Heřmanovy sestry Anny. Dalimil s klášterem udržoval časté styky. Nejen kvůli svému příbuznému, ale také kvůli vinařské odbornosti mnichů.

	Dalimil chtěl nakoupit víno, aby doplnil zásoby na Hradisku, jež se přes zimu notně ztenčily, ale hlavně měl na příkaz krále Václava zamluvit u Božetěcha další víno pro královský dvůr.

	Božetěch již překročil padesátku. Byl vysoký, mohutný, čímž nezapřel rod Dílských, a bylo na něm znát dobré bydlo. Dnes však v klášteře nedlel. Přijal je otec Inocent a omluvil opata, který musel odcestovat do Zběhova. Prý tam chytili nějakého lapku.

	Dalimil, Přemysl a Marek přespali v klášterních celách. Marně otci Inocentovi vysvětlovali, že zůstanou se svými muži v konírně. Byla teplá, zahřívaná těly i dechem koní.

	Sotva ráno muži opustili sychravé kamenné cely a trochu se zahřáli teplou medovinou, opat Božetěch přijel. Přijal je ve své úřadovně.

	„Vítej, Dalimile,“ řekl Božetěch a stiskl mu ruku. „Vidím, že sis na mě přivedl posilu,“ prohlížel si Přemysla a Marka.

	„To je Přemysl z Bernštajnu a správce Bernštajnu Marek z Ojnic,“ představoval je Dalimil.

	„Jsem rád, že tě konečně vidím, Přemysle,“ řekl Božetěch. „I tebe, pane Marku.“

	Božetěch zkoumavě spočinul očima na Markově tváři déle, než bylo nutno.

	Marek se necítil pod podhledem těch moudrých očí příliš dobře. A také měl pocit, že je už někde viděl. Na mysli mu vytanul soucitný poustevník, který se ho před léty ujal. Ne, to není možné, prohlížel si nyní Marek mnicha. Poustevník byl sice vysoký, ale vyzáblý téměř na kost. Opatu Božetěchovi se kolem těla přelévaly polštáře tuku. Pravda, uběhla spousta let, zestárli, ani Marek již nebyl jen samá šlacha a sval, ale přesto se mu taková proměna z vychrtlého poustevníka na otylého opata nezdála.

	Posadili se a Božetěch jim nalil víno. Bylo dobré a silné. Mniši sami sebe nikdy neošidili.

	„Co se děje na Zběhově?“ zeptal se Dalimil zvědavě. „Otec Inocent říkal, že chytili nějakého lapku.“

	„Přijel jsem pozdě,“ povzdychl opat Božetěch. „Rychtář a katův pacholek byli přespříliš horliví. Lapka nepřežil útrpné právo. Sice prozradil svého druha, nějakého Matěje, řečeného Čapka, ale to bylo všechno. Teď v zimě ho do hor a lesů nikdo honit nepůjde. Musíme počkat na jaro. Lidé však tvrdí, že viděli aspoň deset, patnáct lapků v tlupě. Ale kdoví, sami víte, co lidé nadělají.“

	Než je zavolali na oběd, probrali obchodní i rodinné záležitosti. Přemysl s Markem šli před Dalimilem a Božetěchem. Božetěch zpomalil krok a ztlumil hlas.

	„Něco mi ale vrtá hlavou,“ řekl Božetěch Dalimilovi. „Jaromír byl až přespříliš klidný. Jeho rychtář přestoupí hrdelní právo, a jemu jako by to bylo jedno. A když jsem ráno vyjížděl ze Zběhova, krátce přede mnou muselo z tvrze vyjet na dvacet koní. Kam by se tak po ránu hnali? Myslím, že hledají toho Čapku a nic bych za to nedal, že ho brzy najdou a že ho budou vyslýchat opět na Zběhově.“

	„Myslíš, že toho lapku nechal Jaromír zabít?“ podivil se Dalimil.

	„Neřekl bych,“ nesouhlasil Božetěch. „Spíš mi připadalo, že je rád, že ten rychtář udělal takovou chybu. Jako kdyby se mu hodilo, že má záminku, aby se ho zbavil. Ale pokud mám pravdu a Jaromírovi muži Čapku hledají a najdou ho, pojistím se, aby se nic podobného jako s tím Rudou neopakovalo.“

	„Co chceš dělat?“ zeptal se Dalimil.

	„Obrátím se na vracovského soudce,“ odpověděl Božetěch. „Čert to komu napískal, že právě Zběhov dostal hrdelní právo. To opravdu nechápu.“

	Dalimil se zatvářil, jako když s Božetěchem soucítí, ale pod vousy mu hrál spokojený úsměv. Opat Božetěch věděl mnohé, ale přece jen, všechno mu Dalimil nesvěřoval.

	Po obědě se šli natáhnout do cel, které dostali přiděleny. Byly to malé strohé pokojíčky s jedinou prostou palandou v rohu. Přesto se hodila k rozjímání po dobrém jídlu, zvláště když se na ní objevily dvě teplé houně navíc, patrně na příkaz opata.

	Marek však dlouho neodpočíval. Jeho dřímání přerušilo zaklepání na dveře cely, a přestože bylo docela tiché, Markovi připadalo jako volání osudu. Zvedl se na lokty a díval se, jak do cely vchází opat Božetěch.

	„Příteli Marku,“ jako by povzdechl opat Božetěch. „To je let! Ale tehdy jsme vypadali oba poněkud… no… byli jsme mladší.“

	„Jsi to opravdu ty, poustevníku?“ vydechl Marek. „Když jsem tě uviděl, nejprve jsem myslel, že jsi… ale pak už zase ne.“

	„Tehdy jsem byl jen kost a kůže,“ přikývl opat Božetěch. „Není divu, že jsi mne nepoznal.“

	„Takže se ti daří dobře,“ usmál se Marek.

	Opat Božetěch pokrčil rameny a posadil se na palandu vedle Marka. „Dobře, to ano. Ale moje tělo si neustále pamatuje ty roky půstu u mých ovcí. Vypadá to, jako by mělo strach, že podobná doba opět nastane, a všechno, co sním, ukládá do zásob. Nejím tolik, jak vypadám.“

	„Hm, každý máme svůj kříž,“ řekl Marek. „Ten můj jsou Díly.“

	„Žil jsi léta dobrým životem,“ odpověděl opat Božetěch. „Vykoupil sis svou vinu.“

	„Ne, otče,“ zavrtěl Marek hlavou. „Svou vinu nikdy nesmažu, alespoň sám před sebou.“

	„Jsi dobrý člověk, Marku,“ řekl opat Božetěch. „Netrap se. Marek ze Zběhova zemřel před dvaceti lety v chatrči poustevníka. Ani ten už vlastně neexistuje.“

	„Marek ze Zběhova se mi neustále zjevuje ve snách,“ nesouhlasil Marek. „Říká mi, že přijde čas a znovu vstane z mrtvých. Teprve pak bude má vina odčiněna. Nerozumím tomu snu.“

	„Člověk všemu porozumí v pravý čas,“ řekl opat Božetěch. „Bůh řídí naše kroky i mysl.“

	„Děkuju ti, otče,“ sklonil Marek hlavu. „Děkuji ti, že jsi mi dal tehdy nový život a že jsi o mně pomlčel.“

	„Nemáš zač, Marku,“ odpověděl opat Božetěch. „Nic jsem neriskoval. Věděl jsem, že mě nezklameš.“

	„Jak jsi to mohl vědět?“ podivil se Marek.

	„Tu první noc, co jsi ke mně přišel, jsem ve snu viděl muže,“ vysvětloval opat Božetěch. „Byl jsi to ty o dvacet let starší. Za tebou stál Dalimil a usmíval se na tebe. Pak jsem viděl vozy, koně, vojáky, které ty vedeš. Byl to živoucí sen. Jak říkám, naše kroky i mysl řídí Bůh.“

	Další ráno skupina mužů vedená Dalimilem odjela domů do Hradiska.

	
Kapitola sedmá

	K údělu Břeclavskému náleželo Břeclavsko, Hodonínsko, Bzenecko a Kunovicko. Břeclavský úděl vznikl odštěpením od původního údělu Olomouckého ze statků, které dostala královna Konstancie Uherská, vdova po Přemyslu Otakaru I., věnem.

	O správu údělu se staralo množství úředníků. Nejvyšším z nich byl břeclavský purkrabí jmenovaný králem, odpovídající za všechny oblasti správy. O peníze se staral komorník, výkon zemského práva měli v rukou soudce a vilik neboli správce panovnického dvora. Společně s nižšími úředníky dbali na dodržování bezpečnosti a pořádku na daném území na základě zemských zákonů a zodpovídali se králi. Současně měla i vrchnost právo soudit své poddané podle městského práva. Šlechtice mohl soudit jen panský soud složený z královských úředníků a urozených pánů.

	V osmdesátých letech 13. století se správní centrum přesunulo z Břeclavi do Vracova.

	Zběhovský rychtář Jan, řečený pro svou ráznou pěst Rána, měl zamotanou hlavu. Patnáct let rychtářoval, ale takové starosti, které ho sužovaly poslední dva roky, dříve neznal. Zběhov patřil do soudního obvodu Strážnice. Zpočátku, když Jaromír z Krojcu převzal tvrz, aby dostál zákonu, obracel se s každým trestným činem na soud právě do Strážnice. V té době bylo na Zběhově, co se týče vypořádání se se zločinci, velmi rušno. Kat se svými pomocníky i soudce přijížděli do Zběhova snad každý týden a mnohokrát se stalo, že museli na Zběhově i několik dní nocovat, než se nějaký složitější případ vyřídil. Zmáhalo je to, neboť Zběhov vydal pomalu tolik zločinců jako celý jejich obvod.

	Řešení, že by Zběhované vozili své vězně do Strážnice, nepřicházelo v úvahu. Přestože dostal Zběhov majitele, v myslích okolních obyvatel to byla stále kolonie vyvrhelů, kteří nesměli vstoupit do bran města. A opravdoví zločinci ze Zběhova měli aureolu přímo ďábelskou, takže i samotný pohled na ně mohl přivodit spravedlivému člověku škodu. Tak nezbývalo soudci a jeho suitě, aby pravidelně podnikali tu nepříjemnou cestu.

	Po půlroce toho měl strážnický soudce právě tak dost. Po poradě s královským soudcem a s krajským hejtmanem ve Vracově nechal Jaromírovi ve věcech trestních volnou ruku. Soudce pak přijížděl jednou za čas formálně zkontrolovat, co se na Zběhově děje. Bylo to neobvyklé, přesto vracovská nobilita tolerovala dohodu mezi strážnickým soudcem a Jaromírem, aby si ve Zběhově udělali pořádek sami. Doba byla neklidná a úředníci měli jiné starosti než se zabývat nějakým Zběhovem, který ležel na okraji osídlení, navíc na nejistém území při hranici s Uhrami. Smrt krále Přemysla Otakara II., následné rozbroje se Závišem z Falkenštejna i s mladým králem Václavem zaměstnávaly šlechtu více, než bylo únosné.

	U Zběhova již v prvním roce Jaromírova příchodu, s tichým souhlasem královských úředníků, vyrostla u křižovatky před vesnicí šibenice. Upozorňovala všechny Zběhovany, že právo má tady pevnou ruku. Když se však Jaromír pokusil vybudovat i stínadla, dostalo se mu jasného upozornění, že tady již překročil hranice svých pravomocí. Jaromír poslechl a práce na stínadlech byla ukončena.

	Kata Jaromír najmout nemusel. Stal se jím Dlouhý Jakub, který tuto činnost vykonával pro všechny samozvané rychtáře mnoho let. Pomáhali mu jeho synové a posléze zaučoval i malé vnuky.

	Na návsi před radnicí se objevil pranýř. Málokdy byl prázdný. Cizoložství, urážky, podvody a všemožné rozbroje dříve tolerované byly přísně trestány.

	Brzy v půli kopce nad Zběhovem vyrostl i malý kostelík. Jaromír bral svou úlohu pána nad těly i dušemi Zběhovanů vážně. Chtěl dokázat, že je jeho vesnice stejná jako kterákoliv jiná.

	Rychtář Rána měl ve všem volnou ruku. Nebyl to člověk zlý. Byl loajální k Jaromírovi a byl zvyklý zjednávat pořádek, aniž by nad něčím příliš hloubal. Kat Jakub Dlouhý také nedělal se zločinci dlouhé cavyky, a tak smrt na mučidlech nebyla věcí neobvyklou. Soudce ze Strážnice nad počtem umučených zavíral oči. Byl rád, že se nemusí starat on a že má v kraji pořádek.

	Tak to fungovalo ještě před dvěma lety. Pak přišla ta rána. Nějaký horlivý krajský úředník se začal hrabat ve staré dohodě a usoudil, že je třeba uvést věci právně do pořádku. Samotný král udělil Zběhovu brněnské hrdelní právo, když krátce předtím Zběhov povýšil na město s úkolem střežit blízkou uherskou hranici u Skalice.

	Rychtář Rána se najednou stal úředníkem, který musí odpovídat vyššímu soudu a vést záznamy o procesech. Musel dělat práci, kterou dříve vykonával strážnický soudce, který uměl na papíře upravit případy, aby vyhovovaly zákonu, i když byl někdy překročen.

	Rána měl sice k ruce písaře, zběhlého mnicha, který se staral o všechny písemnosti ve Zběhově, ale ten jen zapisoval, co mu Rána nadiktoval, a nijak víc mu nepomáhal. Neměl zájem přidělávat si práci.

	V té době již Zběhov fungoval jako jiné vesnice v okolí, takže Rána většinou řešil jen drobnější případy, na které stačil pranýř či pár výstražných ran metlou na záda. Až smrt lapky, kterého ke Zběhovu z kopců přivedl asi hlad, mu ukázala, jak nevděčná umí být práce úředníka.

	Již druhou zimu se v kopcích za Zběhovem usadila lupičská banda, aby zde v klidu přezimovala. Prý se stahovala někde z Vysočiny, kde přes zbytek roku prováděla své nekalé rejdy. Vypadalo to, jako by ti lotři byli ve spojení s někým z toho kraje, kdo jim dodával jídlo. V horách by bez zásob zimu nepřečkali. Občas sjeli do nížiny a přepadli kupce. Svědků moc nebylo. Téměř žádné naživu nenechali.

	Proto když Zběhované lapku chytili, předali ho rychtáři Ránovi již polomrtvého, jak na něm vykonali svou vlastní spravedlnost. Ani Rána s ním neměl slitování. Strčil ho do kamrlíku, kam dávali vězně, aniž by si uvědomil, že venku mrzne a že je lapka jen v košili, jak z něho vesničané servali oblečení při výkonu své spravedlnosti.

	Oznámil vše Jaromírovi, který okamžitě vypravil posla do cisterciáckého kláštera. Cisterciáci měli zájem na dopadení každého lapky, který by jim mohl osvětlit smrt jejich bratra zabitého loňskou zimu. A Jaromír měl zájem být s nimi zadobře. Zpráva o chycení lapky se jistě brzy roznese a on nechtěl opatovi Božetěchovi vysvětlovat, proč ho o tom nezpravil.

	Opat Božetěch však přijel pozdě, přestože vyrazil hned další den za svítání. Přičinlivý rychtář Rána natáhl skomírajícího lapku na skřipec hned ráno. Katův pacholek Jakub Dlouhý, syn starého Jakuba, sice zaregistroval, že lapka má skleněný pohled a lomcuje s ním vysoká horečka, ale Rána dal pokyn k natahování. Chtěl lapku trochu postrašit, aby pak rychle vyklopil, co ví. Aniž by si předtím s mužem promluvil, kdo vlastně je a co u Zběhova činil, začala exekuce.

	Jak kat Jakub zatáhl za skřipec, lapkovi zapraskaly šlachy a kosti promrzlé z několikahodinového pobytu v ledovém vězení. Muž vzdechl a začal něco mumlat. Zjevně byl mimo sebe a žádnou tělesnou bolest ani necítil. Rána se k němu naklonil.

	„Byl tam i Matěj Čapka,“ řekl muž. „Matěji.“

	„Jak se jmenuješ?“ vyhrkl Rána.

	„Ruda,“ řekl muž se zachroptěním.

	Oči mu zmrtvěly a hlava se stočila na stranu. Zemřel.

	Rána s Jakubem se na sebe udiveně podívali. Nebylo to poprvé, co jim někdo na mučidlech skonal. Ale že se to stalo po jediném natažení, to je znepokojilo. Dostali strach. Věděli, že má přijet někdo od cisterciáků a chce si s lapkou promluvit. Tušili malér. To, co jim však opat Božetěch po svém příjezdu předvedl, předčilo jejich nejhorší očekávání. Zuřil. Jaromír se ho snažil uklidnit, ale příliš se mu to nedařilo.

	„Kde je zápis z výslechu?“ řval opat na Ránu a pobíhal kolem zbědovaného těla na skřipci. „Kde je písař? Kde jsou přísežní? To jste tu byli jen vy dva?“

	„Ano,“ řekl Rána udiveně. Vždycky přece vyslýchal on sám jen s katem a nikdy to nikomu nevadilo.

	„To mi zaplatíš!“ hřímal opat.

	„Pane opate,“ mírnil ho Jaromír, který stál klidně opodál. „Příště se to už nebude opakovat. To ti slibuju. Příště bude výslech proveden podle práva. Odpusťte rychtáři. Koná svou práci poctivě. Jistě chtěl jen zjednat pořádek s lapkou. A že se mu to trochu vymklo z ruky… to je…“

	„To je neodpustitelné!“ přerušil ho opat hrubě. „Mohli jsme z toho muže vytáhnout všechno o té bandě!“

	„Ale máme to jméno,“ připomněl mu Jaromír rychle. „Jméno jeho komplice. Jistě ho někdo bude znát.“

	„Dobře,“ uklidňoval se opat. „Ale pokud ještě někoho chytíte, chci být u výslechu. Od počátku! Přece jen… zabili nám bratra.“

	„Jistě, pane opate, o to se postarám,“ řekl Jaromír.

	Opat jenom blýskl očima po Ránovi a chvatně vyšel z mučírny.

	„Idiote,“ sykl po Ránovi Jaromír. „Zbavte se ho,“ kývl k mrtvému tělu.

	Opat Božetěch na Zběhově přenocoval a za svítání se opět vydal na cestu zpět do kláštera. Liboval si. Když včera přijížděl se svým doprovodem do Zběhova, brodili se jejich koně v čerstvě napadlém sněhu. Teď však byla cesta od Zběhova prošlapaná. Opat počítal, že před ním vyjela skupina přinejmenším dvaceti koní.

	Týden chodil rychtář Rána se zachmuřenou tváří. Kat Jakub Dlouhý si však pískal. Podle práva za smrt vězně na mučidlech odpovídal jen rychtář a přítomná městská rada. Kat byl prodlouženou rukou zákona a jen vykonával příkazy.

	A protože rychtář radu nepovolal, porušil pravidla. Smrt lapky tedy padla jen na jeho hlavu.

	Trest na sebe nenechal dlouho čekat. Jaromír Ránu odvolal a na místo rychtáře dosadil třicetiletého Macka Sýkoru. Tento bývalý voják se usadil ve Zběhově asi před dvěma lety a brzy se stal Jaromírovou pravou rukou. Uměl číst a psát a nožem a lukem vládl, jako by se s nimi narodil. Rychtář Rána byl sice těžkopádný, ale hloupý nebyl. Tušil už pár měsíců, co se chystá. Že bude Macek jednou rychtářem, si šuškaly i malé děti. A teď Rána věděl, že dal Jaromírovi záminku, aby na místo rychtáře dosadil svého oblíbence. Městská rada ani nešpitla, přestože byl Macek přivandroválec. Vůli pána se neodvážili postavit. Navíc se chytrého a rázného Macka báli.

	Ránovi se v srdci usadila zášť. Zášť a neklid, které jako by mu našeptávaly, že nebude trvat dlouho a něco se stane. Něco, co otřese Zběhovem a rozruší dvacetiletý klid. Dělal, že je se vším smířený a že si hledí svého. Jeho oči však dostaly ostříží výraz a nic jim neuniklo. Jediné špitnutí, jediná návštěva na Zběhově, jediný odjezd Jaromírovy družiny.

	Měl jsi mě zabít, Jaromíre, říkal Ránův pohled, kdykoliv se díval na záda svého pána. Tak jako se to dělo s rychtáři na Zběhově desítky let. Měl jsi mě zabít. Jsem tvůj nepřítel, na život a na smrt. Věrně jsem ti sloužil. Teď tě nenávidím. I ty, zlotřilý Macku, si hlídej krk.

	Za další týden přivezlo pět mužů z Jaromírovy družiny nějakého muže. Podle oblečení to byl vesničan. Ruce měl svázané, ale tvářil se suverénně. Jen občasné mimovolné trhnutí jeho obočí prozrazovalo jeho nervozitu. Rychtář Macek ho však nezavřel do vězení pod radnicí, ale nařídil mužům, aby ho zavedli do vězení v tvrzi. Patrně se jednalo o nějakého vzácného vězně.

	Brzy se rozkřiklo, co je to za ptáčka. Radní byli svoláni na příští odpoledne do tvrze, kde se měl konat výslech toho muže. Muže, který prý pomáhal lapkům, Matěje Čapky.

	Krátce před plánovaným výslechem Matěje Čapky přijel i opat Božetěch a s ním nějaký muž v barvách zemského soudu. Jaromír je oba přijal uctivě, ale když mu Božetěch hosta představil, nervózně mu cukl koutek úst.

	„To je vracovský soudce, pan Velislav z Ořechova. Bude přítomen výslechu. Ta banda páchá lotroviny i v jiných krajích. Pan soudce chce být obeznámen s případem.“

	„Jistě,“ přikývl Jaromír úslužně, ač se mu Velislavova přítomnost nelíbila.

	Zavedl oba muže do vězení pod tvrzí, kde výslech probíhal. Pět mužů městské rady, písař a rychtář Macek již seděli za dlouhým stolem na připravených lavicích a Matěj Čapka stál spoutaný vedle kata, starého Jakuba. Muži pozdravili opata a soudce a posadili se až poté, co oba příchozí usedli na jednu z lavic.

	Rychtář Macek se ujal slova.

	„Matěji Čapko, pláteníku z Rovnic, jsi obviněn z napomáhání lapkům, kteří sužují náš kraj.“

	„Ano, pomáhal jsem jim,“ řekl Matěj pokorně a sklopil hlavu.

	Mezi muži to zašumělo. Očekávali, že Čapka bude protestovat a zapírat. Že by to šlo tak hladce, vůbec nepředpokládali. Připravili se na to, že stráví nudné odpoledne a že budou muset dát pokyn k vykonání útrpného práva.

	„Dobře, přijímám tvé přiznání,“ řekl rychtář Macek. „Řekni nám, co víš, a my budeme milosrdní.“

	„Mezi těmi lapky je můj bratranec Janek z Jihlavy,“ vypovídal Čapka. „Před dvěma lety za mnou přišel, že hledají místo pro přezimování, jestli o něčem nevím. Tak jsem jim řekl o kopcích za Zběhovem. V zimě jsou pro sníh takřka nedostupné, ale zima v nich ještě není tak krutá jako třeba na Vysočině. Je v nich i spousta brlohů, které jsou pro přezimování vhodné. Když sem pak banda na zimu přitáhla, vozil jsem jim jídlo. Za peníze a zboží, které naloupili přes rok.“

	„Koho z té bandy ještě znáš?“ zeptal se rychtář Macek.

	„Janka, pak muže, kterému říkají Medvěd, protože je celý chlupatý, a Rudu Černého, ten je z Všetrap. Prý se k bandě připojil před třemi lety. Jen ti si chodili pro jídlo.“

	„Co jsi ještě pro bandu dělal?“ chtěl vědět rychtář Macek.

	„Když jsem se dověděl, že se nějaký kupec chystá na cestu, upozornil jsem je na to,“ přiznal Čapka.

	„Věděl jsi, že kupce i jeho doprovod zabijí?“ zahartusil rychtář Macek.

	„Ano,“ přikývl Čapka pokorně.

	„Takže ses provinil i vraždou!“ hřímal rychtář Macek.

	„Ano,“ díval se Čapka na špičky svých bot.

	„Co víš o smrti našeho bratra cisterciáka?“ vložil se do výslechu opat Božetěch.

	Čapka ulekaně zvedl oči a podíval se na opata: „O tom nic nevím, přísahám.“

	„Přísaha od vraha a lapky nemá cenu,‘“ odfrkl opat pohrdlivě. „Znovu se tě ptám, co víš o jeho smrti?“

	„Opravdu nevím nic,“ blekotal Čapka a jeho předcházející klid byl tentam.

	Těkal očima z muže na muže, jako by u nich hledal ujištění, že mu věří.

	„Já znám opravdu jen ty tři, co se starali o jídlo a dostávali ode mě tipy.“ Čapka byl zoufalý. „Já jsem jim řekl jen o pekaři a bednáři, že se chystají na cestu s penězi. Jinak nic nevím.“

	Opat Božetěch zrudl a zmlkl.

	Čapkova nervozita trochu opadla.

	„Kolik mužů má ta banda?“ zeptal se rychtář Macek.

	„Nevím,“ pokrčil Čapka rameny. „Podle jídla, které jsem jim dodával, bych řekl tak deset. Ale mohli mít i jiné pomocníky z okolí.“

	„Kdo zabil našeho bratra?“ zaútočil znovu opat Božetěch. „A nelži!“

	„Nevím, opravdu nevím,“ blekotal Čapka. „Jen jsem jim dodával jídlo.“

	„Matěj Čapka se přiznal ke svým zločinům,“ ujal se znovu slova rychtář Macek. Viděl, že další výslech již nemá cenu. „Navrhuju, abychom byli shovívaví, když nezapíral. On sám vlastní rukou nikoho nezahlušil. Navrhuju smrt oběšením a mrtvé tělo, ať je ponecháno týden na šibenici pro výstrahu.“

	Na Jaromírovi i městské radě bylo vidět, že jsou s takovým řešením svolní. Pláteník byl doposud bezúhonný člověk. Měl by dostat šanci na slušnou smrt. I Matěj Čapka byl s ortelem smířen. Věděl, že živý nevyvázne.

	„Ne,“ vložil se do věci soudce Velislav a vstal.

	Všichni ostatní ztuhli a viseli mu na rtech.

	„Přiznal se, ale podle mě neřekl všechno,“ pokračoval soudce Velislav. „Doporučím krajskému soudu, aby vydal rozhodnutí, že Matěj Čapka musí být znovu tázán na mučidlech.“

	Matěj Čapka zesinal a svalil se jako podťatý na zem.

	„Do té doby, než se vrátím s příkazem, zůstane Matěj Čapka ve vězení zde v tvrzi. Bude zpytovat své svědomí a bude mít čas na rozmyšlenou. Rychtář a rada ručí za jeho život svým postavením a pan Jaromír svou ctí. Lapkové vztáhli ruku na poddané našeho krále, loupili, vraždili a nezastavili se ani před služebníkem božím, bratrem cisterciákem. Tento případ musí být vyšetřen do nejmenších detailů, banda pochytána a postavena před světský i boží soud.“

	„Jistě, pane soudce,“ chopil se slova Jaromír. „Máš mé slovo, že Matěj Čapka bude do tvého dalšího příjezdu v pořádku. A teď jestli dovolíte, zvu vás na malé občerstvení, které připravila moje žena.“

	„Rád,“ roztál soudce Velislav.

	Měl již hlad a rád by také ohřál zkřehlé údy někde u teplého krbu. I opat Božetěch kvitoval to pozvání.

	„Slyšel jsem, že máš velmi krásnou ženu, pane Jaromíre,“ řekl soudce Velislav s předstíranou závistí.

	„Však posoudíš sám, pane soudce,“ odpověděl Jaromír a naznačil rukou, aby vyšli z místnosti.

	Radní počkali, až vrchnost odejde, a sami také spěchali ven z chladného sklepení. Zůstal jen rychtář Macek.

	Pomohl katu Jakubovi odnést omdlelého Čapku do cely. Položili ho na palandu.

	„Dej mu sem další houně, ať se nenastudí,“ poručil katovi Macek. „A přede dveře koš s řeřavým uhlím. Další problémy si nemůžeme dovolit.“

	Jaromír uvedl hosty do síně, kde bylo přichystáno bohaté občerstvení.

	„Pokud by ses chtěl toho případu zbavit, můžete Čapku převést do Vracova, nebo pod právo cisterciácké do Velehradu,“ navrhl Jaromírovi soudce Velislav, když usedl za stůl.

	„Děkuju, pane, ale Čapku našli mí muži a ta banda minulou zimu tady přepadla jednu samotu,“ řekl Jaromír. „Bude spravedlivé, když bude Čapka potrestán tady. Převozem by se věc jen protahovala.“

	„Jistě, je to tvé právo,“ přikývl soudce Velislav.

	Opat Božetěch je bedlivě sledoval.

	Soudce Velislav se vrátil do Zběhova za tři dny s příkazem, aby byl Matěj Čapka tázán znovu na mučidlech. Strachy polomrtvý Čapka po jediném natáhnutí na skřipec vydal další svědectví. Soudce Velislav měl pravdu, dobrovolně by všechno neřekl. Čapka udal jako další společníky svého švagra z Rovnic, Petra, řečeného Malý, a Ješka z Lhotky, který měl být údajně ve styku s vůdcem celé bandy.

	Jaromírovi muži ihned vyjeli na příkaz soudce Velislava oba muže zajistit, ale doma našli už jen jejich ženy a děti. Oba muži se prý již před čtyřmi dny ztratili neznámo kam. Žena Matěje Čapky vypověděla, že se její švagr přišel zeptat, jestli je pravda, že Matěje odvedli do vězení. Pravděpodobně si dobře spočítal, že Matěj promluví.

	Soudce Velislav byl rozmrzelý. Případ se nevyvíjel, jak by mu bylo milé. Nechal Matěje Čapku pálit ohnivými kleštěmi na údech, ale nebylo to nic platné. Čapka už nic víc nevěděl. Jak on, tak i vyšetřovatelé měli smůlu, že si lapka Ruda Černý před smrtí vzpomněl právě na něho. Kdyby řekl jméno Petra Malého nebo Ješka ze Lhotky, patrně by byli s vyšetřováním již dál. Velislav ale tušil, že Malý i Ješek jsou jen malé ryby. Banda tady musela mít větší síť, když se zde usídlila již druhou zimu.

	
Kapitola osmá

	Moravští šlechtici se novému králi sice poddali, ale přesto si Václav II. zajišťoval loajalitu Moravy i jinak. Úřednická místa i nově osídlovaná území obsazoval svými oddanými služebníky. Jedním z nich byl i Oldřich z Hradce, kterému král za věrné služby věnoval do zástavy na doživotí hrad Brumov a správu nad Luckem i s výkonem zemského práva. Tím krokem, tedy naznačil, že Lucko již považuje za trvalou součást Moravy.

	Zima přešla, aniž by případ s bandou lapků dále pokročil. Vypadalo to ale, jako by se banda stáhla dále do kopců. Od dopadení Matěje Čapky o ní nebylo slyšet. Počátkem března se však věci daly do pohybu.

	Jednoho odpoledne se ve Zběhově z ničeho nic objevila dívka. Malá, drobná, sotva patnáctiletá, zachumlaná do otrhané páchnoucí deky. Zastavila se u brány a čekala. Na první pohled se zdála mdlého rozumu. Tupé oči jí neklidně těkaly po ženách, které se k ní sběhly. Neodpovídala na otázky, ale po chvíli se vymotala z deky a jakoby nechápavě ukázala své břicho. Ženy spráskly ruce. Byla pár dní před slehnutím. Ženské zhodnotily situaci a zavolaly rychtáře Macka. Tady nebylo něco v pořádku.

	Macek odvedl dívku k sobě na radnici a nařídil ženským, ať se o ni postarají. Daly jí najíst a uvařily lipový čaj. Přinesly i nové oblečení. Když za ní Macek asi za dvě hodiny přišel, málem ji nepoznal. Srdce se mu však nad ní sevřelo. Seděla netečně na židli se sklopenou hlavou a ženské stály kolem a utíraly si slzy.

	Děvčátko bylo hubeňoučké, ručičky jako hůlečky a drobné podvyživené tělíčko hyzdilo vzdouvající se břicho.

	„Jak se jmenuješ?“ zeptal se rychtář Macek.

	„Barka,“ odpověděla dívka, aniž zvedla oči.

	„Odkud jsi?“

	„Z Golčiny.“

	„Neznám,“ řekl rychtář Macek udiveně. „Kde to je?“

	„U Jihlavy,“ odpověděla Barka.

	„Kde ses tu vzala?“ vyhrkl rychtář Macek.

	„Byla jsem v kopcích,“ řekla Barka a poprvé se na Macka podívala. „Tam,“ mávla rukou tím směrem, odkud přišla.

	Mackovi zatrnulo. Teprve teď pochopil, na co přišly ženské už při prvním kontaktu s Barkou.

	„Byla jsi tam s nějakými muži?“ zeptal se.

	„Ano,“ přikývla Barka.

	„Kde máš rodiče?“

	„Jsou mrtví,“ vzlykla Barka a konečně projevila nějaké emoce. Začala plakat.

	Rychtář Macek nerozhodně přešlápl z nohy na nohu. Nevěděl, jak dál. Barka však začala sama vyprávět, jako by potřebovala ze sebe dostat všechno, co se v ní za poslední měsíce nahromadilo.

	„Jeli jsme s rodiči do Jihlavy na trh prodávat med. Tam nás přepadli. Otce zabili a mě s matkou odvlekli s sebou do skrýše. Tam matku zabili také, protože mě před nimi bránila. Rozbili jí hlavu. Pak mě vzali s sebou sem.“

	„Kolik jich bylo?“ chtěl vědět rychtář Macek.

	„Patnáct.“

	„Utekla jsi jim?“

	„Ne,“ odpověděla Barka. „Odvezl mě sem Havel.“

	„To je otec tvého dítěte?“

	„Ne. Ten mě ne… Ne, není otec. Ten se ke mně vždycky choval slušně.“

	„Jsou ještě v kopcích?“

	„Ano,“ přisvědčila Barka. „Jen Havel od nich odjel. Předtím mě ale vzal sem.“

	„Kam jel?“

	„Nevím,“ pokrčila Barka rameny. „Říkal, že domů.“

	Rychtář Macek beze slova vyběhl ven ze světnice. Shromáždil muže, rozdělil je na skupiny a poručil jim, ať jedou hledat samotného jezdce, který míří od Zběhova neznámo kam. Má tak dvě až tři hodiny náskok. Pak se zase vrátil k Barce.

	„Jak se jmenuje vůdce bandy?“ zeptal se.

	„Vlček,“ odpověděla. „Ale někdo velí jemu. Vždycky říkal, že jede pro rozkazy za pánem.“

	„Kdo je ten pán?“

	„Nevím,“ řekla Barka nejistě. „Nikdy jsem ho neviděla. Znal ho jen Vlček.“

	„Proč je banda tady?“

	„Ten pán od nich bere nakradené věci.“

	„Jaké?“ chtěl vědět rychtář Macek.

	„Všechno. Loupí jen pro něho.“

	„Dobře, Bárko,“ řekl rychtář Macek. „Odpočiň si. Pak ještě odpovíš na otázky panu Jaromírovi a radě.“

	„Ano,“ odpověděla Barka a zbledla.

	„Kdy se ti to dítě má narodit?“

	„Každou chvíli,“ řekla Barka. „Proto mě Havel vzal dolů. Říkal, že bych v kopcích bez pomoci umřela.“

	„Odpočiň si,“ zopakoval ještě jednou rychtář Macek. „Ženské ti pomůžou. A komu mám dát vědět, že jsi tady?“

	„Nikomu,“ řekla Barka až příliš dospěle.

	„Už nikoho nemáš?“

	„Mám staršího bratra. Ale ten mě s tímhle… nebude mě chtít zpátky.“

	„Tak zatím zůstaneš ve Zběhově,“ rozhodl rychtář Macek.

	Vyšel ze světnice a zamířil do stáje. Osedlal koně a spěšně vyjel z vesnice.

	Na křižovatce se dal směrem k samotě, kterou lapkové vypálili minulou zimu. Jel asi půlhodiny, než uviděl ohořelé trámy stavení. Před seníkem, který požár ušetřil, neklidně zafrkal kůň, když ucítil jezdce. V té chvíli ze seníku vyšel muž a hleděl směrem k přijíždějícímu rychtáři.

	„Buď zdráv, Macku,“ řekl muž, když rychtář přijel blíž.

	„Bratře,“ vyhrkl rychtář Macek. Seskočil z koně a oba muži se objali.

	Muž byl asi o pět let starší než Macek, ale byli si tak podobní, že muselo být každému zřejmé jejich pokrevní pouto.

	„Bylo to nerozumné, že jsi tu dívku odvezl,“ vyčítal mu rychtář Macek hned, když se mu vyvinul z objetí.

	„Zařiď, ať ji do porodu nevyslýchají,“ řekl Havel.

	„Proč?“ chtěl vědět Macek.

	„Pak už nebudou mít koho vyslýchat,“ odpověděl Havel. „Ten porod nepřežije. Je jí čtrnáct, je slabá a to dítě bude asi velké. Neporodí ho.“

	„Taky mě to napadalo, když jsem ji viděl,“ připustil Macek.

	„Neměl jsem to srdce ji tam nechat,“ vysvětloval Havel. „Zažila toho už tolik! Ať jí ženské aspoň trochu uleví, mají s tím zkušenosti. V kopcích by zemřela sama jako pes. Ale i kdyby porod přežila, stejně nic neví. Zná jen jména. A oni ji postrádat nebudou. Stejně jim už nebyla k ničemu. Budou si myslet, že někam zalezla porodit a umřela.“

	„Tak a teď, bratře, k naší věci,“ začal Macek. „Kdy odcházíte na Vysočinu?“

	„Asi za týden,“ řekl Havel. „Já jedu obhlédnout, jak vypadá skrýš po zimě.“

	„Co Vlček?“ zeptal se Macek.

	„Je nervózní,“ soudil Havel. „Začíná to tu být nebezpečné. Příští zimu sem už nepřitáhnou. Mám za úkol najít novou zimní skrýš.“

	„Petr Malý a Ješek z Lhotky jsou v kopcích?“ chtěl vědět Macek.

	„Jen Ješek,“ řekl Havel. „Petra zabil Vlček, když se chtěl vrátit domů. Nemohl ho nechat odejít.“

	„Ví někdo z mužů o tom, kdo bandu doopravdy vede?“ chtěl vědět Macek.

	„Ne, jen Vlček je s ním ve spojení,“ odpověděl Havel. „Vlček je opatrný. Nikdy se neprořekl.“

	„Dávej na sebe pozor,“ řekl Macek a plácl Havla po rameni. „Kdoví, kdy se zase uvidíme.“

	Koně najednou nervózně zafrkali. Oba muži se ostražitě rozhlédli po okolí a rozloučili se.

	Bývalý rychtář Rána, schovaný v nedalekém lesíku, je oba pozoroval s uspokojením. Když Macek poslal družinu pryč ze Zběhova a sám pak odjel, sledoval ho. Vyplatilo se mu to. Už dlouhou dobu měl dojem, že Macek něco skrývá. Teď měl jistotu. Macek je ve spojení s bandou lapků.

	Věděl, co udělá. Musí to oznámit panu Jaromírovi. Za to jistě znovu získá místo rychtáře. Nenávist vůči Jaromírovi padla. Macek pana Jaromíra obloudil, to on mu nakukal, že bude lepší rychtář než Rána. Pan Jaromír jistě prohlédne svůj omyl.

	Rychtář Macek odjel a Rána se odplížil k cestě, kudy měl odjet i ten muž, s nímž se Macek setkal. Rána se postavil za strom a do ruky si vzal klacek. Muž nasedl na koně a pobídl ho ke klusu. Když projížděli kolem stromu, za nímž byl Rána schovaný, Rána vyskočil a přetáhl muže po hrudníku klackem. Kůň se lekl, vzepjal se a shodil muže, který netuše nebezpečí, držel uzdu jen zlehka. Rána k němu přiskočil a ranou do hlavy otřeseného muže omráčil. Spoutal ho a odnesl ho do seníku, kde ho ještě jednou pořádně svázal a dal mu roubík do úst.

	Pak rychle vyrazil do Zběhova. Ihned se dal ohlásit u Jaromíra. Ten se zájmem vyslechl Ránovo sdělení o spoutaném muži a o Mackovi coby spojenci lapků. Pak v doprovodu pěti mužů své družiny odjeli k vypálené samotě.

	Rána byl štěstím bez sebe. Konečně se dočká vděku. Do seníku vstoupili všichni muži. Havel se již probral a zmítal sebou.

	Jaromír mu vytáhl z úst roubík a zasmál se.

	„No, to se podívejme! Kdo by tušil, že se dáš chytit od venkovského rychtáře!“

	Ránovi se podlomila kolena.

	„Ty ho znáš, pane?“ zablekotal.

	„Jen z vyprávění,“ řekl Jaromír a to byla poslední slova, která kdy Rána uslyšel. Dýka v zádech, kterou ho probodl jeden z Jaromírových mužů, ukončila jeho život.

	Muži Havla rozvázali.

	„Kdo by to do něho řekl, že je takový šťoural,“ povzdechl si Jaromír. „Docela jsem ho měl rád. Ale staral se o věci, do kterých mu nic nebylo.“

	„Díky za záchranu, pane,“ kývl hlavou Havel a mnul si sedřená zápěstí.

	„Vezmi to zadem přes kopce,“ radil mu Jaromír. „Je to sice nepohodlné, ale bezpečné. Potřebuju tě. Tavicí pece už křičí hlady. Potřebujeme další přísun kovů. Tak ať se vám daří.“

	„Jistě, pane,“ řekl Havel.

	Ve Zběhově si Jaromír zavolal rychtáře Macka.

	„Byl jsi neopatrný,“ pokáral ho. „Rána tě sledoval a chytil tvého muže.“

	„Co s ním je?“ lekl se rychtář Macek.

	„S kým?“ napínal ho Jaromír. „S Ránou? Tak ten je po smrti. Zvědavost se nevyplácí.“

	„S Havlem,“ řekl íychtář Macek.

	„Ten už odejel,“ odpověděl Jaromír. „Je v pořádku.“

	Rychtář Macek si oddechl. „A Rána?“

	„Je v tom seníku,“ řekl Jaromír. „Bude nějaký čas trvat, než ho najdou. Všechno padne na hlavu lapkům, takže se neznepokojuj. Ti už budou brzy pryč.“

	„Děkuju ti, pane,“ řekl rychtář Macek.

	„Co ta dívka?“ chtěl vědět Jaromír.

	„Ženské tvrdí, že ten porod nepřežije,“ informoval ho rychtář Macek.

	„Dobře tak,“ kývl Jaromír. „Nevím, co to Havla napadlo, vzít ji sem. Asi měl slabou chvilku. Já říkal Vlčkovi, už když ji sem přitáhl, že s ní budou jen problémy. Takové vyžle.“

	Uplynuly tři dny a před Zběhovem se v poledne objevila vojenská hotovost vedená krajským hejtmanem Fridrichem. Zastavili se před vesnicí.

	Hejtman jen s pěti muži vjel do tvrze a žádal o rozhovor s Jaromírem.

	„Pane hejtmane, co tě sem přivádí?“ chtěl vědět Jaromír a zval ho do domu.

	„Žádám tě, pane Jaromíre, o poskytnutí přístřeší pro mé muže,“ řekl hejtman. „Vím, je nás hodně, sto mužů, ale zítra chceme vyrazit do kopců a vyhnat z nich tu peleš lotrovskou. Dnes už jsou muži unavení.“

	„Jistě,“ přisvědčil Jaromír a oddechl si. Bude mít čas lapky varovat. Než zítra vojáci vyrazí, bude banda již za horama. „Ty a tvá družina přespíš u mě na tvrzi. Zbytek zůstane ve vesnici.“

	„Děkuju, pane,“ kývl hejtman a poslal jednoho muže pro zbylé členy jeho nejužší družiny.

	Sám sesedl z koně a následoval Jaromíra. Ten dal pokyn strážnému v bráně, ať pokojně pustí dovnitř zbytek mužů.

	Hejtmana zavedl do síně a nabídl mu medovinu. Hejtman se s chutí napil. Jaromír se posadil proti němu ke stolu a začal vyzvídat.

	„Proč tak náhle, pane hejtmane?“

	„Ále, opat Božetěch neustále požaduje vyšetření smrti jejich mnicha,“ řekl hejtman rozmrzele. „Slíbil jsem mu, že jakmile sleze sníh, prohledáme kopce. Zrovna před pár dny mě zase navštívil. Tak mu musím vyjít vstříc.“

	„Myslím, že ti lapkové už budou za horama,“ upozorňoval ho Jaromír. „Taky čekali jen na oblevu.“

	„Taky si to myslím,“ souhlasil hejtman, „ale povinnost je povinnost.“

	Jaromír si také přihnul medoviny. Ze dvora doléhalo klapání koňských kopyt a hovor mužů. Náhle se ozval dusot nohou uvnitř tvrze a řinčení mečů. To Jaromíra znepokojilo. Tázavě se podíval na hejtmana.

	„Omlouvám se, pane Jaromíre,“ upokojoval ho hejtman. „To víš, mí muži jsou poněkud nervózní. Je to první jízda po zimě. Dlouho se váleli v teple. Teď mají horkou krev.“

	To Jaromíra upokojilo, ale v té chvíli se otevřely dveře a do síně vstoupilo deset mužů s meči v rukou a rozestavili se po místnosti. Poté do síně vstoupil Havel. Jaromír vyskočil, jako by ho někdo bodl.

	„Co to má znamenat!“ vykřikl a díval se do dveří, jestli někde neuvidí své muže.

	„Představuji ti, pane Jaromíre, Havla z Vrbička, pomocníka brumovského soudce,“ povstal hejtman.

	Jaromír zbledl a sáhl po dýce, kterou měl u pasu.

	„Klid, pane Jaromíre,“ řekl Havel. „Tví muži jsou odzbrojení. Máme tvrz i vesnici pod kontrolou a část mužů vedená rychtářem Mackem odjela pochytat bandu.“

	„Ale…“ vyhrkl Jaromír.

	„Udělal jsi chybu, pane Jaromíre, když jsi mě jel se svými muži zachránit do toho seníku,“ vysvětloval Havel. „Skoro dva roky jsem se stýkal s tou bandou a stále jsem neměl svědka, který by dosvědčil, že loupí na tvůj popud. Věděli jsme, že právě ty tu bandu vedeš, ale Vlček se nikdy neprořekl a raději by zemřel, než by tě zradil. A sám jistě víš, že nikdo jiný o vašem spojení nevěděl.“

	„Ale to je tvé slovo proti mému!“ ohradil se Jaromír. „Já s tím nemám nic společného!“

	„Pozdě, pane Jaromíre,“ řekl Havel. „Dobře si pamatuju tváře tvých mužů, kteří byli s tebou v seníku a kteří ti pomáhali. Všech pět nebude držet jazyk za zuby a na mučidlech jistě někdo z nich promluví. A řekl bych, že za rychlou smrt to budou všichni. Víš přece, jaké jsou tresty za loupeže a vraždy!“

	Jaromír se zachvěl.

	„Kdo je Macek Sýkora?“ zeptal se unaveně.

	„Je to můj nevlastní bratr,“ odpověděl Havel. „Oba pracujeme v barvách zemského soudu.“

	„Já to nechápu,“ řekl Jaromír. „Proč jste tak dlouho hráli to divadlo? Doznání jste mohli přece vymoci na mučidlech i předtím.“

	„Já jsem jen plnil rozkazy,“ řekl Havel.

	„Čí?“ chtěl vědět Jaromír.

	„Všechno se dozvíš v pravý čas,“ řekl Havel vážně. „Pane Jaromíre z Krojcu a na Zběhově, z moci dané mi zemským soudem zatýkám tě a obviňuji tě z účasti na vraždě rychtáře Rány, z obchodování s lapky a z neoznámení jejich loupeží, o nichž jsi věděl. Další obvinění budou patrně následovat při soudním procesu.“

	„Jaká další obvinění?“ vyjel na něho Jaromír, který se sice chvěl, ale již získal opět svou suverenitu. Havel ho totiž neobvinil přímo z loupeží, jichž se také opravdu neúčastnil. A když bude mít štěstí a Vlčka živého nedostanou, může z toho vyváznout. Rána byl poddaný a navíc jeho rukou nezemřel, za jeho smrt ho popravit nemůžou. A jeho muži také do styku s bandou nepřišli. Jen vybírali skrýš, v níž Vlček a banda nakradené zboží ukryli. Najednou se cítil nad věcí. Může přece říct, že na tu skrýš narazil náhodou a jen okrádal lapky.

	„Obviňuješ mě neprávem, pane Havle,“ řekl Jaromír, když si uvědomil souvislosti. „Soud jistě tvé důkazy podrobí přísnému zkoumání.“

	„Samozřejmě, pane Jaromíre,“ uklonil se Havel. „Nic jiného, než aby pravda vyšla najevo, si nepřeju. Až se shromáždí všichni obvinění, svědci i soudci, bude se soud konat tady.“

	„Na Zběhově?“ podivil se Jaromír, který předpokládal, že proces se bude konat u zemského soudu v Olomouci, jak to bývalo, soudili-li šlechtice, běžné.

	„Zběhov má přece hrdelní právo!“ připomněl mu Havel. „Není důvod zvát svědky tak daleko do Olomouce. Bude pohodlnější, proběhne-li přímo tady.“

	To Jaromíra opět znepokojilo. Něco tady nebylo v pořádku. Jako by ani nešlo o ty lapky, jako by si s ním někdo pohrával.

	„Do té doby zůstaneš, pane Jaromíre, pod dozorem stráže ve svém pokoji,“ řekl Havel. „Vězení pod tvrzí bude jistě za chvíli plné.“

	Stráž Jaromíra zavřela do jeho pokoje. Bylo mu jasné, že neuprchne. Dva muži před dveřmi a dva pod oknem, které bylo navíc vysoko nad zemí, byli dostatečnou překážkou jeho útěku.

	Večer se vojáci vedení Mackem vrátili do vesnice. Vezli s sebou devět zajatců. Dalších pět mužů včetně vůdce Vlčka v souboji zabili. Jejich těla byla přivázaná na koních a posléze uložená ve sklepě k ohledání.

	Týden strávil Jaromír ve svém vězení, aniž by se cokoliv bližšího dověděl. Nedovolili mu ani rozmluvu s Klárou, která se ubytovala v kuchyni. Na tvrzi a vesnici zůstalo jen třicet vojáků, kteří zajišťovali pořádek a hlídali vězně. Vesničané se do ničeho nemíchali, ale vycházeli vojákům v zemských barvách vstříc. Kolovaly nejrůznější zvěsti, ale nikdo pořádně nevěděl, co se děje. Vojáci mlčeli, dokonce odmítali pozvání na medovinu. Konali svou povinnost a s vesničany se nijak nepaktovali.

	Konečně jednou ráno Jaromíra vojáci odvedli do přízemí, kde zasedal soud. Přítomný byl krajský hejtman Fridrich, vracovský soudce Velislav z Ořechova, komorník Soběhrd ze Šardic, Havel z Vrbička, opat Božetěch a brumovský purkrabí Oldřich z Hradce. Seděli na lavicích za dlouhým stolem. Jaromír musel zůstat stát před tímto tribunálem.

	„Zahajuji soud s Jaromírem z Krojcu a na Zběhově,“ řekl soudce Velislav. „Víš, pane Jaromíre, z jakých zločinů jsi obžalován, začněme tedy bez prodlení.“

	„Jaký je toto soud?“ vyhrkl Jaromír rozhořčeně. „Kde jsou další zástupci šlechty? Což mě bude soudit jen vás šest? To je proti zákonu! Tohle není panský soud!“

	„Nyní se oháníš zákonem!“ zrudl opat Božetěch. „Sám jsi ho nedbal, ani světského, ani božího!“

	„Otče opate,“ mírnil ho soudce Velislav, ale ihned se obrátil k Jaromírovi. „Náš soud má zvláštní pověření samotného krále Václava. Náš panovník nám vložil do rukou velkou zodpovědnost a spoléhá na naši čest, že celý případ vyřešíme spravedlivě.“

	„Co to má znamenat?!“ zrudl tentokrát Jaromír. „Proč se vměšuje sám král do mého případu?! Chcete mě odsoudit, popravit a všechno ututlat! Chci spravedlivý veřejný proces!“

	„Ne, pane Jaromíre,“ zarazil ho soudce Velislav. „Proces bude spravedlivý, ale ne veřejný! Je to i v tvém vlastním zájmu.“

	Jaromír zmlkl. Soudcova slova ho zviklala. Už delší dobu měl nepříjemný pocit, že se na něho valí něco daleko horšího, než je spolčování se s lapky.

	„Soud vzal v potaz výpověď pana Havla z Vrbička o vraždě rychtáře Rány,“ začal soudce Velislav.

	„Svědek nemůže být zároveň soudce!“ vykřikl Jaromír.

	„Prosím o klid, pane Jaromíre,“ řekl soudce Velislav rozmrzele. „Takhle se nikam nedostaneme. Již jsem ti snad jednou řekl o zvláštním postavení našeho soudu. Takže z výpovědi pana Havla z Vrbička je zřejmé, že rychtáře Ránu zabil jeden z tvých mužů, aniž bys mu k tomu dal výslovný příkaz. Mohl jsi mu to sice nařídit již předtím, ale tento muž ani na mučidlech nedoznal, že bys ho k tomu navedl. Tvrdil, že ti to viděl na očích, že si přeješ, aby Rána zemřel. Ale jelikož něco si přát a nevyslovit to, není trestné, nemůžeš být hnát k zodpovědnosti za Ránovu smrt.“

	Jaromír stál jako solný sloup. Vůbec nechápal, co se děje. Jaké divadlo mu to tady předvádějí!

	„Chceš k tomu něco dodat?“ zeptal se ho soudce Velislav trochu uštěpačně.

	Jaromír zavrtěl hlavou, neboť nebyl schopný slova.

	„K dalšímu bodu obvinění o spolčování se s lapky vypověděli na mučidlech tví muži toto,“ pokračoval soudce Velislav. „S lapky se nikdy nesetkali. Jezdili jen do skrýše, z níž vybírali věci, které později prodávali nebo je dávali roztavit řemeslníkům do pecí. Nikdy jim nikdo neřekl, že pocházejí z lupu, pouze si to mysleli. Jejich svědectví jsou tedy založena jen na jejich domněnkách a nemohou být brána jako věrohodná. Na jejich základě tě obvinit nemůžeme.“

	Jaromír nevěřil svým vlastním uším. Pomalu se začal uklidňovat a nabývat ztracené sebevědomí.

	„Ani chycení lapkové o tobě nic nevědí,“ upřesňoval dál soudce Velislav. „Jejich vůdce Vlček prý byl s někým ve spojení, ale s kým, to nevědí. A protože byl Vlček zabit, nemůžeme si věc ověřit.“

	Jaromír si opět oddechl.

	„Jsou tu však další svědectví, která tě ze spolčení s lapky, viní,“ řekl soudce Velislav.

	„Kdo to tvrdí?“ zostražitěl Jaromír. Nemohl si uvědomit, kdo by o jeho tajném spojení s Vlčkem věděl.

	„Barka z Golčiny,“ řekl soudce Velislav.

	„Ta lotrovská hampejznice?“ prskl Jaromír posměšně. „Tak ať mi to řekne do očí!“

	„Barka před pár dny porodila dítě,“ vysvětloval soudce Velislav. „Je slabá a ani se nesluší, aby žena v šestinedělí dlela v mužské společnosti. Vypověděla však, že se jí Vlček v slabých chvilkách v milostném opojení několikrát vyznal, že pán ze Zběhova je jeho kumpán.“

	„Svědectví z druhé ruky,“ zasmál se Jaromír pohrdlivě. „A ještě k tomu od pelešnice!“

	„Barka není pelešnice lotrovská, pane Jaromíre,“ poučoval ho soudce Velislav přísně. „Jako třináctiletou ji lapkové unesli a zkazili. Ona sama je oběť. A tak na ni musí být pohlíženo. Z prostředků zemských o ni a její dceru bude postaráno. Její výpověď je doložena i dalším svědectvím urozené osoby, která snad pro tebe osobně, pane Jaromíre, musí být tou nejdůvěryhodnější,“ řekl soudce Velislav poněkud potměšile. „Ať nyní vejde ctná paní Klára ze Zběhova.“

	Z kuchyně, která sousedila s přízemím, vešla Klára.

	„Kláro, co to má znamenat?“ zeptal se Jaromír udiveně.

	„Otázky tady pokládá soud!“ řekl Havel z Vrbička přísně.

	„Paní Kláro, co víš o spojení svého manžela s lapky?“ zeptal se jí soudce Velislav uctivě.

	„Několikrát jsem svého manžela viděla ve společnosti lapky Vlčka,“ řekla Klára, aniž by se na Jaromíra podívala.

	„Kde?“ chtěl vědět soudce Velislav.

	„V lese za tvrzí,“ řekla Klára. „Chodívám na houby. Rostou i v zimě pod sněhem. Vím, kde je hledat. Tak jsem je tam spolu párkrát zahlédla.“

	„Jak víš, že to byl Vlček?“ zařval na ni Jaromír.

	Klára sebou trhla, ale nevzrušeně odpovídala dál: „Rychtář Macek mi ukázal jeho mrtvolu. Byl to on, poznala bych ho všude. Podle tváře i podle oblečení.“

	„Proč mi to děláš?“ zaúpěl Jaromír zoufale.

	Klára neodpověděla, jen si rukama mimoděk přejela přes břicho. Jaromír to gesto pochopil a schoulil se do sebe. Soudce Velislav Kláru propustil.

	„Tedy dvěma svědectvími je doloženo, že jsi byl, pane Jaromíre, ve spojení s Vlčkem a jeho bandou,“ konstatoval soudce Velislav. „Přesto ani tato dvě svědectví nemohou stačit na tvé odsouzení za spolčení se s lapky. I když si myslíme, že obvinění jsou pravdivá, svědectví jsou příliš mlhavá. Nevíme, o čem jsi s Vlčkem mluvil. Mohli jste se potkat náhodou a ty jsi nevěděl, s kým máš co dočinění, jak budeš jistě tvrdit.“

	„Vy mě tedy zprošťujete viny?“ užasl Jaromír.

	„Zatím není dostatek důkazů,“ připustil soudce Velislav. „Jaromíre z Krojcu a na Zběhově, pro nedostatek důkazů tě zatím zprošťuji viny z vraždy rychtáře Rány a ze spolčení se s lapky.“

	Jaromír se z překvapení ani nemohl nadechnout. Srdce mu vzrušeně bilo jako o závod.

	„Čas pokročil,“ vložil se do věci hejtman Fridrich. „Přerušuju jednání. Po obědě budeme pokračovat.“

	Vojáci odvedli Jaromíra do pokoje, aby poobědval a odpočinul si. Nemohl uvěřit, že vyvázl tak lehce. Jedl pečeni a přemýšlel, co bude dál. Co měla znamenat hejtmanova slova, že budou po obědě pokračovat? V čem?! Přece je konec soudu. A co udělá s Klárou, která ho zradila? Zvykl si na ni. Přemýšlel o tom, jak ji potrestá, až se věci vrátí do starých kolejí, a netušil, že jeho Klára právě teď sedí v kuchyni s Přemyslem z Berštajnu.

	Asi po dvou hodinách ho vojáci opět odvedli, tentokrát do síně. To, co tam však uviděl, mu nahnalo hrůzu do duše. Za stolem seděli krajský hejtman Fridrich, opat Božetěch, Dalimil z Hradiska, Protiva z Dílů, Přemysl z Bernštajnu, Zachariáš Hon z Všetrap a mladík a muž, které neznal.

	„Soud se obměnil?“ zavtipkoval Jaromír, aby si dodal odvahy.

	„Máš pravdu,“ přikývl Dalimil. „Posaď se,“ ukázal na stoličku, která stála před stolem.

	Jaromír se na ni posadil a vojáci okamžitě odešli a zavřeli dveře.

	„Proč jste tady?“ zeptal se Jaromír. „Také máte požehnání krále?“

	„Máme požehnání boží,“ řekl opat Božetěch vážně. „Požehnání krve, požehnání rodiny, požehnání otců.“

	„Proč tak divně mluvíš?“ nechápal Jaromír.

	„Rozhlédni se pořádně,“ řekl Dalimil. „Jaké rody tu vidíš?“

	Jaromírovi svitlo a zhrozil se. Rodinný soud. Soud, který je krutější nad jiné. Soud, který nepromíjí provinění proti vlastní krvi. Zatočila se mu hlava. Události zpřed dvaceti let mu vyvstaly před očima. Ale přece oni nemůžou nic vědět! Nezůstal jediný svědek!

	„Představím ti muže, které asi neznáš,“ pokračoval Dalimil. „To je Marek z Ojnic, rádce, takřka druhý otec Přemysla z Bernštajnu a správce jeho zboží, ten mladík je Hynek z Všetrap, syn Zachariáše Hona z Všetrap. Vilik Fridrich tu je jako nezávislý svědek, který bude rozhodčím rodinného soudu. Jak jistě víš, opat Božetěch je z rodu Dílských a bude zde zastupovat i soud církevní.“

	„Za co mě chcete soudit?“ zeptal se Jaromír pevně, jako by si nebyl vědomý žádného provinění.

	„Za zločin proti krvi Dílských i Všetrapských,“ řekl Dalimil. „Já jsem žalobcem a budu i soudcem. Záleží jen na tobě, jak se obhájíš. Věci, které tu dnes vyjdou na světlo, dvacet let spaly. Většina z přítomných doposud neví, proč jsem je sem povolal. Až tento soud skončí, všichni zapomeneme, že se vůbec udál, vezmeme si všechna tajemství, která tady budou vyjevena, do hrobu.“

	Jaromíra obešla zima, podobně jako zbylé přítomné. Protiva, Zach, hejtman i oba mladíci po sobě vrhali udivené pohledy. Opravdu netušili, o co se tady jedná. Uvědomovali si, že to musí být něco velmi závažného. Marek z Ojnic upřeně hleděl do desky stolu.

	„Před dvaceti lety se něco událo v Dílech,“ začal Dalimil. „Tehdy jsi byl, Protivo, v Polsku a svěřil jsi svou těhotnou ženu a tvrz do rukou Jaromíra, kterému jsi důvěřoval.“

	Protiva přikývl.

	„Tehdy do Dílů přivezl Pavel, správce Všetrap, dívku Markétu,“ pokračoval Dalimil.

	„Ale ne, Markéta byla ve Strážnici,“ nesouhlasil Zach.

	„Je toho, Zachu, ještě hodně, co nevíš,“ upozornil ho Dalimil. „Markéta byla v Dílech. A tam i porodila. Porodila téměř ve stejnou dobu jako Protivova žena Voršila.“

	„Voršila porodila dceru a zemřela,“ přitakal Protiva chmurně.

	„Takže Hynek se narodil v Dílech,“ řekl Zach udiveně. „Matka ani Pavel se o tom nikdy nezmínili.“

	„Jenže věc je trochu složitější,“ řekl Dalimil. „Těm dvěma ženám se narodily tři děti!“

	„Tři děti?“ vyhrkl Božetěch. „A kde je to třetí dítě! Voršila, Hynek a?“

	„A Přemysl,“ dodal Dalimil.

	Přemysl nebyl sám, kdo vytřeštil oči.

	„Dvojčata?“ vyhrkl hejtman.

	„Ano, dvojčata,“ přikývl Dalimil.

	„A komu se narodila?“ chtěl vědět Protiva.

	„Markétě,“ řekl Jaromír. Musel se až usmát té potměšilosti, kterou mu osud připravil. Co se těch chlapců před lety nahledal! Jak spílal Bohu a zaříkával ďábla, aby mu ty chlapce poslali do cesty! Zřejmě ho teď jeden z nich poněkud opožděně vyslyšel. Teď už však Jaromír neměl nejmenší zájem o to setkání. Vida, jak jsou naše přání mámivá a nestálá.

	„Přemysl je můj syn?“ užasl Zach, stejně jako Hynek. „Tak proč ho Markéta nepřinesla také?“

	„Počkej, Zachu,“ řekl Dalimil. „Nepředbíhej událostem.“

	„Říkal jsi mi, že se moje matka jmenovala Markéta,“ vyhrkl Přemysl.

	„Počkejte, nechte mě mluvit,“ zarazil je Dalimil. „Markétě se dvojčata narodila jako! Ale doopravdy je porodila Voršila.“

	„Voršila?!“ užasl tentokrát Protiva. „Takže Přemysl je můj? Ale proč jsi mi to neřekl, když jsi o tom věděl!“

	Dalimil rezignovaně pokrčil rameny. „Jenže já tehdy vůbec nevěděl, které dítě je čí.“

	„Co to meleš, bratře,“ vyjel na něho Protiva. „Mám v tom takový zmatek!“

	„Já ho měl hodně let také,“ utrhl se na něho Dalimil.

	„Tak už nám konečně řekni, jak to bylo,“ pobízel ho hejtman, který ač nezainteresovaný, byl zvědavý neméně. „A co ty, pane Jaromíre, ty jsi tam přece byl!“

	„Ta dvojčata porodila Markéta,“ trval na svém Jaromír, vida ten zmatek.

	„Neporodila,“ řekl Dalimil. „Já jsem přijel do Dílů podívat se na Miladu. Tehdy mi řekla, že Voršila porodila dvojčata a Markéta jedno dítě a že ty děti vyměnily.“

	„Proč?“ užasl Zach. „A kdo koho vlastně porodil?!“

	„Voršila porodila chlapce a dceru a Markéta syna,“ objasnil konečně Dalimil.

	„To je hloupost,“ řekl Jaromír suše. „Markéta porodila dvojčata. Dva chlapce. Tak mi to řekla Milada.“

	„Mně ale řekla něco jiného,“ vyjel na něho Dalimil.

	„Řekne mi už tady někdo konečně, kdo tedy porodil mě?“ vtrhl do debaty Přemysl.

	„Je to zapeklité,“ pokrčil Dalimil rameny, čímž všechny uvedl v další chaos.

	„Pane Dalimile, mluvte!“ zakročil hejtman. „A nikdo vás už nepřeruší, nebo tu budeme sedět týden!“

	„Dobře,“ souhlasil Dalimil. „Přijel jsem do Dílů a Milada mi řekla, že Voršila porodila chlapce a dceru, ale že toho chlapce dala po Voršilině smrti Markétě, aby ho vydávala za svého. Milada měla o toho chlapce strach. Nevěděla, jestli Protiva žije, a byla si vědoma toho, že ten chlapec je i dědicem Kapanska, protože Kunka rodila jen dcery. Bála se, že se ho budou chtít Kunka a Jaromír zbavit, aby nepřišli i o Kapansko.“

	Kromě mladíků všichni ihned pochopili, o co se jedná, a upřeli oči na Jaromíra. Všechno najednou zapadlo tam, kam mělo.

	„Milada mě požádala, abych se o chlapce postaral, a pokud se Protiva vrátí, abych mu ho předal. Samozřejmě jsem ho nemohl odvézt s sebou hned. Potřeboval jsem kojnou a také jsem nechtěl, aby o tom Jaromír cokoliv věděl. Dohodli jsme se tedy, že počkáme, až Jaromír odjede z Dílů, a já vezmu s sebou do Hradiska i Markétu s oběma chlapci. Tak se i stalo. Odvezl jsem Markétu do Hradiska. Ta mi jednoho chlapce nechala tam a s druhým jsem ji poslal zpět do Všetrap. Všechno bylo v pořádku, jenže já jsem nevěděl, který chlapec je Voršilin syn. Markéta mi připadala nějaká divná, když mi tam to dítě nechala. Příliš jsem jí nevěřil, že mi dala správné dítě. Viděla bohatství Hradiska, a tak by nebylo divu, kdyby mi tam nechala svého syna, aby měl lepší život. Sama mi tvrdila, že neví, co ji ve Všetrapech čeká.

	Nemohl jsem ale nic dělat. Když jsem od Milady tehdy odjížděl, řekla mi, že ty chlapce označí, abych je poznal. Markéta o tom nic nevěděla. Před odjezdem jim Milada otiskla na kůži v podpaždí Voršilin pečetní prsten. Jednomu chlapci na pravou stranu, druhému na levou.“

	„Tak je to jasné,“ usoudil opat Božetěch. „Pravý chlapec má označenou pravou stranu. Stačí se jen podívat.“

	„Já mám něco na pravé paži,“ hlesl Přemysl.

	„Jenže pro Dílské je typická levá strana,“ řekl Protiva. „V našem znaku je postava, která drží meč v levé ruce.“

	„A právě to mě zmátlo,“ připustil Dalimil. „Chtěl jsem se nejdřív Milady zeptat, jak chlapce označila. Neměl jsem však již příležitost. Díly byly vyplněny a všichni zavražděni. A pak jsem se dověděl, že i Markéta je po smrti. Neměl jsem jistotu, jestli mám správného chlapce. Proto, když ses, Protivo, vrátil, nic jsem ti neřekl.“

	„Takže se nikdy nedovíme, kdo jsme kdo?“ zeptal se Hynek zklamaně. „Dřív jsem měl aspoň otce, ale teď už nevím nic jistě.“

	„Jen počkej, Hynku,“ řekl Dalimil. „To víš, že jsem to jen tak nenechal. Bylo mi divné, že Milada i Markéta zemřely a začal jsem pátrat. Společně s opatem Božetěchem jsme přišli na to, že Díly nechal vyloupit a Miladu a Markétu zavraždil Jaromír.“

	„To je lež!“ ohradil se Jaromír.

	„Ta žena, které ses ptal u Všetrap na dvojčata, tě popsala přesně, Jaromíre,“ řekl opat Božetěch. „V ten den, kdy Markéta zemřela, jsi také nebyl neviditelný. Tři lidé tě u Všetrap zahlédli, přestože sis dával pozor, abys nebyl na očích.“

	„Jen dohady,“ prskl Jaromír. „Proč bych je zabíjel?“

	„Pro svou sestru Kunku, aby jí zůstalo aspoň Kapansko, aby ty dvě ženy nepromluvily,“ řekl Dalimil. „Kdyby Kunka neporodila syna. A ona ho opravdu neporodila.“

	Jaromír zkřivil tvář: „To jsou jen plané řeči. Nemáte žádné důkazy.“

	Slova se ujal opat Božetěch. „Pane Jaromíre, před mnoha lety se v kopcích u Zběhova usadil jeden poustevník. Vzpomínáš? Několikrát ti dal napít mléka od svých ovcí, když jsi tudy jel.“

	„Ano,“ upamatoval se Jaromír.

	„Ten poustevník jsem byl já,“ řekl opat Božetěch.

	Marek z Ojnic zbledl a hryzal si rty.

	„Stranil jsem se lidí, abych získal sílu k další službě Bohu. Čtyři léta jsem žil o samotě, jen se svými ovcemi. Jednou se ke mně do chatrče doplazil jeden muž. Byl potlučený a v horečkách z prochladnutí. Ujal jsem se ho. Ten muž několik dní blouznil a vyjevil mi hrozné věci. Mezi nimi i to, že si ho najal Jaromír z Krojcu a ze Zběhova, aby vyloupil Díly a povraždil obyvatele tvrze. Že se mu pak Jaromír odvděčil tím, že ho svrhl do propasti, aby umlčel posledního svědka svého zločinu.“

	„Kdo to byl?“ chtěl vědět pobledlý Jaromír.

	„Tvůj pomocník Marek,“ odpověděl Dalimil.

	„Já…“ zamumlal Marek z Ojnic.

	„Pane Ojniče, na chvíli zadrž!“ zarazil ho rychle Dalimil. „Dostaneš slovo později.“

	„Ten muž pak zemřel,“ řekl opat Božetěch a podíval se na Marka.

	„Takže zase žádný svědek,“ upokojil se Jaromír.

	„Svědek existuje,“ řekl Dalimil. „Svědek, který zažil přepadení Dílů, všechno viděl a přežil.“

	„Jitko!“ zavolal Dalimil hlasitě.

	Jitka, která čekala za dveřmi, vešla do síně.

	„Řekni nám, Jitko, čeho jsi byla svědkem,“ požádal ji Dalimil.

	„Byla jsem právě ve chlévě, když lupiči vešli do tvrze,“ vyprávěla Jitka. „Dobře jsem poznala pana Jaromíra, který je vedl. Jeden z mužů zabil čeledína a pan Jaromír se rozčiloval, že se ještě nic nedozvěděl o těch dvojčatech. Povraždili lidi, vyloupili tvrz a odjeli. Já jsem utekla a předstírala jsem, že jsem spala celou noc doma na seníku se sestrou.“

	„To je lež!“ vykřikl Jaromír hystericky a vyskočil ze stoličky.

	„Posaď se, Jaromíre,“ řekl mu Dalimil. „Sám dobře víš, že je to pravda. Z toho se nevykroutíš.“

	„Kdo bude věřit víc děvečce než mně!“ vyjel na něho Jaromír. „Zvlášť když dvacet let tvrdila něco jiného!“

	„K tomu se ještě vrátíme,“ řekl Dalimil. „Jitko, ty nám řekni, jak to bylo s těmi chlapci.“

	„Tak, jak jsem vám řekla minule, pane Dalimile,“ odpověděla Jitka. „Paní Milada mi řekla, že pravý chlapec má znamení na pravé paži a nepravý chlapec na levé paži. Synem pana Protivy je pan Přemysl.“

	„Dobře, Jitko, můžeš jít,“ propustil ji Dalimil. „Nechej nás o samotě.“

	Počkal, až Jitka zavřela dveře, a pokračoval.

	„Teď jste všichni vyslechli, co jsme o Jaromírovi zjistili. Většině z nás Jaromír ovlivnil osud. Je na nás, abychom rozhodli o jeho vině. Pan hejtman má hlas rozhodující, může naše rozhodnutí zvrátit, pokud se mu bude zdát, že jsme předložili málo důkazů.“

	„Já…“ řekl opět Marek.

	„Pane Ojniče, ty ještě budeš mít důležitý úkol,“ opět ho přerušil Dalimil. „Nechej si svou řeč napotom.“

	„Kdo z dotčených je přesvědčen o Jaromírově vině?“ zeptal se Dalimil.

	Zach, Protiva, opat Božetěch, Marek i oba mladíci zvedli pravice na potvrzení Jaromírovy viny.

	„A ty, pane hejtmane?“ obrátil se Dalimil na něho.

	„I já jsem přesvědčen o vině Jaromíra z Krojcu a na Zběhově,“ řekl hejtman.

	„Jaromíre, jsi uznán vinným z vyloupení Dílů, zavraždění jejich obyvatel a ze zavraždění dívky Markéty, poddané z Všetrap,“ uzavřel celý případ Dalimil. „Jako člověk urozený jsi porušil dané slovo a zradil jsi důvěru Protivy z Dílů a tím ses provinil proti vlastní cti. Svou vinu můžeš vykoupit jen svou smrtí.“

	„Tak kdo z vás mě zabije?“ zeptal se Jaromír pohrdlivě.

	„Nikdo, Jaromíre,“ řekl Dalimil.

	„Tak si někoho najmete?“

	„Ne,“ odpověděl Dalimil. „Nebudeme mít na rukou tvou krev. Zemřeš vlastní rukou.“

	„Chacha,“ zasmál se Jaromír upřímně. „To by mě zajímalo, jak mě k tomu chceš donutit!“

	„Jaromíre, ty jsi nic nepochopil?“ zeptal se Dalimil soucitně.

	„Co jsem měl pochopit?“ zostražitěl Jaromír, kterého znepokojil Dalimilův tón.

	„Na tento den jsem se připravoval mnoho let,“ řekl Dalimil. „Proč myslíš, že Zběhov dostal hrdelní právo? Na mou přímluvu u samotného krále.“

	„Já ti nerozumím,“ vyhrkl Jaromír.

	„Měl jsem léta ve Zběhově své lidi,“ vysvětloval Dalimil. „Věděl jsem o všem, co se tu šustlo. I o tom, jak získáváš kovy pro své hladové pece. Bylo jen otázkou času, kdy se spojíš s lapky, aby ti kovy dodávali. Byl jsem si jistý, že jakmile dostane Zběhov hrdelní právo, přestaneš být opatrný, když budeš moci soudit sám ty, s nimiž kšeftuješ. Bylo mi jasné, že tě pro vyplenění Dílů a pro smrt Milady a Markéty nikdy k soudu nepoženu. Jak jsi říkal, není svědků. Ano, co je slovo Jitky proti tvému slovu. Ale nedomyslel jsi všechno. Ty zemřeš ještě rád svou vlastní rukou. Když už ne kvůli Kunce, tak jistě kvůli sobě. Nebo si opravdu myslíš, že jsme tak hloupí, abychom ti spolčení s lapky a vraždu Rány nedokázali? Tví muži nemluvili. Víš ale proč? Protože je k tomu nikdo nenutil. Kat je jen několikrát natáhl na skřipec. To pro ně není žádné mučení.“

	„Já ti stále nerozumím,“ nechápal Jaromír, ale na čele se mu objevil studený pot.

	„Dali jsme ti šanci, aby tvá vina zůstala utajena. Poskvrnil jsi jméno své, svých předků a všech svých příbuzných. Tedy i jméno své nebožky sestry Kunky,“ řekl Dalimil. „Dokážeš si představit, jak by pak paní Guta provdala své početné vnučky, kdyby byl bratr jejich matky obviněn z takových zlotřilostí! Jak by se musela hanbou propadnout?!“

	„Jediný člověk, který by měl z tvého procesu radost, je tvá nevlastní matka Anděla,“ připomněl mu opat Božetěch. „Všichni si ještě pamatujeme nespravedlnost tvého otce Velena z Krojcu, když tě vyloučil z dědických nároků na Krojc. Ta vina lpí na jeho jméně i na jméně Anděly stále. Procesem bys však dal Anděle do rukou mocnou zbraň. Ospravedlnila by se před očima všech. Tvrdila by, že Velen byl moudrý muž a konal s rozmyslem, neboť ti nevěřil už tehdy. Na pravdu by pod tíhou tvých nových vin nikdo nehleděl.“

	„To znamená, že…“ zbledl Jaromír.

	„Ano,“ přikývl Dalimil. „Že tví muži půjdou na mučidla znovu a proces s lapky bude obnoven, tentokrát u zemského soudu v Olomouci. Z toho nevyvázneš. Kromě ztráty cti, majetku a jména tě čeká strašné mučení. Tebe i tvé muže. Postarám se o to, aby z tvého případu udělali odstrašující příklad pro všechny lapky. A nečekej proto smrt mečem. Jako člověk zlý a škůdce zemský budeš pálen ohnivými kleštěmi, v kole lámán a zemřeš do něho vpleten. Vyber si sám svou cestu do pekel.“

	Jaromír sklopil hlavu. Muži mlčeli. Bylo to chmurné a vážné mlčení, prosté zloby či pomstychtivosti. Měli před sebou člověka, který byl na konci své pozemské pouti, ať už se rozhodne jakkoliv.

	„Dobře,“ přikývl Jaromír. „A co mí muži?“

	„Budou popraveni tady na Zběhově hned zítra,“ řekl Dalimil.

	„A Zběhov, zůstane mé ženě?“ chtěl vědět Jaromír.

	„Ne,“ přiznal Dalimil podle pravdy.

	„Souhlasím,“ rozhodl se po chvíli Jaromír. „Jak?“

	„Jed, nebo nůž,“ navrhl mu Dalimil.

	„Zvolím jed,“ řekl Jaromír bez váhání.

	Dalimil vytáhl z kapsy malou lahvičku a podal mu ji. „Působí rychle. Ale počkej až ve svém pokoji. Vstoupíme do něho až ráno. Řekneme, že tě zradilo srdce. Tak zůstane zachována čest tvého jména.“

	Jaromír vstal, vzal si ji a strčil do kapsy.

	Soudci povstali.

	„Sbohem, pane Jaromíre z Krojcu a na Zběhově,“ uklonil se mu Dalimil.

	„Ať je k tobě Bůh milostivý,“ řekl opat Božetěch a naznačil pravicí ve vzduchu kříž.

	Jaromír se bez jediného slova nechal odvést do svého pokoje. Postavil se k oknu a hleděl do kopců. Najednou se na dvoře objevil muž, postavil se před Jaromírovo okno a pohlédl vzhůru do něho. Byl to Marek z Ojnic, Jaromírův soudce jakožto druhý otec Přemysla z Bernštajnu. Jaromír si ho teprve teď prohlédl, dřív mu nervozita nedovolovala sledovat ostatní lidi. Zaměřil se jen na Dalimila, od něhož mu podle vlastního mínění hrozilo největší nebezpečí.

	Marek z Ojnic stál strnule jako solný sloup a vypadalo to, jako by tak mínil zůstat do soudného dne. Co po mně chce? Proč se na mě tak dívá?

	Najednou Marek z Ojnic zvedl ruku k prsům a zaťatou pěstí se do nich bouchl. Pak se hřbetem zaťaté ruky klepl zespodu do brady a ruku položil na meč. Starý zběhovský pozdrav. Jen místo meče se ruka pokládala na dýku, v době, kdy meče byly pro Zběhovany společensky nedostupnou záležitostí.

	Tak starý pozdrav, kde jsi o něm, pane Marku, slyšel? Jaromír se soustředil na oči toho muže. Byl daleko, ale když se jejich oči střetly, zajiskřilo to mezi nimi. A to zajiskření přineslo Jaromírovi otřesné poznání, až zakolísal. Marek, jeho hejtman Marek žije!

	Marek se najednou otočil a odešel do domu. Poznal, že Jaromír prozřel. Pomsta byla vykonána. Chutnala sladce.

	Jaromír se znovu podíval do kopců a pak na nebe. Slunce dnes jen nesměle blikalo, jako by ani nevěřilo, že za pár dnů se už jaro ujme vlády.

	Svět se zdál Jaromírovi nespravedlivý. Proč zrovna on musí tak skončit? Nebylo tajemstvím, že nemálo pánů si přilepšuje sáhnutím na majetek svého souseda. Soudní spory se pak vedou roky, není svědků, není žalobců. Za nimi však stojí právo moci. Oni mohou krást, loupit a zabíjet. Malý zeman jako on však musí dodržovat všechny zákony, které si ti mocní vymyslí. Jaký je to svět, když není měřeno každému stejně?! Jaký je to svět, když se jeho poddaný Marek z krve zběhovské chátry stane pánem mocnějším než on sám z krve šlechtické?! A s právem soudit svého bývalého pána!

	Podíval se na lahvičku, kterou vytáhl z kapsy. Chvíli ještě přemýšlel a pak do sebe obsah lahvičky obrátil.

	Muži, již opět sedící v síni, mlčeli. Přibyl mezi ně i Oldřich z Hradce, brumovský purkrabí a správce Lucka. Přemysl seděl vedle Protivy a byl rozčarovaný; totéž se dalo říci i o jeho otci. Někdy jsou věci opravdu složité. Dospělý syn a otec, kteří o sobě dříve nevěděli, mají jen málo společných myšlenek i slov.

	To, co se oba před chvílí dozvěděli, jimi otřáslo a ovlivnilo vnímání sebe navzájem, ale to bylo vše. Zaběhnutý život a zvyky nelze změnit mávnutím kouzelného proutku. Oba cítili, že pravda jim příliš spokojenosti nepřinese.

	Najednou vešel do síně voják a oznámil jim, že v pokoji pana Jaromíra uslyšel nějakou podivnou ránu, jako by něco spadlo na podlahu. Hejtman mu poručil, aby si ničeho nevšímal a zůstal na stráži.

	„Tak, a co teď, pane Dalimile?“ zeptal se Oldřich z Hradce. „Spravedlnosti bylo učiněno zadost. Nyní musíme vyřešit právní otázky.“

	„Mám od krále Václava volnou ruku, jak naložit se zběhovským zbožím,“ řekl Dalimil. „Zběhov dnešním dnem ztrácí hrdelní právo a jako součást Lucka bude v tvé soudní pravomoci, pane Oldřichu. Vdova paní Klára bude mít nárok na výplatu ze Zběhova. Pokud najdeme další nakradené zboží, připadne králi. Jako nového majitele Zběhova ustanovil panovník Hynka z Všetrap, právo přejde i na jeho potomky.“

	Hynek i Zach otevřeli úžasem ústa.

	„Markéta učinila velmi mnoho pro mne i pro všechny Dílské,“ pokračoval Dalimil. „Tímto přijmi, Hynku, omluvu, že jsem tvé matce nevěřil. Jen muž může pochybovat o lásce matky k dítěti. Markéta byla ctnostná žena. Ale kladu ti podmínku! Abys získal Zběhov, musíš si vzít za ženu Medu. Ovšem pokud bude Protiva souhlasit. Tím se chci odvděčit bratrovi za to, že jsem léta mlčel o jeho synovi.“

	„Souhlasím,“ řekl Hynek nevěře svému štěstí, ale nejistě se podíval na Zacha.

	„Máš mé požehnání,“ odpověděl Zach, i když byl zaskočený. Takovou nabídku by odmítl jen blázen. Jméno Hon na další tvrzi!

	„Souhlasím,“ přikývl posléze i Protiva.

	„Ty máš, pane Zachu, ještě jednoho syna, nemýlím-li se,“ nadhodil Dalimil.

	„Ano,“ přikývl Zach.

	„Bylo by ti proti srsti, kdybys i pro něho vybral Protivovu dceru?“ zkoumal Dalimil.

	„Jistě že ne,“ řekl Zach.

	„Tak ujednáno?“ zeptal se Protiva.

	„Ujednáno,“ přikývl Zach.

	„A co bude se mnou?“ zeptal se Přemysl.

	„Milý Přemysle,“ vzal ho Dalimil láskyplně kolem ramen. „S tebou nebude nic. Již sice víš, kdo jsou tví rodiče, ale nic se nemění. S tebou mám stejné plány jako dříve. Já jsem tě vychoval, jsi můj! Můžeš si dělat nárok na Díly i Kapansko, ale máš přece svůj Bernštajn a přízeň krále. A Morava je příliš daleko od Prahy. Králi se musíš připomínat neustále, jinak nic nezmůžeš.“

	„Vím, Dalimile,“ řekl Přemysl. „Ale mně se líbí paní Klára.“

	„Přemysle, neblázni!“ zděsil se Dalimil. „Takových ještě bude, než se usadíš! Paní Klára nepatří do tvého světa. Nech ji být.“

	„Je krásná,“ řekl Přemysl.

	„Ale to jsi říkal i o té mladé lazebnici, pamatuješ?“ připomínal mu Dalimil. „A jak je to dlouho?“

	„Týden?“ zasmál se Přemysl.

	„Týden,“ přikývl Dalimil.

	„Pane Dalimile!“ ozval se Markův přiškrcený hlas.

	„Ano, Ojniče,“ obrátil se k němu Dalimil a vzal ho za loket.

	Odtáhl ho k oknu, stranou od stolu.

	„Marku, vím, kdo jsi, už několik let,“ ztišil Dalimil hlas. „Můj zvěd ve Zběhově mi Marka ze Zběhova přesně popsal. Ale vina Marka ze Zběhova byla vykoupena ctnostným životem Marka z Ojnic.“

	Marek vděčně přikývl.

	„Ovšem Marek ze Zběhova má ještě jeden úkol,“ pokračoval Dalimil po krátké odmlce.

	„Jaký, pane?“ řekl Marek přiškrceným hlasem. Uvědomil si, že jeho sny nelhaly. Marek ze Zběhova právě vstává z mrtvých.

	„Najít všechny skrýše, které kdy Zběhované používali,“ vysvětloval Dalimil. „Myslím, že některé z nich jsou ještě plné.“

	„Máš pravdu, pane,“ přikývl Marek. „Dvě tajné skrýše jsem Jaromírovi neukázal. Jako bych tušil, že se mě bude chtít zbavit. Nechával jsem si je jako zadní vrátka. Díkybohu jsem je nikdy nepotřeboval.“

	„Zítra vyrazíme do kopců,“ sdělil mu Dalimil.

	„Ano, pane,“ vypjal Marek po vojensky prsa.

	Příští ráno vyjeli Dalimil, Marek, opat Božetěch a rychtář Macek do kopců. Provázelo je šest vojáků. Marek jel v čele.

	Byl si tak jistý, jako by skrýše navštívil naposledy včera. Když projížděli kolem prudkého srázu u říčky, nechal Marek všechny předjet a zastavil koně na jednom místě. Slezl z něho a popošel ke kraji srázu. Díval se dolů na zpěněnou vodu říčky napájenou zásobami podzemních vod z roztálého sněhu.

	„To je to místo?“ zeptal se opat Božetěch, který se také schválně opozdil.

	„Ano,“ přikývl Marek. „Tohle místo mi změnilo život.“

	„Některá místa jsou osudová,“ pokýval opat Božetěch hlavou. „Ale teď už pojď. Dívat se do minulosti nemá smysl.“

	Marek ho poslechl a za malou chvíli již opět jeho kůň kráčel v čele průvodu.

	Obě skrýše našel okamžitě, snad měl jejich polohu vypálenou někde hluboko v mozku. Bohatství, jaké se v těchto dvou skrýších nacházelo, donutilo vojáky, aby do nich vešli s otevřenými ústy. Nejinak na tom byli i zbylí pánové, jen dokázali lépe zvládat své ohromení.

	Tři dny pak pendlovaly mezi skrýšemi, starými Markovými i novými označenými lapky, a Zběhovem vozy, které ve vesnici shromažďovaly bohatství, jež připadne králi.

	Opat Božetěch stál většinu času u okna v síni tvrze a hleděl na ten mumraj.

	„Víš, kolik by za to bylo vysazených vinic a ovocných sadů?“ nevydržel to už a vyčítavě štěkl po Dalimilovi, který přišel do síně. „Víš, z jakého množství slunečního moku bychom se pak mohli radovat?“

	„Ale naše vinice potřebují i ochranu,“ ohradil se Dalimil. „Král použije toto zboží na nákup zbraní proti svým nepřátelům.“

	„Nepřátelé se nejlépe pacifikují u plného stolu a dobrého vína,“ broukl opat Božetěch. „To ale král nemůže vědět. Jídlu nikdy moc nedal.“ Poklepal na okno a nespokojeně pokyvoval hlavou. „Kdybych tušil, co ty skrýše tají! Já hlupák! Náš klášter mohl být už dávno celý ozlacený!“

	„Bratře opate!“ káral ho Dalimil ironicky. „Tys snad propadl mamonu! Služebník boží! A cisterciák k tomu!“

	„Člověk je nádoba hříšná,“ sepjal opat Božetěch své nice na objemném břichu a sklonil pokorně hlavu.

	Do tvrze náhle vjel plnou rychlostí kůň, na němž seděl voják. Seskočil z koně a vběhl do domu. Vzápětí již opat Božetěch i Dalimil slyšeli vzrušené hlasy. Vyšli ze síně na chodbu. Voják právě rázoval po schodech k nim.

	„Co se děje?“ zeptal se Dalimil znepokojeně.

	„Neštěstí,“ odpověděl voják chvatně. „Potřebujeme poslední pomazání. Přišli jsme o tři muže. I Marek z Ojnic je už na pravdě boží.“

	„Co se stalo?“ zeptal se opat Božetěch znepokojeně.

	„Když jsme s vozy projížděli kolem strže, utrhl se břeh pod jedním vozem. Smetlo to pana Marka a dva muže. A ten vůz i s koňmi.“

	„Ne!“ vydechli současně opat Božetěch i Dalimil nevěřícně, sotva jim voják sdělil onu neblahou zvěst.

	Okamžitě nasedli na koně a vydali se k místu neštěstí. Zastavili se na okraji strže. Ještě před pár hodinami by však stáli dobrých deset metrů od okraje. Snad průjezd mnoha povozů, snad tající sníh, snad oboje způsobilo, že se břeh čnící nad strží utrhl a spadl dolů.

	Oba muži měli v hlavě jedinou otázku. Co říct na to, že se břeh utrhl právě tehdy, když po něm jel Marek z Ojnic?!

	Spadlá masa hlíny přehradila tok říčky a před překážkou se již začalo vytvářet jezírko. Bylo jen otázkou času, kdy si říčka vymele nové koryto.

	Opat Božetěch vztáhl pravou ruku nad strž a požehnal dvěma mužům a Markovi z Ojnic, kteří zůstali pod hlínou. Nemělo smysl pokoušet se najít jejich těla. Překopání mokré hlíny by trvalo dlouhé dny a stejně by pak neudělali nic jiného, než že by těla opět svěřili zemi.

	„To si nezasloužil,“ řekl Dalimil chmurně.

	Znal Marka z Ojnic jako spravedlivého člověka.

	„Cesty Páně jsou nevyzpytatelné,“ pokrčil opat Božetěch rameny. „Marek ze Zběhova svůj život kdysi dávno dobrovolně spojil s Jaromírovým. Jaromír zemřel a Marek z Ojnic se teď na čas stal opět Markem ze Zběhova, když otevřel minulost. A Marek ze Zběhova už přece neměl existovat.“

	„Pak je jeho krev i na našich rukou,“ ulekl se Dalimil. „To já jsem ho přinutil stát se znovu tím starým Markem.“

	„Pro blaho krále,“ řekl opat Božetěch vážně.

	„Ano, pro blaho krále a země,“ souhlasil Dalimil.

	„Pak je vše v pořádku,“ složil opat Božetěch ruce na masivní kříž na hrudi. „Blaho země a blaho krále omlouvá jakékoliv skutky. Marek, ať už ze Zběhova, či z Ojnic, tedy nezemřel zbytečně.“

	Dalimil se podíval na svého příbuzného. Znal ho příliš dobře a nyní měl pocit, že si z něho Božetěch dělá legraci. Dobře věděl o jeho nechuti ke králi Václavovi; dodnes však nepochopil, proč se ti dva tak nesnášejí. Václav bral na svůj stůl z Božetěchova kláštera víno, neboť mu opravdu chutnalo. Tamní mniši dokázali vyrábět víno prakticky stejné chuti každý rok, což uměl málokdo. Většinou byla chuť vína každoročně sázka do loterie. Václav Božetěchovo víno vychvaloval, kupoval ho celé sudy, ale Božetěchovo jméno nebylo radno před ním vyslovit. Obvykle vypěnil a častoval nepřítomného opata nelichotivými, někdy hodně urážlivými jmény.

	Snad to způsobilo vzdálené příbuzenství Božetěchova otce s Vítkovci. Právě Záviš z Falkenštejna se zasadil o to, aby se Božetěch stal velehradským opatem. A Záviš z Falkenštejna byl ještě i dnes pro krále velmi citlivá záležitost. Král si nikdy neodpustil jeho smrt. I když léta plynula, Závišův přízrak krále nikdy neopouštěl. Snad proto spotřeboval král tolik vína, aby Záviše zahnal či spíše ho v něm utopil. Záviš musel zemřít pro klid v zemi, říkalo se. Nebylo však pravdě blíž, že musel zemřít jen pro klid některých lidí v blízkosti krále?

	Ani sám Dalimil, účastník všeho dění, vždy po boku krále, nedokázal tehdejší situaci plně pochopit. Čí spiknutí to tehdy bylo? Závišovo? Či snad biskupa Tobiáše, či snad královny Guty Habsburské? Nikdy však nezapomene na ten den, kdy král Václav navštívil Falkenštejna ve vězení krátce před tím, než začala ta potupná cesta po hradech Vítkovců. Co si tam ti dva povídali, nikdo neví. Mladý král a starý nekorunovaný král, nyní celý smradlavý a vyzáblý z několikaměsíčního věznění. Měl být zlomený, ale nebyl. Co Falkenštejn svému chlapci řekl, se mu jistě nelíbilo, možná mu to ale otevřelo oči. Král však již zašel příliš daleko a nemohl couvnout. Falkenštejn musel zemřít. Pro blaho krále a pro blaho země. Kolikrát to slyšel! A ještě uslyší. Pro blaho krále a pro smutek chlapce, který sedával Falkenštejnovi na kolenou.

	„Sbohem Marku z Ojnic,“ řekl Dalimil. „Budiž ti země lehká a nebesa otevřená.“

	
Kapitola devátá

	Lidské osudy jsou propojeny tenoučkou neviditelnou pavučinou. Máme volbu, po kterém z vláken se vydáme, nebo je cesta, po níž dojdeme do středu pavučiny, předem daná? To ví jen Bůh.

	Hynek Hon, levoboček, se stal majitelem tvrze. Stal by se jím, i kdyby jeho matka nezemřela? Jak by se vyvíjel osud matky a dítěte? Markéta dostala šanci na pohodlný život na Hradisku u Dalimila. Pohrdla jí. Spěchala domů, spěchala ke své lásce, k otci svého dítěte, jenž však již patřil jiné ženě. Snad udělala chybu. Kdo ale poručí srdci přetékajícímu citem!

	A co Jaromír z Krojcu? Stal by se pánem Zběhova i bez zločinu? Možná. Jaromír ale neměl víru, cítil se ztracený, a tak mu na rukou zůstala krev. Kdo ale poručí srdci plnému nenávisti!

	Všichni jsme lidé zmítaní vášněmi a emocemi. A vyrovnat ses nimi je ten nejtěžší úkol v lidském životě. Kdo tedy rozsoudí skutky plynoucí ze zatrpklosti a žalu osamění? Bůh nás stvořil různé. Láska, čest, služba, moc a majetek mají pro každého jinou příchuť. Můžeme se divit jeden druhému a vzájemně nechápat své činy s vědomím, že světská spravedlnost je mnohdy podivná. Jednou však všichni staneme před vyšším soudem. Nebudeme mít u sebe nic než uplynulý život a nebeské váhy budou účtovat pro a proti. Kdo z nás před ně předstoupí beze strachu a s hrdě vztyčenou hlavou?

	Všetrapské a dílské svatby se odbyly najednou tentýž podzim. Bylo z toho nemalé pozdvižení v kraji. Jméno Hon se rozšíří na další tvrze. To, co potkalo Všetrapy, bylo takřka neuvěřitelné štěstí. Otakar Hon z Všetrap a na Loukově, Hynek Hon na Zběhově, Zachariáš Hon z Všetrap.

	Hynek se odstěhoval a Voršila se přistěhovala na Všetrapy. Vesničané ji zvědavě okukovali. Litovali Zašu, že vlastně on ze všech tří chlapců dopadl nejhůř. Otakar a Hynek jsou vlastními pány a on musí léta čekat na předání tvrze.

	Zach, který se zbavil starostí o chlapce, jako by rozkvetl. V době volna se ztrácel i na několik dní pryč a pak přijížděl celý zářící zpátky domů. To trvalo skoro celou zimu, než se provalilo, kam vlastně jezdí a co tam dělá. Zjara pak nastalo další pozdvižení.

	Paní Klára ze Zběhova dostala jako odstupné za Zběhov finanční odškodnění ze zabaveného lupu a navíc i starou opuštěnou tvrz na Mokřiskách. Byla to bažinatá půda v hraniční oblasti u řeky Moravy asi hodinu cesty od Dílů. Ovšem patřil k ní i rozsáhlý katastr zatím neobdělaných polností.

	Paní Klára ještě přezimovala na Zběhově a s jarem se v mokřiské tvrzi rozeběhly stavební práce. A kdo jiný na ně dohlížel než Zach! Už v zimě na Zběhově si dali s paní Klárou slovo; na podzim, jen co budou Mokřiska obyvatelná, se vezmou. Dal je dohromady Dalimil. Jednak chtěl odstranit paní Kláru z Přemyslova dosahu, jednak věděl přesně, kolik paní Klára dostane odstupného a spočítal si, že Zach je ten pravý muž, který je schopen ty peníze rozumně využít. Paní Klára byla nyní velmi lákavým soustem a mohlo by se stát, že některý ze zemanů by jejími penězi rád přikryl svou hladovou bídu a umořil dluhy. Bylo to dost peněz, a když už je král vydal, bylo by dobré, kdyby mu i nějak posloužily.

	Proto Dalimil okamžitě zapátral v paměti a vzpomněl si na Mokřiska, kam s babičkou a Miladou jezdili na nejrůznější byliny. Tvrz byla již hodně let opuštěná. Komu dřív patřila, to už si nikdo nepamatoval. Prý se tam stalo nějaké neštěstí a straší tam. Vesničané z okolí se proto Mokřisku vyhýbali a nikdo cizí tam náhodně nezavítal, neboť cesta k ruině již ani neexistovala.

	Na podzim se ve Všetrapském kostele konala další svatba. Zachariáš Hon starší si bral paní Kláru ze Zběhova. Svatba byla malá a tichá. Zach šetřil každou minci, aby zůstalo co nejvíc na zvelebování tvrze na Mokřiskách.

	Tvrz byla opravená, ale práce na přístavbě neustále pokračovaly, dokud nezačalo mrznout. U tvrze vyrostlo prvních deset domů obnovované vesnice. Ihned po svatbě se Zach odstěhoval do Mokřisek za Klárou. Čekal je spokojený a dlouhý život. Zach konečně našel smysl svého života. Mokřiska vydupal ze země takřka z ničeho. Muž není mužem jen na hřbetu válečného oře.

	Klára Zachovi dítě neporodila. Kdo ví, kde byla chyba. Malá Anička, dcera Zachovy milenky Anny ve Všetrapech, vyrostla do Honovy podoby. Ale i ostatní děti, které měla Anna již se svým mužem, byly z podobného míšku, Honovu krev nezapřely. Amála už dávno přišla věci na kloub. Věděla, kdo to způsobil. Starý Zachariáš! Jeho zálety za tehdy čerstvě provdanou matkou Anina muže nezůstaly bez následků. Anin manžel byl tedy Zachův levobočný bratr, i když to jeho vzhled neprozradil. Až další koleno vyjevilo pravdu. Kdo však mohl tušit, že bratři budou mít podobný vkus a bude se jim líbit stejná žena?

	A tak nevěra starého Zachariáše byla po letech příčinou vraždy Heleny, další milenky jeho syna Zacha. A stačilo jen tak málo. Aby Helenin manžel důvěřoval sám sobě a v klidu vyčkal narození dítěte, které nosila Helena pod srdcem. Bylo jeho. Kdo z lidí však dohlédne tak daleko, aby nevnímal své současné pocity, které ho zraňují a mnohdy zaslepují!

	Léta ubíhala. Zběhov, Všetrapy, Loukov, Mokřiska i Díly vzkvétaly, tvrze mohutněly a jejich vesnice se rozrůstaly jako zalévané zázračnou rosou. Až později pochopil Zach, že to, co považoval za štěstí se Zběhovem a Mokřisky, nebyla vůbec náhoda.

	Král Václav stejně jako jeho otec Přemysl Otakar a jejich rádci viděl dál než jeho poddaní. Když se jednou přijel podívat do Mokřiska Dalimil, přivezl s sebou jakýsi podivný kus papíru. Mapu. Zach poprvé uviděl, jak vypadá Morava. A když uzřel perličky vesnic a městeček lemující hranici s Uhrami, musel se sklonit nad Dalimilovou prozíravostí. Díly, Mokřiska, Louka i Zběhov byly zasazeny v tomto podivuhodném náhrdelníku.

	Soustava opěrných bodů na jihovýchodní hranici chránící země Koruny české byla dobudována. Lucko se stalo součástí Moravy. Loajalita a spolehlivost majitelů příhraničních pevností byla důležitá nejen pro krále, ale i pro bezpečí samotné Moravy. Strážní věže tvrzí ohlašovaly nebezpečí útoku nepřátel kouřem či zrcadlovými signály strážní věži na kopci Náklo, nacházejícím se mezi vesnicemi Ratíškovice, Milotice a Dubňany. Nákelská věž pak posílala varování do celého kraje.

	A že ohně plály a zrcadla se ve slunečních paprscích blýskala stále častěji, je z historie zřejmé. Ale to už jsou docela jiné příběhy a docela jiné lásky.

	KONEC
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